ALBERT CHAMPDOR 


Eski Mısır'ın 


ÖLÜLER KİTABI 


British Muscum”daki | 
Ani, Huneïfer, Anhai Papiruslarnna Göre 


(Çevirer: 
Suat TAHSUĞ 


Crrro 


(км) 


Ruh ve Madde Yayınları 





Hi Eseriri 
er Würtü H akici 
Metfapsişik Tetkikler 


LE 


İlmi Araştırmalar 
Derneğine 
s fir 


Dernekten yazılı izin clırımlÖradan 
Riçbir alıntı yapılamaz 


К 


+ 


Rapak Düzeni г Cemali GÜRSOY 





hitffgroupsynhes com groupATTT Kiispisr/ 
Dizgi, Baskı - 
Warış Matbaası, Tel, с 522 JT 52 
stanbul, 1954 





=" 


ÇEVİRENİN ÖNSÖZÜ " 
Eski uygarlıklara, bizimle hiçbir ilişkisi kalmamış gibi görü- 
mer bir halkın yaşayış ve düşilmüş biçimlerinden bize kalan izlere 
FAMNMASMAR zordur; ama yararsız değil... 


Bu gecmiş uygarlıkların verilerine bakarken iki çeşit öryar- 
gı ile Karşı Karşıya bulunuruz: Birincisi <bilimısel» dediğimiz 
yaklaşımı türü. Bilmeyiz ki yorumlarımız, İçinde yaşadığımız dö- 
nemin geçer akçesi olar bir «değer yargıları sistemisnin prizma- 
sı Ardırdan, asıl gerçeğe bakıldığında <bize göre» bir görüntü 
elde etmekten ileri gitmemektedir. | "x 


ikiricisi, bir tür okült, gizemci yaklaşımdır ki «ne varsa eski- 
de vars biçiminde bir zihni faaliyete yol açmaktadır. Kuşku yok 
ki irnsanlığırı bir şuur—alitı birikimi geçmiş deneyimlerin izlerini 
taşımaktadır. Insanlik bir bütündür. Bir evrim sürecini hep bir- 
likte yaşamaktadır. Bu süreci incelerken, dömemnleri pafta pafta 
ayırarak birbiriyle hiç ilgisi olmadığı sanılar adaları keşfe ca- 
lışmıak bizi yanılgıya sürükler. 


€) halde ne yapmalı? 


Sırf eleştirileri getirmek bize faydalı olan ipin ucunu we.ka— 
ayıp, izlemeye yetımez. Eski uygarlıkların bize yansıırnış izleri 
varsa bu, bize bir bildiri, bugünkü yaşarmımızla özleştirmemiz ge- 
reken bir bilgi yürüdür. 


Eski Mısır, Bâbil vb. uygarlıklarla birlikte, Batı 1ıygarlığı 
dediğimiz bir sürecin baslanrgicidaur. 


Elinizdeki özet yapıt, bir sürü alışılmamış sözcük, tanrı adı 
ve ilk bakışta saçıma görünen imajlarla doludur. Ancak, gurasini 
unutmamak gerekir ki M.Ö. 3000 yıl süren bir uygarlık odağı ola— 
rak ortaya çıkar bir dünya parçasının bu verilerini bir çırpıda. 
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Vah zavallı putperestler!» veya niçin ölüm Karşısında bu kadar 
ilgi ve zahmet?» biçiminde bön yorumlarla geçişilremıeyiz. 


Bu çevirisini sunduğumuz yapıt su bakımdan yararlıdır: Si- 
ze asıl Ölüler Kitabı'nın bilimsel ve karşılaştırmalı çevirilerini 
olduğu gibi aktarsaydık, daha ilk satırlarda hiçbir şey anlama- 
marr verdiği sıkıntıyla Kaldırır atardınız. "ER 


Oysa kitabır Fransız yazarı, -bütün ciddi arastirmalariniide- 
#erlendirmeyi bir borç biliriz- Mısıra, oxi dokuzuncu yüzyilda 
moda, bir Pierre Loti romantizmi ile gitmiştir. 


Bu da, Kaçınılmazdı. Birbirinden onca uzaklaşınış, birbirine 
onca yabancılaşmış iki kültürün çakışması, daha başka türlü ol- 
saydı, yararlı olmazdı. 


Bir kişiden her şeyi birden bekleyemeyiz. Kitabın bir bölü- 
münde, uzaktan gelen müezzinin sesini: «Dervişlerin ağıtları, 
uzaktan, cinlerin sızlanması gibi geliyordu? diyen bu yazar, Için- 
de bulunduğu ortamın bugünkü realiteleri ile ilgilenmenin gere- 
gini hiç duymaınıştı. 


Üstelik, sözcüklerin aktarılışında, hıristiyanlıkta kullanılan 
terirnlerder yararlanılmış Ki bu da Kaginilmazcdai. (Çevirimniziri 
sözcükleri konusunda şu açıklamayı yapınallnzda varar var: Bu- 
günkü Iürkçemizin içinde bulurnduğu geçiş döneminin gereksin- 
rnelerine uyduk, ancak eski sözcükleri de Kullanmakta bir sa- 
kinca görmedik. Eski AMisir sözcüklerinin trarskripsiyonmnuna ge- 
lince, tam doğru okunduğu bilinmeyen bu sözcüklerin Frarısızca 
trarskripsiyonuna uyduk. Ancak «Теб» gibi, «IvVIerfis» gibi sık- 
са tekrarlananları Türkçe okunuşunma göre yazdık. - 


Metnin bütün o Karrnmakarışık sistematiğine karşın çok ilgi 
cekici bazı noktalara değinmekte olduğunu da söylemekte yarar 
var: İlk bakışta bu sistematik reenkarnasyon, evrim gibi bir ta- 
kımı fikirlere hiç de sahip değildir. Ölü, ebediyetler boyu, eger 
sâlih: doğrulardan bulunduysa, evrenle biütilmleşğir. Ancak, Kur" 
am'da da belirtildiği gibi, bu <rmutlu ölüler» öbür dünyadaki cen- 
nette yemekte, içrnekte, cinsel zevklerini bile sağlamaktadırlar. 


İkinci nokta, öbür dünyanın ikili görünümüdür. Bir tarafta 
kararılıklar, ıstıraplar, korkunç yaratıklar, korkutucu tanrilar, tu- 
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saklar varken, öbdir yönde Üstün tesirler, mutluluk hisleri var- 
dır. 


Aynı ikilemı!, Tibetin üle 


r Kitabı'nda da görürüz: Kızgın 
tanrılar ve Ülüleç tanrılar. : 


Aslında, Miısır'ırı bu Ölüler Kitabı büyük bir olasılıkla Hin- 
distan'a gitmiş, orada da unutulmaz etkiler bırakrnıştır. — 


yana destanında bir düğün sırasında, dışardan geler hediyeler 
arasında Ölüler Kitabı da anılmaktadır. 


Üçüncü ve çok önemli nokta <Kıyametlerz meselesidir, Y1- 
kim, kaos ve yeniden doğum. 


RBitidiğimiz evrende bir toz zerresi olan Eewegpenimiz npDiinya' 
wa, bütün Kâinat bilgisinin verileceği düsiinülemez. 


EF itaptaki evren sözcüğü yalnız didinyararxrzi (ve öbür diinya- 
rrııxı) içerir. Gene Kitaptaki Güreş Kayığı da uzak bir perspek- 
tiri, arınımış ruh'urı katılacağı Plânlar fikrini natirlatmziiaktacdir. 


Suot TAHSUG 


MISIRIN ÖLÜLER KİTABI 
GİRİS 


BURADA İNSANLARIN, TANRILARIN 
WE ÖLÜLERİN TARİHİ BASLAR.. 


ÖLÜMSÜZ MISIR... Bilinen en eski uygarlıklar, geçmişin bü- 
yik impeoratorluklarının çoğu bize teknikleri, san'atları, uras- 
farı, toplum biçimleri hakkında çok az döküman biırakmigken; 
arkeologlar Mezopotamya ve Orta Amerikadaki, kumların veya 
carngtidaki çirimiş bitki ve sarmaşıkların altında Kalmış eski 
Sefir Katlarını sabırla araştırın bir kaç iz bulmaya çalışırken Mz- 
sır'da, esi görülmemiş bir uygarlığın varlığını tanimak, ölülerin - 
cörneriçe Dir hediyesi gibi onu almak için, Misir’ a girmek yeter- 
iğdir. Bu, ali: Dir yıl yaşarmış bir Miısır'dır ve sizi hemen Kabil 
eder, kendine hayran bırakır. Ona temas edince, Semâvi Ni тре 
ri giDi Daşsız De sonsuz, ebediyetin ürmitsiz, #murayanın dokum 
maz Oluşundan zevk alanların adsız vaşammını paylaşırsınız. Ka- 
nié elde etmek için gercek topnakların süfumnlarına elleriniz 
değmeden, Douat'ın sırlarının Gece'nin On İki FE a pir- 
S PPI, Ölü ruflarını yermek için araştıran timsah ağızlı B ii 210 72 Jc 
Tiyicinin Wadi Engereği'nin, tanrıların özel mekânla- 
тетт, serseri gezegenler arasında kaynaşan canavarların derin 
sırlarına ermeden Ölümsüz Mısır'ın yaşam ve sıcealclığındarn Dir 
şey vücudunuza ve ruhuruza sokulur Çünkü Ölümsiz Mısır özeli 
2262 de, mavi Nil boyunca sıralar.mmış dağlardaki dağınık mezar— 
Jardadır. Tapınaklar gizli Kitaplardır ve Biüytk Koapılarırnıt ge— 
risinde, favarnlarını sütunların futftuğu dev salonların goliogeoesir- 
de, eşsiz Dir gökyüzünün saflığı ve parıltısı ile yumuşamış fa Nn- 
rı — me М ir in okşayışları gibi. geçmiş yüzyılların mevcudiyet 
mucizesi heyecan vericidir Mısır tarihi dünyanın yareatılışının 
carışıklıklarına, ayni zamanda ilk firavunlar olan kardeş afili 
Farrilartın azgınlıklarına bağlanır. Mısır'ın 221 başkenti olan Thi- 
mis Erallarının yakidsşsitk MÖ. 4000 yılında tahta çıkışı ile, 35 yiiz- 


"ima, 


© 


GİRİŞ 


etd yıkan Asurbanipel'in yıllıklarının değindiği, 
kokuşmuş Sait süldâlesi arasındaki Eski Mısır tarihi, bütün tty- 
gearlıkların, arasında Jfcidlfdir yöniinden olduğu kadar maddi agt- 
dan da en şaşırtıcı bir başarı olarak görünür ve bu evren, zama- 
nin belleğinde ve uzayın soğukluğunda bir anı olarak Kalımadık- 
ça böyle sürüp gidecektir. Biliyoruz ki 21 başlarda, yalnız inisi- 
yelerin bildiği yaşamı koruyan nefese, üreme gücüne ve Porkunç 
 Büzyüsel güçlere sahip olarak, Merrjis döneminin âyin metinie- 
rinde tanımlanan kabile toteminin (ka) Koruyuculuğuyla, Klan, 
mutiuca gelişmektedir. Bu totem sonraları © ML'UI (Eski Mai- 


sır” du: idâri bölüm) tanrısı ve öteki tanrılar arasında em; USTASE, 
ulusal батегт olacaktır. 


yıl sonraki, 


— 


A gy ROO S” zt TL EC ral Tabfetleri, T'irit süldlesşsirirn. 
merkez olarak Aby dos yakınındaki T Rin ts yerleşim yerini 
seçtiklerini kayd etrrekciedir. Eski Mısır mwygarlrğirnriın ilk beşiği 
orasi Oldu. MÖ. yaklaşık 3315'te eK uzey ve Ciney Mısır toprak- 
tarını dengelemek içins firavun Menes «тас Şelhrirni kurdu 
ve Pu baskenti eMennejer» Mewrfis diye adlandırdı. Fendinden 
sonra gelecekler, bundan sonra, tTanrısai babalarının elinden 
cift ta œr, Icudretlerininm büyüsel sembollerini alacaklar, Ho- 
rus, Rd ve Osiris'le özdeşleşecekler, Kkıf'aların, uyruğlarının ya— 
samininm. bitkilerin öz sahibi olacaklar, tanrıların, Büyük SiFrir- 
bazların PRpizmetkarları en tfertişıimez despollar olacaklardı. 
an Zc PE, onza, sen b; yani sağlık ve güç olacaflearılı. Afernmmfis'- 
in Büyük vapiciiartr die Piramitler dörernmninir başladığını 
görüyoruz. Bu gösterişli döneme, FIF. siülülenin Kurucusu, HR" 
ortagı firavun Zoser'in ve vekili, mimar, Erat Büyüsü Sırlarınıy 
Şefi imhotep'in Kigilikleri egemendir. O Arabistan çöllerinin rila— 
gârları ile aşınmış, Libya'nın yüksek jalezleri zerinde, CO sirts ir 
ölüyrnsüzlüğünü ve eşi bulunmaz bir egemenliğin parlak trg trit (Zoğ— 
rulayan, o yıfılın çökmez dev anıt, Dasamaklı, şaşırtıcı Sak- 
Fco Ton piramidi yiöilkselir. Bu mezarı Kıskanan Zoser'den sore 
gelenler daha büyüklerini yapfırdılar. Bunlar Büyük Pireamitter- 
dir. Bu dev yapilar halkin Ravranlığını uyeardırmak ve firavunun 
mmurmyalanmıış ölüsü öninde yeniden dirilme ayinlerinin erişli— 
mez bir sırrın derinliklerinde cereyan ettiği, görünüşe göre, kü- 
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CR OIL odasını korumak için yeoptlmrzıştı. Sfenks bu dev mezar- 
ları hep yözeller. Hırmızıya boyalı: vieil, sadece güneşin doğduğu 
ufuk noktasını seyreder. O Kral muriyalarının yasak eşiklerinir 
Dekçisidir. Cezegenlerin şarfkılorırız dinler, ebediyetlerin Kıyısın— 
da bütün olmuş olanları ve olacakları gözetir. Uzakra, Бетадә2 
Nil'irr akışına, güneş — kayıklarımırz vörüyzüşümne bakar ©, Tarr- 
meak РЕЛ?” dir, Doğu ufkunun Forus udur; hatta Raya! ediimiş fan— 
rların yüzüdür. Sonraları V. süldlenin dindar firavunları zama— 
nında (MO. 2680 — 2840) Mısır, güneş tamnakları, dikilitaşlar, 
astronom rahipler için rasaffrdâneler, «Büyük Görücüler». de dde- 
Ren Enin büyük rahipleri için özel mabetler ile dolar. © zama- 
na kadar tanrı ile özdeşleşmiş firaviurz insanlaşır. FHuşkusuz her. 
zaman Rda'nın eşiti ve O'ndan çıkmıştır; ancak otokrat ataları 
2277 Pralka uyguladığı mutlak krallık rejimini vurmusatir. Nomaric- 
tar (Mom Başkanları) Nübya ve Sudan'a ticaret eden, «Koku 
Topraklarısna Kadar inip Pı bölgelerden, firavunların PrHJcSsiisH 
besleyen bazı masalsı zenginlikleri getiren kervan başları ite ig- 
birliği yaparak zenginleşirler. Yeni етек, Фэ tTanınaklar 
Kurar, çevrelerini bir memurlar ordusuyla doldururlar. Oeir 
ef Banari deki kraliçe Hafchrespoutl'un freskleri Dize, Aftsır 
askerlerinden önce, bu para canlısı ve Korsan Kkervancıların bas- 
Kkınlarından birinin fpikdyesini anlatır. Gerçekten de hırsları doy- 
maz pale gelrniş firavunlar = (алга üllesini ve PM iöbyealıların ka- 
fasını ezmek için» generulierini gönderdiler. Bu. sömürdelere dog- 
Tu gerişleme dönemini belirleyen zaferlerin, Kıyımların cam m- 
Kıcı ayrıniıldarına değinmiyoruz. Doksan Des yıl nükürm süren FI. 
Pepi zamaninda — Bu, tanri — firavuymr'lardan sorra, Delidi?” cCEzEyz 
yea tarihinde, en uzun süreli saltanattır — Osiris sırlarının kor- 
kunç anahtarlarını ellerinde bulunduran rakipler, rejimin awrı— 
calıkli: Kişileri oldular. Hiç vergi vermezlerdi ve firarururnkinder: 
dakka gerçek bir gücün sahibi idiler. Böylece, Orta İmparatortu-— 
Prin arifesinde, sindsef ve din аг Ал со arasinda acınacak Dir kar- 
Уста Filia sürüyordu. Bir ayrıcalklar oligarşisi varlığını kantit- 
fayaakta sabırsızlanıyor ve Devlet işlerinin ywörefilmesin<de gittik- 
те dara etkin ir Katılmayı israrla батерро ediyordu. Bununla bir- 
Fire rahipler sınıfının istekleri bütünüyle yerine geldikten yak- 


— 
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GİRİŞ 


aşık iki yüzyıl sonra, eski çağ tarihinde Ric görülmemiş top- 
kumsal Dir tepki bütün ülkeyi temellerine Kadar yıktı Uzun =и—- 
ren Guiisfirialierirn oşırılığı, vergilerin urmursanazZzcasına üda-— 
dfetsiz dağılımı, vergi foplayıcıarın swulimleri, efendilerin karit- 
sızlığı, işsizlik, açlık, salgın Rpastalıklar, görünmezliiklere gizlen- 
nitg firavunun apaçık yetersizliği anarşik bir durum yardgimzıştı. 
Ronfrol edilemediğinden bir on yıldan öbürüne, gittikçe köti- 
leger Әм Ral, gerçek bir halk iplfildiinin saferi ile sonuçlandı. Bu 
olaylar, çocukluğundan beri deli olan ve bir #timsaRpın dişleri ara- 
sında can veren firavunun kurduğu, meşrü olmayan FHeraklieopo— 
Iis firavunlarının egemenliği sırasına rastlar. Böylece, Eski Mısır, 
 Aprupadakilerden 3200 yıl evvel, bütün şöldet hareketleri, doğ- 
Truciifoc aşırılık niarsları ve саат? Ат iç savaşları ile, kalk egemenli— 
giri tanıdı. Mısır, son Herakleonolis firavun ile birlikte az Kaldı 
Du Kaosta Kayb olacaktı MÖ, 2000 yılına doğru Teb'liler, Nirim 
Bereket getirici taşma doğrultusunun tersine, güneye yönelen 
iptildi dalgasına set çekmeyi başardılar. Merkezi güç onlara geg- 
fi, Tmzeşrü ve ÖRgürTükcCü firavunlardan oluşan veni bir süldlieyt 
tanıdılar. İç politikalarını bir çeşit sosyal devletçilik doğrultusun — 
Са yönlendirdiler Bu sister dakha еліте е? sınıftan Feiştle ri dir. 
ve devlet yörevieri almalarına müsaade ediyordu. Böylece halk, 
her şeye rağmen, kaba zajferlerinden bir şeyler Koruduğu izleni- 
minde oldu. İllkeye gelince, yavaş yavaş ekonomik ve Toplurmsali 
dZengesini buldu. Tıpkı hiç bir kum f(anesinin yerinde durmaryrızşı 
ETDİ. Piç Dir rmrillot de en eski çağlardan beri, gayretlerinin mey- 
valarından rahatca faydalanmayı #Hrrni?f edemez Az kaldı ülkeyi 
yok edecek ihtildiin acılarından emen Hemen Kurtfulurken, ye- 
ni ve daha bilye Dir felâket Nil Vadisine çök'ü: Önasya'nın vah- 
Şi yayialarınden, Gurney Rusya'nın sfeplerinden, Mezopatamyca”— 
nın tashi Kırlarından, vatanlarını yitirmiş yığınların kovalama — 
sıyle kaçan Hyksos atlarının istitdisr. | 

Arcak, yabancı egemenliğe rağmen, hig Dir Afısırlı #fikenin 
yazyısına olan yiivernirni wifirmecdci Kutsal ateşler söndürü!lrrec!i 
ve XVIII. Teb süldiesi (MÖ. 1580 — 1320) Asvalıları kovmak teir 
inatçı, karışık, güç bir mücddeleye giristi ve kahraman, cesur, Rhe- 
vyecarnlı bir Ralkrn bütlrnünü yanında Duldu. TIT. Thowutmes, tali- 


– 


о 


MISIRIN ÖLÜLER KİTABI 


Ri açık bir fatih oldu. Tel - Amarna tabletleri zaferlerini anlatır. 
İmparatorluğu Libya vanalarından Suriye çöllerine kadar yayır- 
tiyor. PC dütipleri, doğu dilierini bilen Babiililerdi. Bu, Mısır'ın en 
parlak dönemidir: uygarlığı en yüksek nokfasındadır; еттестгастт 2— 
gi Pütün Yakın Doğuya vayılmışstır. Teb, Asyalıları kovduktarı- 
sonra, UTES ATEI en zengin ve en Kalabalık kenti olmuştur. ATO 
un şeflrinde, her yerde, bazı saatlerde, mezar oilan mabetlerin dev 
Kapıları önünde çifte difcilileasiar yvyikselrmektedir Eski Mısır'da 
tahta çıkan tek kadın, ünlü Kraliçe FHatchespowi, kendinden son- 
ra gelecek ve onu Kölülceyeceklere şöyle demektedir: «Tecb'de yiiz- 
Lerce güneş dikilitfaşliarı diftirmisştir; çünkü Teb düryanın bag- 
Jandgıcında yök'ü yerden ayırmak için tanrıların yerleştirdiği kut- 
sal Fepedir». Pruvaları siislil gemiler Nil nehrinde ard arda stüzü— 
Yifryler. En güzel, diz çökmüş Koçbaşlı sfenkslierin binlercesi ma— 
Dede giden yolları Korurlar. БӘӘ ton ağırlığındaki crus] firavun 
kabartmaları mabetfl'lerin avlılarında sessizce nöbet futar Afar 
dinsel reformunu uygulaya” firavun AkRenatlon'un SOTLA 
Co değinmek gerekir. Bu, güclü Teb rakiplerine zoria kabul etti- 
riten fek ve evrensel bir J'arrıdır. Yirmi vil boyunca, Akfrenaton. 
rabetlerdeki ve mezarlardaki ilrel tanrı süreflerirni yıktırdı. He- 
deni onulmaz Bir hastalıktan çürürken, metafizik kurgularda ye- 
Zeneklii olan bu. firavun, bir iç ateşle Kavrulmakta idi Ayni yo- 
быһГыксба ısfırap çekiyor ve talrayyül! ediyordu: yeni bir insanlik; 
saflaşmış ve tel Dir tanrıya tapar. Bu Tanrı evrensel ve iyi idi. 
Ondan. çıkan 1şıkların okşayıcı elleri verdı. Aşırı rristik düşiürn— 
celferinde icter di., Bu ıstırap çeken yalnız admire, Mısır'ı, sayısız 
Zarırıların basit Rizmetkaârları olum, 722, de saf ve ilhami: Kişiler 
olmayarı, krallığın iktidarı için kötü etkili COR genginlesrmiş Amor 
rafPinlerinden kurtarmak istiyordu. Her yerde Aton'un terinin 
istekle arılmasını diliyordu. Çünki Afon, şefaat ve ışık farrısıy— 
di; şefkatini ve ışığını bedenlere ve ruhlara efefarıyordu Yalnız 
ALOR UTR, evrenin Kesin şekli ve Kalıbı olduğunu beyan ediyordu. 
İsa gibi o, tanrı kelâmı oldu ve havariler buldu. Putlarla ve çok 
gigil rahimplerie dolu Те" Pbırakfı Bugünkü Tel Amarna nin bu— 
ГытжаеБл yerde ve geriye piç bir der Kkalmeaynış veni bir başkeni kur- 
ceu. Buradan yalnız <Tel — Amarna resimleri» denilen şaşırtıcı re- 
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simler Kalmıştır. Bunların orijinal, LAZE, dinsel olmayan sade gi— 
zellikleri Kahire NMüzesinin salonlarından Pirinde, Rneayrarelılcl!a 
seyredilebilir. Ciddi, Kanacacfiidr ve mÜütfeassıp bu Kralın saléanatt 
—— Dantel — Rops onu <T'anrı sarhoşu Eral» diye pek giisel adlianmn— 
Œirrriiséir — Dize uzak, anlaşılmaz, fıvılcımlar saçar Bir peri TTL- 
salı gibi gözükmektedir K ernir ert sonra geler, Aarra TOt- 
Ffarnfckarıon oldu. ©, çifte tact: giydiği günde, çocukluğunun tar— 
mısı ALOT uU yadsıdı; sarayı ve devlet dairelerini, MÖ. 1348'de ye- 
mider Ten'e neaflettirdi Bütün Mısır'da yeniden ALLO KHilfini 
ve Kutsal! Teb üçliüsürni. kayınpederince Kovulan rahkimylerirn enipTICCOL— 
LE ve gicçclerini ümit eriridrniesti ile tade etti. Ne olursa olsun, 
Toutankhamaon gok genç öldü, bir söylentiye göre de öldürüldü. 
Mezarı Krallar Vadisinde, özellikle saefklandı Ve Әм mezar, kaput 
etmek lazim Ki, Teb rreezarlarında firavurnlara ayrılmış yerlerin 
ZJışında kazıldı. İyice saklanmış olduğunu da itiraf etmertmiz ge— 
rekiyor,; cürni/ci 35 yüzyıl Boyunca, mezarların fun r cı Piy Tit çok 
iyi Bilen Kral mezarı soyguncuları Ә Гал ETişerrediler. 1923 yılırı— -| 
cic. Dir raslanfı sonucu Lord KOob? ror vt farafındean Kkezfediidi. Bu 
keşfin ve dünyada akislerinin ne kadar büyük Dir ilgi uyandırdığı 
pilinmektfedir. Yüzyıllar wiezvılları Kovalar. Ramseslerin egemen— 
liginde (MÖ. 1310 — 1080) Mosir daima kendini dinleten Kudretli 
Dir şrrilleftir,; Kültürel De siyasal açıdan yoğun bir prestiji var- 
dır. ТТ. FKarnses ve ondan sonra gelenter yılcırmltılıarı RG devüsâ 
oan yapılar inşa ederler: Ката" сас? Büyük Amon Tapınağırıırı 
sütunlarla tavanı fufturulmuş salonu —30.000 fon yontulmuş fas 
gerelktirmiştir—. L.S eti rnin CGourrmaPfı'dakKki cenaze mabedi ve yilzlerce 
işlenmiş sütun. Abwdos'daki Osiris, İsis ve Horusa adanmış mabet 
ve Rafiy Rabarirlnalar halindeki harika Boyalı heykeller sayesinde, 
Osiris ‘ire günlük güreş kültü ayinlerinin nasıl olduğunu Ea TLT- 
t(arTdığı günkü gibi anlatan yedi paralel mihrap, Libya'daki, fa— 
сис Oyuimmuş Fbu—Simıbeli rmiprabı; FF. Ramses irn membe graril- 
Len, Herodota göre Mıstrın en büyük ve ern ağır (12060 tont) Rey— 
Keli Fakat Ramses tuşacılarının bu ani alevlenmesi, firavumnmla— 
rının. Dirbirinden dana büyük anıtlar yaptırmaktaki teldşı, Öle- 
ceklerini kissedenlerin, yülyllearı aşacak son ve şaşcalı Pir par- 
2акгәо ес Dırakmak istevenlerin Dur vüsi ve Kkalabelık MWısır'ı Oi 
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süz Mısır'ın son şarkısıdır. Zaferlerin zamanı geçmiştir ve yrrir 
yakındır. P$sfilüci yeniden belirir; düşman çeşitli adlar altında 
gözükür, fakat nastatık hep aynıdır. We jelâfketlerin kheyüldları 
Birbirini takip eder; o Kadar UZU ZAAT  iTLSOT uygarlığının 
ruin olmuş olan bu foprakların her yerinde, gzamanların sonunda 
kadar uzayan o korkunç gürültü işitilir: Yıkılan tapınakları ve 
vizleri parçalanmış Lanrıların çökme Gürültüsü. Her taraftan. 
Züşman Ralklar üşüşürler. Nil boyunca güzelim şehirler Panar, 
Onlar ey orduların Moloch'u, sana #fakdim edilmişlerdir. Bu şehir- 
leri yıkanlar, Asur Kökenli kahramanlar. Gilinmmez cangıllarda 
doğmuş Libya beyleri Teb Amom'undaean bir Habes ilh yapar- 
far; M.O. 661 yılında, Memfisi Kırk gün yağmaladıktan sonra, 
IOO Kayılı Teb önünde gözüken Asurbanipdi”'itn Minitve'itleridir... 
Burada Eski Mısır tarihi biter. Oünkü Asşurluların onca şiddet, 
meiof ve onlara Özgü vafışetlle Teb'i vıkımaları Doğu AReikini alt | 
st efivrrüyfir. A. Moret, Teb'in yıkıntılarını kazarken, 2600 112 ep- 
vel nasılsa, sivri uçlu Asur Trrfiğferleri bulduğunu yazar. Bu da 
Dize şehrin tfafribinin silresi ve Forkunçluğu hakkında bir fikir 
vermektedir. Akdeniz palkının hayret ve dehşett o kadar patır 
fardadır Ki, Peygamber Nahum, 50 yıl sonra, hiçbir saman PESTEN 
әәә ата, doymamış, Küstah ve zalim Ninive'yi şiddetle Suolazra— 
Cak ve yakın yıkımı hakkinda kehanette bulunacaktır Amon'un 
krali şehrinin Korkunç yazgısı daha katırlardadır. ©СУ, peygarn— 
Dertlere özgü, olayların önsezişiyle söyle hRewfcrrır; Hatirla ew Ni- 
nive! Eskider Nilin bağrında oturmuş Teb'den daha kuvvetif 
TrLisiTL? #lfatıyla ey Ninive, bir zamanlar dünyanin Mibroeréi olan 
Tebi; Kkibrini, ululuğunu, yüzyıllar süren güzel vüzünü! Batır- 
Ia Kei artık tanrıları tapınaklarında oturmuyor; rahipleri ve soy— 
Putar: zincire vuruldular, Halkı kayboldu; hatırla ki Teb cocuk- 
farı ker sokak Köşesinde ezildiler; onlarca Teb gecesi, bütün o 
geceler, defisef geceleri idi.» 


iz 


X. BAB 


EVREN KENDİNİ OLUŞTURUR 
WE TANRISAL; HERŞEYDEPDİH. 


Her şey Ölüler Hitabında yazılmıştır... Çok 
eski zamanlarda, düzgün yüzlü Keops veya Sakkara pi- 
rarnitieri yapılmadan çok evvelleri Yaratılış sırlarına irni- 
siye olmuş Eski Mısırlılar, Güneşin her sabah, N o ù t'un karriirn- 
dan çıkıp, her akşam, batının son ışıkları yaşayanların evreninin 
sınırlarını belirlerken, N о G tun ağzında kaybolduğunu biliyor- 
lardı. Ve ayaklarımızın altindaki öbür dünyada toplanınış ölüler, 
güreşin gece yolculuğunda Douat'in on iki bölgesindeki de- 
Zgişimlerini seyredebiliyorlardı. Ve burun deliklerinde yeniden ha- 
yat nefesini bulan ölüler Güneş Kayıgımnılrı,, köpek başlı 
maymun tapınıcıları ile, sihirli kürekleri ile ve güneşi = EK =m r = № = 


(bu bócegin Türkçe ismi bok böceği'dir) yani EEhöprea, oluşan tan- 
rı biçiminde gürüyorlardı. 


Mil Vadisinin eski ahalisinin ölüler lemine girmeden ve 
BİLGİLER Kİ'TARBI'Nnın sayfalarını açmadan evvel, onların ebe- 


diyeti olacak şaşırtıcı evrenin kapıları açılınca, ölüleri bekleyen 
tanrılardan birkaçını Öğrermeliyiz. 


PT AF 
PTAH var olan her şeyi yarattı. Ondan evvel, Veda'lnrda ya- 

zılı olduğu gibi «ne varlık, ne de yokluk vardı. “Tukarda me uzay, 
me de gökyüzü vardı. Hareket eden neydi? Nerede ve kimin yü- 
nmetiminde? Derin, dipsiz su mu vardı? O zaman ne ölüm ne ölüm- 
süzlük, ne de geceyi gündüzden ayıracak bir belirti vardı 15 11е; 
nefes almadan soluyordu, kendiliğinden hareketli ldi: ötesinde 
nic bir şey mevcut değildi. Baslangiçta karanlıklar kararılıkları 
örtüyordu. Boşlukta hapsolmuş BİR, sıcaklığın gücü ile vücut 
buldu». (EC kg veda, x, 129— Louis Renou çevirisi). Ptah, tan- 
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rıları ve <ilkel sulara batmış> ülke olan Mısır'ı yaratti. Onun sa- 


——-— 
— — 





Şekil — 1 
арна. dünyanın başlargıcında tanrısal sözler söylendi ve іал 
ralar varlığı bildiler, çünkü Ptah, Memlfis tanrıbilimirne göre, co- 
galima organları olan «yürek ve dilə idi O zamandan, ilk kaostan 
sular ve yerler oluşur oluşmaz, gelecekteki ölülere vaadi edileni 
milyonlarca yıllık yaşamın simgesi olan asânın sahibi idi. 

AMI E: P S 
Kuhları yargılayan 'Ianrıılar mahkemesinin başta gelen Ei- 
misi ANUBIS, alemirı yaratıldığı gün herkesin yerini saptadı ve 
bunu öyle yaptı ki herkes için ber yer, zamanların sonuna kadar 
burada da, öbür dünyada da belirlenmis olsun. S. Alavassis, <Ölü— 
lerin ve ruhlarının bir koruyucu tanrısıdır ve bu koruma onlara 
yardım edip, onları arıtmaya yöneliktir,» . diye yazıyor. Ona «kKe- 
1577” yeniden toplayan», Aşağı âlemin «rapi Açıcısı» da aeni- 
ir. 
нларла tartılması tórenlerinin tamamianmasl içim, ölüyü 
karşılayıp, elinden tutarak Osiris’ in karşısına götüren odur. Fa- 
reketlerin, mekânların, şekillerin, sayıların, gezegenlerin muha- 
sebecisidir. O ayni zamanda sihir metinlerinin, her ay ecamnavar- 
ların vuatmak istedikleri ve konstellasyonlsr : rasınadan Ynot 
görünür görünmez geriye kKusuukları ayın dA Koruyucusudur. 
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Başka tanrıların sevgili kâtibidir. Cünkü Yüz Kapılı Eeb'de hü- 
küm sürecek daha doğmamış firavunların isimlerini Fiellopolis — 
in kutsal ağacının yapraklarına yazan odur. Karanlıkları ışığı 
olar Seth'in 1ısığımın Zıddıra (dünyanı uzaya uzayan galge- 
Eonisi ışığınırı) her rah güneş ışığını almadan oraya dajlacak 

ölülerin Bbedenıerini bırakır bırakmaz geçtikleri on iki burg ışığı— 
nın zıddı olam o karanlık ışıktan farklı olarak Anubis'in ışığı pı— 
ril pixil ve Osiris'irn önünde temiz çıkmış ruhlar için mutluluk ve— 
ricidir Bu bir тїс merdiveni'dir. Güneş yaratılmadar ev- 
velki ilk yaratılış ışığıdır. Kozmik yumurta, Amubis'in ışığı 112 
aydınlandı. Yaşayanlara şafak ne ise bu ışık da ölü içir ауа şey- 
dir: o, onum «gie çıkışsını sağlayacak ışıktır. 5. Mayassis <Anu-— 


bis'in ışığı öbür dünyaya giriş veya ruhlar dünyasına çıkıştır>» di- 
ме wezimaktadiıır. 


| OSİRİS 
OSİRİS de ölülerin koruyucu tanrisidir. Bütürn doğar şeyle- 
rin simgesi olduğundan ölüler arasındaki yeri tamdır, çünkü 


ölüler, galaksilerin dönendiği gök mehirlerinde ebediyern dolaş- 
maya başlamadan, belki de cvren dediğimiz, başlargıc ve olus 
olar ışıklı ruhların arasinda, artık belleği olmayan zamanda ge— 
lişmeye başlamadatı, ikinci bir defa daha doğacaklardır. Bu dür- 
ya uzayın tanınmaz bedeninde ölü bir hücre, ölü bir dünya hali- 
ne gelinceye kadar Osiris, yeryüzünde biten her buğday tanesin- 
de, ne kadar ilkel olursa olsun her hayat parçacığında, ölülerin 
«kalbi ve yüzü» olunca onlara yöneltilen her bakışta, IXil'iri tag- 
ma zamanındaki ter gibi, ellerinden ve ayaklarırdarı süzülen her 
su damlacığında, yeniden, çoğalarak doğacaktır. Osiris, yeryii- 
zü veya uzayda olsun, yaşamsal etkinliktir, ve bir tanrının güorii- 
nür şekli altında ölülere yeniden canlarmayı vaad etrrek içir, 
ve sonuçta Osiris'in şaşaAası ile yeniden canlanacaklarını vaad 
etmek için onların dünyasına iner, Çünkü kendini temize çıkar-— 
mış her ölü, tıpkı toprağın bağrına düşmüş bir buğday tanesi 
gibi, evrenin derinliklerinde bir hayat tomurcuğudur. Osiris’iri, 
destâni devirierin ilk firavununun zaferi, kutsal kenti olan Aby- 
dos üzerinde yeniden parlasın, ölülerin koruyucusu tanri, yaşa- 
yanların nefesini ebediyen beslesin... Dalma, aydınlık Kkabirle- 
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rinde, ölüler «Gökyüzünün Anası: tarırıça İout'urn Kolları ara- 
sındayken, Osiris'in etkileri onların organlarını canlandırsın, 
kemiklerini birlestirsin, sihir merasimierine göre çapraz sarıl- 
mış sargıları olan ölüler Osiris'te kişileşsin, yeniden doğarak, O'nu 
çoğaltsınlar, Kk "Taza — Euş-ruhları, ezoterik dubleleri — Ї а 1 сла 
alanlarının güzelliklerine açılsın. O Osiris'in karısı, sihirbaz İsis 
ağlasın; o İsis ki insanlara bedenlerinin ciirürnemesi için me yaup- 
mak gerektiğini, iç organları ayrılıp vazolara konulduktan SON- 
ra bedenin nasıl mumyalanacağını öğretti; o İsis ki, kardeşi Seth 
tarafından Öldürülmüş sevgilisini, bütün Mısıra değilmiş ölüsü- 
nün — erkeklik organı hariç; cünkü onu nehirde bir balık Сохук- 
hyrque) yutmuştu — on üç parçasını bulduktan sonra, dirikt— 
mişti. Abydos'taki ünlü nekropolde (ölüler kenti) Osiris'in lâhdi 
bir yeniden dirilme sahnesini canlandıran nefis bir kabartma 
vardır. Garn'atkar Ölüler Kitabısnda yazılı olanı elindeki mater- 
yele çok güzel bir biçimde yansıtmıştır. Burada, firavun Ж. Setl'- 
nin dirilişini görüyoruz. Kral lahdin üzerine uzanmıştır. İsis sa- 
Şında, Horus solunda ayaktadır. Firavunların başı üzerirnde uçan 
tarırılarırı simgesi Mout* akbabası, Asur'da, Asurbanipal'in başı 
üzerindeki gibi, kanatlarını kapatmıış, sabit bakışlarla kralın yü- 
ziinii gözetlericktedir. Çünkü Abydos gecesinde, firavun ölüm— 
süzleşecektir. Vaktiyle Osiris'in olduğu gibi — A. Erman'in yazdı- 
gına göre «bir fantom -rufp овгакадк- değil, bedeninin targ bir diri- 
1252 ile uyanacaktır. Çünkü tanrılar Osiris'in organlarını yerli ye— 
rine Koymuşlar, başımı kemiklerine eklemişler, Kalbini yeniden 
göğsüne yerleştirmişlerdirs. Râ'nın oğlu firavun gibi, Osiris'te do- 
Касан ölü için de ayni şey olacaktır. Piramit metinlerinde yazıl- 
dığı, T. Setinin dirilişini gösteren kabartraada olduğu gibi, isis 
ve Horus ölüyü kutsayacaklar ve ona <Kalk ve uyan! diyecek- 
lerdir. Ve ölüler yeryüzünü uz aklasan ölüler gibi de- 
gil, gitmekte olan canlılar gibi terkedeceklerdir. 
Bu ölü firavuniar Osiris'e doğru gidecekler ve onca kez dinledik- 
Ieri rahibirn sözlerini hatırlayacaklardır : Osiris, sana doğru 
yükseliyorumı... 'Termizliğirmr ellerimdedir. Tanrıça ` T e f = Q u t"- 
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un önünden geçtim ve tanrıça beni temizledi... Ben bir rahibimi 


ve bu mabedin rahiplerinden birinin oğluyum...>z Defalarca işit— 


tiğini yeniden hatırlayacaktır: <Bag çözüldü, bu kapıyı geçmek 


için bilekler serbest kaldı. Üstürndeki bütün kötülükleri yere at- 
tm.» Hepsi ©Osiris'e doğru gideceklerdir. Yüzleri yeniden hayat 
ve güç bulacaktır; burun delikleri kuzey rüzgArlarınırı serinliği! - 
ni duyacaktır. Gökyüzünün Éalou tarlalarında buğdayların bü-— 
yüdüğünü göreceklerdir. Gecenin Kapıları önünde bırakmış ola- 
cakları yaşayanlar, kutsanmnış ruhlara, her yönden adaklar geti- 
recekler ve bunları kutsal sularla ıslatacaklardır. Evet, hepsi bir- 
biri ardından dirilecek, kalbi çarpmayan Osiris'in ömürde ebedi- 
yen duracaklardır. İsterlerse ve eğer doğrulurdan bulunurlarsa, 
ner gece öbür dünyanın Or ik! bölgesinde yüzer kayıkla olura— 
bilecekler, tanrısal Kediyi Eieliopolis'im kutsal ağacını wvardiktan 
sonra, iç organlarını işıklı tayflar önünde, Skarabe Is tepre'yi 
` İst İdareciler sıralanmasını görecekler ve şöyle haykıracaklar- 


dir : Ey! Саси Osiris! Biraz önce doğdum! Bana bak, az evvel 
Toğdurr!?! 


SETHE 


SETH, typhon hayvanı başlı kötülük prensibi, karanlıklarırı 
akıl almaz kaynaşmıasırıı, bizi taşıyan dünyanın altında düşürnü— 
len bu harabiyet bölgelerindeki bozucu ner şeyi kişileştirir. Ken- 
disine <pislik> attığı için Horus onun husyelerini (testis) kopar- 
mış, böylece, Flutargue'ırı söylediği gibi, ondan kudretini ve et- 
kinliğini almıştır. Mısırlılar Coptos'da, Seth'in erkeklik uzvunu 
ellerinde tutar Horus'un bir heykelini dikmislerdir. Siluetil tit- 
remleder göz önüme getirilemeyen Seth, ünlü lametlemıelerle da- 
vet edilir Bununla birlikte, bir çok milleti yenen ТЕ. Karnses, bir 
mabedin kapısına kendisinin Seth'in dostu olduğunu yazdırıış— 
tir. Siyah domuz seth her ay, ay'ı yutar; çünkü Osirisin ruhu 
oraya Sığınmııştır. Bu Horus - Seth çatışması, bu evrensel mitos, 
sonu gelmez iyi ve kötü savaşıdır. Dünyanin baslangicindan beri 
Su veya bu biçimde ortaya çıkar. Bazan şurada yatışır, bazar ora- 
da alevlenir. Ölmtiş eski zamanların gecesinden ve gelecek галт ала 
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larda, insanları yapan tanrıların ortaya çıkardıkları bazan saf 
olmayan bu alev, sonu gelmez ikilik : (Cdibalizm)'dir. 
FORES 


xirmi değişik şekil altında HORUS Mor panthéonunmun 
(tanrılar gurubunun} en büyük tanrilarindandair. С», Louvre Mil— 
zesinde görebileceğimiz, firavunun önünde zarif kutsama jJeştiml 
tekrarlayan atmaca başlı (Chieracocéphale) Horus'tur. Edrfotrda, 
kutsallarır kKutsalının mabet kapısının kulelerinin or dört Ea- 
tıyle korunduğu, şahin başlı acımasız FHorus'da görülebilir. Be- 
denlerin Açıcısı da demilem Hor - Behoudit, tanrıların zifaf oda- 
sırın veya çiftleşen canavarların koruyucusudur. Simgesi, şahin 
sanatlı güneş yuvarlağı, binlerce yıl süresince Misirin ekseri ta- 
pınağında onurlu bir yer almıştır. Fakat ruhunuzun derirrliklerini 
araştıracağından hiç алы Казсал Olmayan Edfou İHorus'unur bakışı 
rie Kadar zalimce bir iz bırakır; mabedin avlusunun yaldızlı 151- 
gında nekadar tedirgin edici, sadece ölülerin tanıdığı bir alemin 
Ea pıları önünde ne Kadar öbür dünyaya yaraşır bir bakıştır bu... 
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CM, Oli sarayına götürülüyor. 


Piramit tekstlerinde, Setlh'i Ilorus'la karşı Karşıya getiren 
korkunç savaş Ilişkisi anlatılır. Oradan Seth'in nasıl husyelerilni 
(bestis) kaybettiği ve Ilorus'un bir gözünden olduğunu öğreniyoa— 
ruz. Bu Eötülüğü kovalayan, yakalayan ve peşini birakmayan Ho- 
rus, özellikle ölüler tarafından saygı görmektedir. Çürkü bu ışık 
yapılı Horus onların <pözünmnüi EÇıirıştır». Böylece ölüler «onun 
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aracılığı ile görebilecekler», Wil kıyılarında canlı iken yürüdük— 
leri zamanki gibi, adımlarını ebediyete o kadar kolaylıkla yönel- 
tebileceklerdir. Önceden yapıtından alıntı yaptığımız S. Mayas- 
sis şöyle yazmaktadır : «İsis, Osiris'i Horus biçiminde dirilttik- 
ter sonra onu gökyüzüne, tanrılarır karşısına, yeni şekillere, doE— 
ru çıkardı... Eski Mısırlılar, içimden çıktığı eski bir şekilden ewv- 
rim sonucu orsa her şekle, çocuk diyorlardı Genc bir 
adam, kendi kendinin çocuğu, Cocu Jc Lat ть uyr O g ulu 
(yetiskin, genç adamin oğlu, ihtiyar da yetişkininkidir). ©, önce- 
ki şekli üzerindeki yengisi ile yeni nitelikler kazarımıştır. Horus, 
Osiris'in yeni bir yaşam biçimidir... Evrim, ruhun yükselişi ve 
saillaşma yoluyla değişimi, önceki tabiatindar, şeklinden çıka- 
rak bir çocuk olunmasına bağlı bir şeydir... Ölmüş Osiris'ten 
çıkıp İsis"i dölleyen tohum bir Horus — Sothis, aydınlık Jlorus'tur! 
«Kardeşin isis, aşkınla mutlu sana geliyor; onu phallus'urı üa- 
tüne koyarsın, ve tohumun ona dahil olur.» (Piramitler 'Tekst'i 
632, 1635 — 1636, 55. Mayassis çevirisi.) Şu halde ölü Oslris'in ka- 
davrasırıdar çıkarı tohum «her şeyi tarnarn bir Horus'turs Sothis 
gibi delici, yani kadavradan çıkan Sothis ışığı gibi, ayni zaman- 
da, Işık Merdivemni'nin birinci basamağı, Samanyolunun 
ışığı, ölüye milyonlarca yıllık gelecek yaşamına olduğu kadar en 
son ve en ebedi, Kozmik yumluurtanır bağrında yanan güneş 151- 
gına erişmek imkânını sağlayacaktır... 


«НЕА. BÜYÜK, DOGU GOR'ÜNIDE 
YÜHSELDİĞİ ZAMAN TANRILARIN 
İFADETİNİ GÜZELLİĞİ İLE MEUT- 
LANDIRAN HORUS'UN GÖZÜ, SANA 
СОСТЕР, Ф.» 


(fear Capart Çevirisi) 


Horas, ayni zamanda ve özellikle Harmakhis «Ufuktaki Ho- 
rus, ünlü Gizer Sfenksidlr. Defalarca kumlar altında kalmış, 
ve Insanların gayreti ile tekrar ortaya çıkarılmıştır. Doğuya yü- 
nelik yüzüyle, hareketsizliğ! içinde devās, ve sabahın ihtişamı- 
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na bürünmüş, gercekten <Ufuktaki Ilorusstur. Piramitierin gev- 
resindeki dokurımirıaınış, vasi ölüler şehrini kollayan Horus — 
Khéprenidir. (ijöksel eşi Günesin, bütiürn doğumları kızıl о111— 
su gibi, Kırmızı kumlar içinde Kırmızı doğacağı noktadan gözle- 
rini ayırmayan Horus - Harmakhnis'tir. Bu Gizeh sfenksl, yıpyar- 
mış yüzündeki sonsuz tatlılıkla Horus'tur. O Horus ki beş bin 
yıldır milyonlarca güneşin doğuşunu, tarii örcesi yıkımılarırı, fe- 
lâketlerira korkunç patlamalarının silirnişini görmüştür, Kamnınmırı 
damlalarından tanrıların oluşması içir kendisini yaralayan БМА” – 
nır ruhu, bu Florustur. Geçici firavun — tanrı görünüşü ile ya- 
ratılışın bütün giçlerinirn sahibi olan tanrıdır. Ru Atlant'ların 
sor yaşayanı için anlaşılmaz derler. Bir firavunun Nilin akış yö— 
nünü değiştirdiğini, Musa'nın nankör bir yurdu terk ettigini gör- 
müs, Sümer ve Akkad'daki karışıklıkları, Ninive ve Шаар alev- 
lerinde kaybolan onca halkın feryatlarını, Nimive'li gaddar Asur- 
banrnipal'irn Teb'e kadar inerek Mısır'ı yıkmaya gelişinden önce Ba- 
bill ve Kudüs'ün yıkımı ve yakımını işitrdiştir... Aşık Eileopatra, Uy- 
garliklari aydınlatan veya yıkar zafer veya felâketler karsisin- 
da kayıtsız, irısama büyüleyici, dengeli «LUfuktaki Florussu sOr— 
guya çekmiştir. Zamanların sonuna kadar, yşıpranınış şekli ne 
olursa olsun, canlılar bir kum çöküricic artık onu gorrmnmxescler bile, 
her Mısır gecesinde, her tar ağartısında mevcut, dalma yagayamn 
Horus olacak, yeryüzü güneste ısırıdıkça, ölüler ülkesinin üstüste 
aralanmış nekropollerini gozetocektir. ; 
DAİRE SEMBOLÜ 


Ils riiakE' taki küçük Ehonsu mabedinde, büyük tanrı heyke- 
Hrnin yakınılrmmcla ilgi çekici bir seri kabartma vardır. Orada dev 
mezarlar olan piramitlerin önünde, onları koruyan Sfenks'in ar— 
Kasında güneş ve -tanrıların çifte yayşarnımı simgeleyen- yılan ta- 
rafındar taç giydirilen Horus görülür. IV. Ramses, Tanrıça 
Ament'e, Amon la birlikte oturan dişi, <dGiizlis, bir hevykelcik ne- 
diye etmiştir; tanrıça, firavunun gözleri arasına, üst ucu oval 
we delik oları bir haç (croix ansée} uzatmaktadır. Bu üst bölümü 
delikli haç gelecek milyonlarca yılın sirmgesi'dir. 
Üstteki yuvarlak me başlangıcı me sonu olanın mükemmel imaji- 
dır; ebedi olan ruhu temsil eder; cünkü o, tanrıların ruhsal сеҹ— 
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-d e'min” yerimi gösterir. 


tanrıça haçı KRamses’in gözleri 


“görün hissettiklerini açıklarnası yasaktı, 
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herinden çıkmıştır; haç, inisiyenin girdiği transi, daha çok, 
ölilm halini gösterir. Bazı mabetlerde narnzetir shaça qxerilişir, 
inisiyenin bir yatak üzerine rahiplerce haç şeklinde yatırılmasırı— 
dandır. Tanrıça Ament'in, üstü delikil haçı firavunurı gözleri ara- 
sina koyduğunu söylemiştik. Bu sibir hareketinin kendine, göre 
bir anlamı vardır. Gerçekten Paul Brunton «ef"Egynte $ е €— 
Teste Gizli Mlsıre adlı kitabında ısrarla şı hususa işaret et- 
mektedir : «Kaşlar arasında işaret edilen nokta pirneai g u d- 

€ uddenirn karmaşık işlevleri henüz ay- 
dınlanmamıştır. İnisiyasyonulı ilk basamaklarında, yetiştirici 
(hiérophante) narmızedir psişik görüntüleri veya çevresindeki 
ruhsal varlıkları görebilmesi için bu gudderıin belli bir etkinligi- 
ni harekete geçirir. Bu amacla kullanılan аео kısmıen manye- 
tik, kismen de çok giiciu vuvsuiere baldır.» Bundan SU çıkar Kİ 
Arasına Koyduğu zaman olhurı, 
rerçek sırların açık görünümüne (vision cliairvoyante) sahip ol- 
ması amacında idi. Ancak, imnlsiyasyonnur defişik safhalarında 
Burnun içindir ki Ho- 
rus, ufuklarını Horus'u, Sırların Bekçisi, onun arkasırııdaydı ve bir 
parmağını dudağına götürerek ora susmasını işaret ediyordu... 
İnisiyasyonun en büyük mabedini, Büyük Piramide yaklaşanlar- 
dan Koruyan Sfenks de oradaydı... Burnun ici diarnak'daki 
T&honsou mabedinin duvarlarına kazınmış insanların çelhreleri 
imisiyeler için belli bir anlam ifade ediyordu; ezoterik sırların 


(x) Miansefaldeki Pineal aygıt iki bölümden oluşur: Retinası, ilkel göz 
billuru, pigmanter ve periferik hücreleriyle kücük bir güz andı- 
ran bölüm ve diamsefalden yukarı çıkan tub şeklindeki epifiz gud- 
desi, Bu aygıt özellikle Rhvnchocephale'lerde ve bazı sürüngenler — 
de çok bellidir. Prosauricm'ler de denilen bu ilk bölüm çok eski sü- 


riingenlexre benzer, 45 cm. boyunda bir kertenkeleyi andıran 


uz 
Yemi Zelanda'nın kuzeyimde, 


Plenty körfezindeki birkaç adacıkta 
yaşayan Hateria (Sphenodon punctatus) bu türün tek örneği olup 
nesli tükenmek üzeredir. Metinde pineal gudde diye anılan ba 
apareyin bir üçüncü göz kalıntısı olması pek muhtemeldir. 
Biologic : Animale, MWE. Aron etp. Grasse 
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geometrik anahtarına sahip kim olursa olsun, ölüler dürıyeasırıırı 
kapılarını açmasını biliyor ve ebedi yaşamın gizli anlamına nü- 
fuz edebiliyordu: bunun sembolü de delikli haçtarı (croix amnsee) 
başka bir sey değlidi. Б 

İnisiyasyonların merasimleri, gerçek mezarlara berzeyeri los 
ve Çıplak, kapalı salonlarda (crypte) yapılıyordu. Buralarda sii- 
jeler hipnotizôr rahiplerce uyutuluyor; ışıktarı yoksun, gizlice ka- 
ranlıkların derinliklerine dalmış bu Kişiler bazan ора агі, ralhern 
olduğu kadar bedenen de ölü çıkıyorlardı. Ama bedenden ve esp- 
riden sembolik olarak ayrılma sınavlarını aşabitenlcrı o kadar 
yaklaştıkları ölümün dipsiz çukurundan geri geliyor, bu dömüşte 
beden ve ruh yavaş yavaş olağanüstü bir sıcaklık duymaya başlı— 
yor, insani serbest bırakan, coşturan, temizleyen ölüm ü tanıyor, 
esrarlı bilgiler alıyor ve o zaman EF ç с kimsenin bireme- 
yeceğini biliyorlardı; Öbür alemin ışığı, gecenin Ori iki 
saatinin göz Önünde canlanışı, miezarların (mastaba} kuyuları 
içinde uçan kus-ruh, mabedin en gizli odasındaki uzun uyanıklık 
saatleri, onların, yeniden diritmenin korkutucu sırlarını Serie 
lerine imkân vermişti. Sırası gelince varlığın bir halinde kaybo— 
labilecekler, başka bir Hal içinde yeniden göziükebileceklerdNi. 
rínurdesi tarafından öldürülen ©Osiris'in dağılınış organları nasıl 
toplandı ise (Hâbil ve KAbll'i Ratırlayalımı...) kendi dağılmış or- 
ganlarırı topiayabileceklercdi. H à с kimsenin bilermezy e— 
ceği, riurmyaularin aydınlık tabutlarında uyandıkları zaman si- 
Tirli bir ipliğin ucunda sallanan ruhlarının ne anlama geldiğini, 
iist dereceden rahiplerin manyetik pasları sırasında vücutlarını 
patlar gibi hissetrmeclerinin belki bedenlerini tahrip edecegini, 
ancak, doğmadan evvel de onların Olar Şu ışık ruhunun hiçbir 
zarara UğrumaAayacağı gerçeğini bilecerzlerdi. 
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"l'Oplursal açıdar çok güçlü din secgkimnierinir bir siirii imisi— 
yesyor merkezinde bilgi aldıkları 1411 Wâdisi halkı, eski çağların 
паска lalklarındarı, yalnizca dünyanin en olağanüstü uygarlığı- 
па sahip olmakia değil, Olülerine gösterdikleri ağırı ilgi ile de ay- 
rılır. Toplumsal, siyasal, dinsel yaşamılarıma kesin kurallar ege- 
merndir. Bu yaşam, ölüm kapılarının eşiğinde her canlıyı bekle- 
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yeri ikinci doğumdan sonraki diğer hayata nisbetle ayarlanmak- 
tadır. Kolpaktehy, Eski Mısırlıların «бої büyük bir lahit gEibiz dü- 
şündükleri evrenin, öbür dünyanın sırrı ile gerçekten büyüler — 
diklerini söylemektedir. Osiris'in bu evrenin merkezinde olduğu- 
rna ve ülkelerinin, gökteki evrenin bir bölümünün yerdeki izgdiü- 
şümü olduğuna inanıyorlardı. İnisiyatörleri (öğreticileri) ölüm- 
den sonra kozmik ışınmıalarır ritmine iştirak edeceklerini, ölüm 
olayının ancak şuurun değişiminin (transformasyonururı) görü- 
nüslerinden sadece biri olduğunu öğretiyorlardı. Bu bilinmeyeni, 
bu bizdeki görünmlezi, herkes, mezarırdaki yeni doğuşundan son- 
ra, daha mükemmel bir hal içinde hissedecekti. Ölüler dünyasını 
yaşayanlarınkindern cok daha iyi öğrenmiş olan inisiye içim, her 
ar uğraştığı öbür dünya, geçici olduğunu bildiği bir mevcudiyetir 
ideali oluyordu. Uygun anda tanrıların irâdcelerimne uyabilecek, 
yeryüzündeki hayatını saf halde onlara takdim edebilecekti ki, 
bu da, sonuçta, milyonlarca yıllık ebediyeti karşısında COR az bir 
şeydi. Her durum içir bir tane olmak üzere sihir formülleri iler- 
ici evrimini kontrol etmekte mastaba'ların (mezar) etrafında lar- 
Talar gibi (Eski Roma inançlarında КАЛ1Ј1 ve öldürülmüş kişilerini 
ruhları olup canlıları rahatsız ederi bu varlıklara larva deoenilriyor-— 
du) kEavynasan agafkgi ruhların Kötü etkilerinden onları korura- 
caktı. Terazinin sallanışlarını dikkatle izleyen Yiyici'nin önünde, 
o korkunç галар tartılışı» sırasında adalet tanrılarına şağşırına— 
dar cevap verecekti. Hayir, rahiplerin, sırları yavaş жача aça— 
rak sabırla eğittikleri onun için, ölümn bir son değil, bir baslangic- 
tı. Zaman ve mekân içinde görünen ve görünmeyen birbiri için- 
de erir. Ölüler Kitabında, ölünür kendinden bahsetmesinin ne- 
denini anlamamııza, belki, bu hal olanak vermektedir. Ölü ayni 
zaranda ihtiyar ve yeri doğmuş, yaratılmıarnış ve oluşmakta, 
bitki özsularının Karanlık kudreti veya —samar yolurnur derinlik- 
lerinden yayılan uzak kozmik ışınmadır... Evet, ölümünden ve 
dirilişinden sonra, Osiris gib! Yaşamı'ın korkunç ve devri şekil ve 
kuvvetleri içinde ebediyen yeniden doğacaktır... 
İNSANIN İKİNCİ 
DOĞUŞU 
Ebbediyet değişmez ve bir'dir; galaksilerin nic durmayan ha- 
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reketi onun maddeleşmesini sağlar. Ebediyetin bütün kapsadığı, 
Bütün olrnuş olduğu, bütün oları ve bütün olacağı, titreşim aracı- 
ligi ile böyledir. Her şey bütünüyle çifttir. Ölüm bir 
kriz halincden ibarettir; o sıra «bir ad taşıyarı> kişi, ne ölü -ne di- 
ridir; o sıra, daha idrak edilmeden onda mevcut ebediyeti, Æa’ si, 
etin görünür bedenini terk eder. Mayassis «öbür dünyadaki di- 
rilmıeye hasrediler cenaze merasiminden evvel, kokuşmayı uzak- 
laştırmadar evvel, ağız ve gözlerin açılma ayini yapılmadan -bu 
ayin ölüye ilkel Noun'da nefes ve gürüş sağlayacaktır- orada 
ölüm ve doğumurı sürekli hareketleri gelişir ve dergelenir: 'Tıp— 
kı sonsuz küçük düzeyde evrenler oluşturan, madde içinde ha- 
reket edip çatışan sayılamaz çokluktaki "atom hareketleri gibi. 
Euşkusuz ebediyete orania ölçülemeyecek olan zaman, insanın 
fizik görünüşünü ve davranışlarını çabucak tahrip eder, ara ru 
huru hiçbir zaman bozamaz. Zaman ihtiyarlamaz. Zamanin bir 
bölümünün değeri -Eski Mısırlılar titreşimi diyeceklerdi— sani- 
yelerle veya onların eşdeğerleri ile, yani milyonlarca yılla hesap 
edilebilir. Zaman ve ölüm geçici kabuller, düsünce oyunlarını ko- 
ilaylaştıran anlaşma işaretleridir. Mutlu Nil Vadisinde eskiden 
yerleşmiş haik için, ölümün ne korkunç ne de teorik (speküla- 
t1f3 yanı vardı: başlangıç ve sonu olmayan bir evrimin bir durak- 
lama zZalnarnırı gösteriyor, ölüyü ebedi hayatta doğurtacak ger- 
сек bir doğumun habercisi oluyordu. Onu tutkularından, kalbin- 
de olan pisliklerden temizlenecek bir hale getirecek, vaftize ha- 
szırlayacaktı Ç dn Fo d ölü, tanrıların önüne çıkmadan Eaz 
Gölünde yı kanmmalıyıdı. Evet, içinde tanrılarla eşit olacağı 
öbür dünyada gözükmek için, ilerde inceleyeceğimiz şekillere gü- 
re, doğrularmış olacak, saflaşacsktiır; ta ki pisliklerinden yıkarı— 
dıktar sonra ruhu yeniden parıldasın. Kendilerine giimneşir, «улл – 
arnıurtasınmnı кїлї varlığında yaratık için bedenine eklediğiz 
açıklanan imisiyeler için (Amorn'a 1122, Gardiner çevirisi) yer- 
yüzünde doğum, öbür dünyadaki ölümün mantiki bir sonucu 
idi; nasıl ki yeryüzünde ölüm, öbür dünyadaki do&umun doğal 
bir işaretinden başka bir şey değildi Bunlar Heraklitos'un çok 
güzel özetlediği fikirlerdir: «İnsanlar ölümlerini yaşarlar ve уа- 
şamılarını ölürlerr. Böylece, Mısırlı için, yeryüzü bedeninden SIY- 
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rılımp sonra, sanki Wii kıyısında bulunuyormuşcasına, mekân için- 
de rahatlıkla hareket edebilmek içir bir ışık-beden'e bürürme-— 
nin, dileğine göre her biçimi almanın, kendi iştirâkt dolayısiyle 
sorısuza eg olmanın, görünüşü olmayan ışıklı bir ruhur, belleği 
olmayan bir zamanın Ürperişi içinde olmanın o kadar doğal sa- 
yılışının nedeni anlaşılabilir. Şüphesiz böyle inançlar bizi sasir- 
tip kuşkulanmndırabilir. Çünkü insanın evren ile bu nihai özdeş- 


1^ Е 
Ч 5 = A 
- # 
23 k 
* E | `] R 
- z == 
= 
F < = 
TNT = SRE TS 
ms dl mi 
та = 
A E x 
= 
5 E Ë = 
И y mi = Фи 
ü — wë 





Sekil — 4 


Tipik Dir Teb mezarının plânı A'dan Z'ye harfler cenaze resim- 
lerinin yerlerini gösterrneKktedir. (Teb'de, Mak Pa, £ "z Tra, MEZARI.) 
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lesnaesinin nasil olabilecegzirni anlayarnıyoruz. Günkü NMisirlila- 
rın /c a dedikleri, tablatımıza kesinlikle yabancı olan bı elema- 
nın, bu ebedi (ben) sembolünün, ner canlı varlığın doğumdan 
evvel, adını bile dala annesi söylenmeden, ebediyette ona kazn- 
dığı için, depo ettiği, varlığımızırı er derin sırrındaki parlak mev- 
cudiyetin bizi büyüleriesine kendimizi bıraksımıyoruz. Es#slı hiç 
bir geye dayanmaz göründüğü için, bu Kadar soyut yollara sap- 
maya tereddüt ediyorsak, bundan kendimisdeki görünmez olanı, 
evrim veya tahrip süreci aklımıza veya duygumuza kayd olmak— 
sızırı Süregiden veya sapar şeyi tanımadığımız da anlaşılabilir. 
Burunla birlikte, görünmez varlığımız mevcuttur. Cevher! bo- 
zulmas ve ölümsüz colam odur. Bu görünmtnez varlığı, bizim bu 
dublernizi, Mısırlılar -geçmiş ve gelecek zamanların her ölümü 
içir, bir tane- ebediyet sürdükçe yaşatacaklaıdırı. «Bitmez tü- 
kenmez bir yaşam gücünün taşıyıcı ve dağıtıcısı olan: (Mayas- 
Sis) güneş nasıl her sabah yeniden doğarsa, her Glü de dirilecek- 
tir. 


OLÜLER, < Fü EZ CT А FLA 
WÜFKFSELİR x 


(Torino Papiriifsiüi) 


“Özetleyelim. Eski Mısırlılar için ölüm mevcut değildi. Her 
birl, toprağın öbür yüzünde kendine, dünyadakine oldukça ben- 
zer bir yer ve bir mevcudiyet bulacağına piivermebiliyordu. (eze— 
genler arasında, kendini dofruya çıkardıktan sonra, maddi zern- 
giniikierinin hicbirini terk etmeksizin vaad ediler ebediyetle 
mutlu olabilirdi. İşte burada firavunun uyruklarınırı Oliülerimne 
gösterdikleri özenin, sandığımız gibi o kadar rmernfaatsiz olmadı- 
Ел ortaya çıkıyor. O Kadar çabuk unutan ve etkilemebilen canlıla— 
riri, Ölülerin hakları olan maddi ve månevi özenle memnurn edil- 
medikleri zaman, onların dönüşlerini ve Kızgınlıklarını düşilm— 
düklerini söylemek gerekir. Ölünün akraba ve yakın dostları, 
onun kendine yapılması gerekeni isteyeceğini, eğer bunlar yapıl- 
mıarrnış veya kötü yapılmışsa, yagşayalların evlerine tâciz etmek 
içir gelebileceğini bilirler. Buna ne Teb esnafının sattığı mus- 
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kalar, ne rahiplerin duaları, ne de bu biçim yazılarda uzmanlas- 
mış kâtiplerir yazıları engel olabilmektedir. Torino Peapiriisii 
«rüzgârla taSinans bu ölülerin yapabilecekleri kötülüklere değin- 
mektedir. Metin, ölülerie yakınları arasındaki hasis pazarlıklar— 
dan bahseder. Dullar ve yetimler ölrüş Koca ve babalarına Ar- 
tak kötülük yapmaması ve Kendilerini içinde bıraktığı sefaleti 
arttırmaıaması için yalvarırlar. Erman, kendisi görevle ev deri 
uzakta iken, orna bakacak bir hekim bulmasına rağmen karısı 
Gien Memfisli memur vak”asını anlatır. MATâtermini tutarken o 
kadar büyük bir acı duydu ki «iic yıl boyunca nesş'esini kaybettis 
ve o kadar uzun zaman kederinin sürmesi onu öyle sıktı ki, ölü 
kadını neşesini yeniden bulmasına engel olmakla suçladı we 
aşağıdaki rnmektubu YAZIP Tmezarı üstüme bıraktı: +<Kusursur 
ruhlu Anklı-iri, Sana ne kötülük ettim ki bu kadar zavallı bir 
hale düştüm? Niçin beni ezmeye çalışıyorsun? Ben senin sadık 
kocan değil miyim”? Gernçker seni aldığım samandan beri ekme- 
Bini, elbiselerini, kokularını sana verdim, Seni hiç hor görme- 
dim; yabancı bir kadının evine hic girmedim., Öldüğün zaman 
adamılarlfımıla beraber ağledımı, sana ince ketenden elbiseler giy- 
dirdim. Ve Douat dünyasında olduğun üg yıldır bana eziyet edi- 
yor ve eski meş'emi bulmama engel oluyorsun. Kalbimi sevin- 
mekten alıkoyarsarn seni adalet Karşısında suçlarnak üzere dava 
mı Aaçrmalıyımı?>: Bütün bu görüşler, imisiyasyondal geçenlerin 
öğrendiklerine uymamaktadır belki Ancak siradan maddi men- - 
faatlerin, huzurun korunması, hic kimsenin, ruhunun yazglsiy- 
la ilgilenmesine engel olmamıştır. 
BEŞ XE EIE İKİ ILAH 
WE III. THOUTMES'IN 
MEZARINDA Z 
ÖLÜM MELER LERI 
Eski Mısırlılar ölüm sırlarından hiç bir endişeye kapilmak- 
sızırı söz ediyorlardı. Bununia beraber Douat'in kapılarında onla- 
ri bekleyen canavar yüzlü tanrılar, daha ziyade, korkunçtu. III. 
FROUtmMES'İr mezarında görülebileceği gibi, beş yüz kırk iki tanrı 
ve zebáaninin egemen olduğu korkunç bir evrenin derinliklerinde, 
her hayatın açılıp geliştiğini biliyorlardı. «Mezarında uzarnriisg 
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olacağın o günü düşün, diye okunabilir dört bin yıllık bir papi- 
rüs tem. / Bir akşamı, sedir yağı ve tanrıça tarafından Örülmüş 
bantlarla kutsanacaksin. Gömülme gününde güzel ağlayıcı ka- 
dinlar cenaze alayının önünden gidecekler ve başlarına Batı va- 
dlsinin ince kumilarini zerpecekler. TPurrıycırı altından olacak. 
Öküzlerirn çektiği ölü arabasında giderken, sandukanın tavanı, 
gökyüzü gibi, üstünde olacak. Mezarınır kapısırda kutsal dans- 


lar yapılacak, ve rahipler kalbini sevindirecek sözler söyleyecek - 
ler.» / 


TEB NEKROFOLLERINEN 
EVRENİ. 

Mısırlılar, ayaklarının altında gerçekten acayip bir evren ta- 
savvur ettiler. Bu evren, görünüşleri, mevcudiyet veya güçlerin- 
den daha endişe verici tanrılarla ve kötülüğü ebedi şekilleriyle 
simgeleyen kötülük yapıcı ruhlarla doluydu. Her mezar kapısı- 
nın arkasında Douat'ırı akla gelmez karanlıklarınırı eşiğinde 
Teb nekropollerinin uzun koridorlarını bir defa olsun görmek, ger— 
çek bir tedirginlik duymak için yeterlidir. Ölü ruhları, bütün vaad- 
lere, bütün yapay gésterislere ra&giner, ACIMASIZ Ve sıcaklıktarı yok” 
sun bir alemde irmitsizce yalnız değil midirler? Bu yerlerden böyle 
bir anı mı saklanacak, orada hiçbir şeyin adlandırarnayacağı bir 
hiçlik içinde Kaybolmak duygusu hissedlimezse, gerçekten ora- 
da, kendi etrafımızda zaman ve rmekânın kaydığını milyonlarca 
il duyacak mıyız? Krallar Vadisinir ölü saraylarınır salon ve 
koridorlarını gezdim. Tarmlar ve işaretlerle dolu gecenin derirı— 
liklerincdemn çıkıp, ayakta duramayacak kadar sarhoş biri gibi. Mi- 
sır güök'ününr açıklığını kavuştuğuıda, istiralhatlerini bozmaya 
cesaret ettiğimi ruhlarırı büyüsünder kendimi kurtaramadirri. 
Eski Mısırlıların bu ölüler dünyasında gördüklerimi unutamam : 
Suçlayıcı tanrıların garip görüntüleri; tılsımlarla örtülü o fira- 
vun murıyaları; tersine bir evrende başıboş dolaşan kafası kesil- 
miş o Osiris düşmanları; karanlıklarda değişen belirsiz —wöri— 
riişlü o şekiller. Biban el Molouk mekropollerinde, canlı ışık dün- 
yasını bıraktıktar sonra, binlerce yıllık unutulmuşluk veya ilgi— 
sizlikter sonra, Teb necropollerinin dehşet verici sessisliginin ne 
- olabileceğini anladım. Piramitlerin yedi yüz metninde açıklanan 
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ölüm cennetine doğru alt dünyanın on iki bölgesinden iniş bo- 
yurca sürer o ezici dehseti hissettim. Cünkü ebedi gecelerin ha- 
reketsizlik ve doluluğunda, kararsız ve dayanılınaz hir şey var... 
Hayir, açtığım bir kapının ardında kaynaştıklarını gördüğümü ` 
ışık düşmanı canavarları, sonra başka bir kapının ardında, yeni 
dirilmeler bekleyen kendini temize çıkarırrnışları hiç unutınauyüca— 
Eırrı. Kendilerine, atmaca başlı tanrılar tarafından rnilyorılarca 
yıllık bir süre tarırnmış firavunlar, incecik bacakları arasında 
хоса günesleri yuvarlayarn skarabeler... Yıldızlı tavanı ile, astro- 
nomik tabloları ile, bir coğrafya kitabının resimleri gibi, mezar 
ötesi bölgelerin, ruh ve madde uzayın soğukluğunda kaybolana 
Kadar seçilmişlerce işlenecek İalou tarlalarını tasvir eden büyük 
freskleri ile «Altın Salonlar»: seyrettim. Anlamına akıl erdire- 
meden Hénin yetmiş beş şeklini; ölüler tarafından, uzun bir y1i- 
Jandarı başka bir şey olmayan bir halatla çekilen gürmeşir kayıpı— 
rın üzerinde yüzdüğü Douat'ı, kutsal nehri gördüm. Dirilrniş, sı— 
radan, kazandıkları ebediyeti ne yapacaklarını bilmeyen ölüler; 
sihir (formülleri arayan, öbür dünya rahiplerinirn küçük adak ek- 
mekleri ve çok tatlı bira lle besledikleri kuş-ruhlar; mumya biçi— 
minde Osirisler; cehennemin en gizli bölümlerinde resmedilmiş 
sonstellasyonlar; armelerinin karnındayken aldıkları ka'dan 
mahrurn, dublesiz celiennemlikler; tahitlerin dört köşesinde, dip- 
te yatan mumıyayı korumak istermiş gibi kanatlarını Nurs tan- 
ricalar gördüm... Şunu iyi dinleyin: Vadi Ergereğinin ağzından 
girer ve kuyruğundan skarabe olarak çıkan, Ptah gibi pullu ölü- 
ler gördüm, «Altın Salonlara» #Hetfnowub'lara giden aydınlık kori- 
dorlar boyunca tarırıçalarır acayip yüzlerini şöyle böyle tanıya— 
biliyordum; aralarından bazılarının timsah gibi Kaygan karınla 
rı vardı. Ve sonra bu korkunç salonda ruhun tartılma Sahresin- 
de, korkunç terazinin kefelerinin sallandığını görür gibi oldum. 
Sanki bakışım veya nefesimde bir mekrühluk varmış gibi, sanki, 
Eraliçe Nefertitl'yi mezarına götüren İsis'inki gibi yeşilimsi oł- 
mayan tenim bir şeytarı teni imiş gib!... Şanssız ölülerin kalbimin, 
adalet tanrilarinin yargılarını dikkatle izleyen Büyük Yiyici'nin 
açık ağzına düştüğünü gördüm. Aklımı yerinden oynadı. Her yer- 
de etrafımda kokmuş çakal kulaklı Anubis'i boğa başlı Mertol” 
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yu, ucu bir arı iğresi gibi sivrilerek biten iblis başlı Thot'u görü- 
yordum. Bir yuvarlaklı hac (сгојж ansée) yağmuru altındaydım. 
Yavaş yavaş kendimi ölüler ve hâkimler Kalabalığı ile karıştırı— 
yordum. Bouat'ın bu karabasanlı görüntülerinin her tarafta ka- 
çıştıklarırnı görüyordum. Ben Ki başka bir devirden, çok azak bir 
geçmişin sırlarına nüfuz etmek ve Teb rekropollerinin bu esrar- 
їз kalabalığında, gerçek ne olabileceğini araştırmak için gelmiş- 
tim. Bütün duvarlara remedilmis ruhların tartılıp yargılarıdığı 
bir haltisinasyonu andıran sahneden kendimi ayıramıyordum: 
Cünkü her verde, hakimlerin ve ölülerin kaynaşltığını görüyor, 
ölülerin son Mhaykırışlarının büyük bir velvele ile yükseldiğini, 
olumsuz itiraflarını ümitsiz şarkısını işitiyordum. 
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Bıçaklarla stilakhlarnrrıış Douat Kkamlarının Koruyucuları. — British 
AfTuseurr"dakkı Ankaii Papirisi CLVI 
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«BELKİ DE, ÖLÜMLE KARŞILAŞAN 
İNSAN İLE DEFA DOGAUST Ü 

FİKRİNE SAHİP OLMUŞ VE ONU 
GÖRMEKTE OLDUĞUNUN ÖTESİNDE 
HATET ETMEK İSTEMİŞTİR. ÖLÜM 

iLE BİLİNMEYEN OLDU. BU İNSANI 
DİĞER SIRLARIN YOLU ÜZERİNE 

CEE TÍ. DÜŞÜNCESİNİ GÖRÜNÜRDEM 
GÖRÜNME Y ETVE, GEÇİCİDEN EBEDİYE, 
İNSANİDEN ÎLAHÎYE YÜKSELTTİ > 


Fustei de Cowlanges, LA CITE 
ANTIQUE 


“Ölüler Kitabı tanrıların eseridir, Amélineau: <Belki de bu, 
insan düşüncesinin meydana getirdiği er eski eserdir» demekte- 
dir. Sadece bir şüzyıldan biraz fazla bir zaman evvel Nil Wadisim-— 
de Memfis, Teb, FHeliopolis'Lten geler papirüsler bulunmuştur. En 
önemlileri XVII., XXI. XXVI., ve XXXI. sülAâle dönemlerine ait 
olanlardır. Bu inisiyasyon tekstlerini ilg çözer büyük bilginleriri - 
isimlerini zikretmek yerinde olur: “€”. Pleyte, W. Budge, L. Spe- 
icers, A Erman, J. Vandier, А. Moret, Nina Ci. Davies, Jéxuiler, Sa- 
muel А. B. Mercer, E. Naville, H. Grapow, P. Le Page Renouf. Es- 
ki Misir mabetlerinde inisiye olan Yunanlılar, en büyük еі 
içinde öğrendiklerinden bize hiçbir açıklamada bulunmamişlar- 


dır. Kasa bir zaman evvel Atina'da yayınlanan mükemmel bir 
travayda : «Le Livre des Morts de L'Egypte Ancienne est Livre 
A Initiator с 


Eski Misar'in Ölüler Kitabı bir İnisiyasyon kitabı- 
dır> — S. Mayassis, Nil Vadisinin en Ünlü mabetlerinde inisiye ol- 
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nuş Grekleri saymaktadır: Orphée Osiris sırlarını bitiyordu. P. 
Foucart (Larrısal Memfis'te «1581k mantosunu: aldı ve «Ölüler 
EHitabının> formülleri, Orphée’nin eğittiklerine en büyük sırlarırı 
malzemesini hazırladı) diye yazar: recherches sur ici Mature 
её L'origine des Mwstöres sef Elestsis : Eleusis Sırlarının köken ve 
niteliği hakkında araştırmalar.) Homer hiveroglifieri okuması- 
ixi biliyordu. S5. Mayassis <Oxyrhynchos Papirüsünde, Ulisse'in 
Cehennemin eşiğinde Anubis'in, İsis, Osiris, Ptah ve diğer Misir 
tarnrilarinin gölgelerini (ruh veya görüntülerini) çağırmak için 
okuduğu sahte bir dua muhafaza edilmiştir?» diye yazmaktadır. 
bazı müellifler İlyada şairinin Mısır'da yaşadığını, diğer bazıları 
da 'Teb'de, o yüz kapılı şehirde doğduğunu yazmaktadırlar. Pira- 
mitlerin gölgesi ile lnsan gölgesi arasındaki oranı hesaplayarak 
piramitlerin yüksekliğini ölçen Thales'i de sayalım. Solon Sais'- 
de kaldı; firavur Amasis, Fythagore'u Memfis rahiplerime tavsi— 
ye etti. Laerce'de okuduğumuza göre Pythagore, mabetlerin er 
EKutsalına girdi, rahiplerce inisiye edildi, tanrılar ve ruhun ölüm- 
süzlüğüyle Ilgili değişmez gerçekleri tanıdı; gizliliğin mührü a1— 
tında, dünyanır yarakılışınır nasıl olduğunu bildi. (S. Mawassis— 
in çevirisi} Jamnrbiligue'in yazdığı <Pywihagore'unır Havatisnda 
şöyle denilmektedir: «E'ythagore, Mısır'da, mabetlere büyük bir 
gayretle devam etti. İlişkisi olan rahiplerin hayranlık ve sewgpisi— 
ni kazandı, hiç bir sözlü öğretiyi ihrnal etmeksizin, her şeyi çok 
çalışarak öğrendi. Bütün rahipleri ziyaret ederek ber birinin sa- 
hip olduğu bilgeliği öğrenip yararlandı. Carmıbyse'in ordularınca 
esir alırıncaya kadar Misir'in mabetlerirnde (adytor) kalıp yirmi 
yıl boyunca tanrıların bütün ayimnlerine inisiye oldu.» Firavun- 
ların çifte Krallığında bir süre Kalarak yalnız inisivelerin katıla— 
bileceği serernonilere kabul edilenlerden Démocrite‘i, Mısırlılar 
arasında on Üç yıl kalan Platorr'u, Cnide'li astronom Eudoxe’u, 
Misirin hermetik literatürünü (gizli yazılarını) ana dilime cevi- 
ren Hermès "Ll'rismegiste'i sayabiliriz. Ninmayet, E. <iuirnet'mir 
yazdığına göre Osiris ve Dionysos sırlarına inisiye olmuş bulunanı 
Apollon un büyük rahibi Flutarguc'ı; Riyerogşliflerirı çevirisini 
yapabilen ve onların gizli anlamlarını bilen Elotin'i : E. de Rouge’ 
nin not ettiğine göre <Misir rahibi, duasında andığı ulühivete 
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bürünüyor, o btarırının karakterini düşlüyor; inlsiyasyonia öğren- 
diği tanrısal! vasiflari kapsayan kutsal sözlerden yararlanıyordu. 
Şu eddakEi (ölünün ismi) Osiris... hitabı buradan gelir..» diyer 
Jamıbiliguc'i de zikretrmermiz gerekiyor. (sor hitap cenaze ayvinle— 
ri {arasında kullanılır.) : 


ÖLÜLER KITABI 
BİR DUA KİTABIDIR, 


Bilinmeyen yolculuğunda ölünür ruhuna veya «cdublesimne-ex 
yardimci olmak igir, nmezarıı son kapısı да mühürlenmeden, 
ölüm ayimnini yöneten rahip MUMVANIN yanina inisiyasyoniara. 
göre yazılmış bir papirüsü koyar, Bu papiriise <Ölüller Hitfabı, CG ii- 
Tes İlahileri Kitabı, Gizli Evin Mitabı, Kapılar Hitabı, —'Teb'de 
çok gözde olan- ЈҸеЈев Alma Kitab: veya Dowuat'da Olanın Kitabi»: 
. demir. Bu papiriüse gecenin başlangıcında, Faz'nirn alt dünyadaki 
sayısız düşmanlarına galip gelişinde okunan dualar ve sihirli, kur- 
tarıcı formüller Kopya edilmiştir. Bildiğirmiz ilk ölüler Kitabı 453 
bDab'darı az olmayan ve pirammitiere Mmâakkedilıniş metindir. Bu 
metinler çok sonraları, ancak Psammétique'nin saltanatı sira- 
sinda, MO. VII. yüzyılda 165 bab'da kotlarımıştır. Bu karşılaştır- 
malı metnin en İyi örneği 'Iorinmno'daki Eski Mısır Müzesinde Ka- 
runan ZÜ metre boyunda bir papiriüstür. Bu papirüs ilk kez, 1842 
yılırıcla. Bunsen‘le birlikte Misir ve Nübya'da araştırma yapar 
ve her zaman otorite sayılar bir çok eseri derleyen Lepsius tara- 
fımdar yayınlarırnıştır. Lepsius, tabutiarin iç yiiziimii süsleyen 
gok sayıda <mersar metinlerini de (textes de sarcobhaiges) ter- 
cire etmiştir. Jean Capart (Brükselin Fraliçe Elizabeth Mısır 
Fondasyonundar), bu yazıların tek Dir defada tertib edilmedi- 
rini matırlatmaktadır. Bunlar, Mısır'ın cesitli bülgelerinden, bir- 
birinden çok farklı tabakalardar, ilkel Wasir dinsel düşüncele- 
rinden gelmiş doktrinleri birleştirmeye çalışa tarırıbilimıcilerir 
eserleridir. Mısır'daki Eski Eserleri Araştırma Direktörü Mariet- 
te'ir yerini aları Кл. MWiaspero'murı çalışrmalarını da amnKmalaiyiz. 
Eendisine gizli odalarında Mısır'ır bilinen emn eski rrietirileririlri 
bulunduğu Saagarah'daki “uras pirarnidimnin açılışını, iliri 
öbür kıyısında, yaşayanlarırı 'Yeb'inin karşısındaki kraliçe Hate- 
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hespout'ur üm mabedindeki gizli Kral mumıyaları sığınağının 
сок yankı uyandiran keşfini borçluyuz. 


= 


Bp ШШШ Ы 


= 
m 
- 
= 
| 





Seki — 6 
Mezarda günlük yemek. (Teb'deki Puyemre Mezarı,) 


Ni İLAHİLER VE AYİN USULLERİ 

Ölüler Kitabı, iki yüz civarında sinirli söz topluluğu (Incar- 
tations} veya ejiptologların ifadesini kullanırsak -Habs» içcermek- 
tedir. Bunlann bazıları pek uzun ve çok eski ve bir bölümü de bir- 
Кас satırdarı ibarettir. Bunların bilinişi ölüye geçmek zorunda 
olduğu Douat'ın or iki bölgesindeki maceralı yolculuğu gırasırı— 
da ona yardımcı olacak mabet kapılarının ve kentlerin koruyu- 
cusu tarırıları tanımayı, bazıları Osiris'e Dua (CX VIII. Bab) gi- 
bi olan bu yakarılarla onların iyi tesirlerini çekmekte, ve özellik- 
le, pek çok sayıdaki yırtıcı, sinsi, kötü ruhun fenalıklarından, ve- 
ya isirnleri, belleği, iç organları yiyen, sürekli ölüler alerninirn 
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ulüriyetlerinir pgölresinde yaşayarı yıları — şeytanlara yakaları- 
mamakta yardımcı olmaktadır. Ölüler #Hitabının bab'larının 
okunuşu ayine Özgü temizlik halindeki rahiplerce yanılıyor, bü- 
tür cenaze töreni boyunca ölünün  rmumnmyasina dörük olarak kut— 
sal metinler okunuyordu. S5. Mayassis «Sırlar ve inisiyasyon» ad- 
la kitabında «bu okuma, inisiye olmamış ruhun dünyayı terk et— 
tigli sıra, aceleye getirilmiş bir inisiyasyon benzeri idis diye yazı— 
yor; bazı bölümlere, duanın nasıl okunacağı, bazı güçleri taşıyarı 
sihirli aletlerden nasil fuydalanilacagi hakkında kısa motlar ek— 
lerimniztir ki, bize &lışılrmışın dışında gelen bu şeylerin gerçek ar— 
lamuna biç bir zaman erişelneyeceğiz. 


I. den XEV. ye kadar Ölüler Kitabının Bölümleri ölüleri, «ay- 
ciırılkarırrıızş rurnyalarinins öbür aleme girecekleri mra, cenaze tö- 
renlerine hazırlar. Olmiüsler geleceklerimden, kendilerini bekle- 
yer çalışma ve sevinçten kuşkuludurlar ve ölmeden evvel, akra- 
balarınır veya dostlarının, ölülerin adına çalışacak, sedir yağıy— 
la ovulmusş-— Ktiçük sihirli neykelleri, tıpkı Nil Vadisinde yvyapıl— 
dığı gibi Mauilu iarlalarda %asamak içir, ekeceklerl arpayı ve 
buğday, önceder tabuta koymaları igin tedbir alırlar. Yiyecek-— 
rerin öbür dünyadaki önemini vurgulamak uygun düşmez rni? 
Lord Carnarvor'ul, Ioutankharnaon'ur ölüm sarayında ümlü al- 
tin <Eahitler Salonu» yanındaki bir depoda, Teb'in Amon top- 
raklarından gelmiş otuz altı büyük şarap küpü, üçyüz elli litre 
zeytinyağı, şeffaf vazolar içimde koku ve kozmetikler, çeşitli 
meyvalarır konduğu yüz on altı sepet bulduğu zaman şaşkınlık— 
tan gözleri açılmıştı. Firavunun açlığını gidermek içim, büyük 
bir olasılıkla çok miktarda beyaz ekmek bulunması da gerekiyor- 
du : psen — Shens — Kkhenfu — hbennu ekmekleri! Me kadar şaşsak, 
ölüler daha yaşamlarında <(Osiris'te yeniden doğanlar haline ge- 
lip, ebediyen o halde kalacakları zaman, hiç de perhiz yapmak 
zorurda kalmak istemiyorlardı. Bu alelâde hazırlığın dayandığı 
temeli karnıtlarnak içir, panter postu giymiş dua okuyucunurı 
bir çok defa tekrarladıfı «<ışıktar ve doymuş», eCosiris”iri mezar 
takdimeïlcri ile doyrnus-, <ekrnek, bira ve IHAâ'nın kayığında Kı- 
zartılmış tavuk etiyle doymuş: olacaklarını, ©siris'in huzurun— 
Дл her gün, yiyip içebileceklerini işitrmenin ölüleri mutlu Kılciı— 
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Sins not etmek yeter. Onlar, gökyüzünün dört örtüsünün gerisin- 
de, Semåvi Nil'in, Işıklı Ruhların mutlu bölgesinde «bir parea 
tavuk eti ile, Mısır'da yüz bin yıl saltanat sürmüş firavunlar ve 
dünyaları yaratan tanrılar arasında güçlerini yeniden kazanma- 
nın iyi bir şey olduğunu» ilâni biçiminde okuyan rahibi duymak- 
la sevirniyorlardı. Bütür bir ebediyet boyu yaşamak süz Korlusu 
olurica, bu siyi yaşamak: arzusu küçümsenecek bir sey midir? 
Işıklı bir rub halime gelineceği ne kadar bilinirse bilinsin, ölülerin 
ern az obur, en az açgözlü olanı bile, rahip milyonlarca yıllık ge- 
ecek yaşamında, Mutlular arasında, katı ve sıvı yiyeceiiemriri 
boiluguizxa değinince, kendini daha rahat hissediyordu... Sonucta, 
Eski Misiriiların inançları buydu... T 


yiyecek endişelerini, Amenti bölgesinin kuşkularını duy- 
== = АД 4 = ф TEPE 
==, — M re — — ҹ == 





Sekil — "T 
Arnubis, solda, tanrıların kâtibi Thot, sağda, ölmüş firavunu, 
Mısırlıların Pa — dowcdcit dedikleri mezarın ÉCLATER salonunda. 


garrısa!i kutsama aracılığı ile, bol sularla veıkıyorlar. Bu Turgpuinernmer 
Salonu mabeilerde de bulunmaktaydı. Firavun, saltanatı БӘР 
sında «Tanrıların Oğlu» sıfatıyla orada, mifelfiklieri çok Kutsi 
Seylan ve Dazı sırları: bir tek Kendisi bilen kher — heb rahibi ra- 
rFafından Kutlsarnınışlı. ( Rituel du Culte quotidien  FPririr giiijb A 
JA arirvaleri. 4. MONTET. 
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duktan sonra ölüler kalplerindeki pislikleri atmak için yapınala— 
rı gereken şeylerle uğraşırlar; uygur dualarla bunu başaracak- 
lardır. ELáA'yi yiücelteceklerdir (SV. Bab). 

J. Capart'a göre <Ölüler Kitabıznın XVI. Bab'ı dünyanın ya- 
ratılışını anlatır. Bundan sonra XXI. Bab'dan x2. Bab'a kadar, 
ölüye hiç bir zaman «ne çürüyecek, ne kokacak> yeni bir bellek 
kazarınak için <TFanrısal Alt Dünyada ağzının gücümüz» yeniden 
Bulması için, «ic orgsgamnlarınırı derinliklerinden kalbin! şökmek:»: 
içir birbirleriyle çehkişeri Hellopolis tanrılarımını büyülerirnder 
sıyrılrnakK ісік gerekli yörtemi ve İforırnüller açıklanır. СҺОксу112—12— 
nün Kapıları önümde <«<Amubis'in, bacaklarını kuvvetlendirmıesi 
için okunacak XXVI. Bab'ı hatırlayacaktır. (€x. Kolpaktchy се— 
virisi}. AAK. Bab, CH KO. Bab'da tekrarlanacak olar, İlk yargegıla— 
manırı ne olacağını anlatır. Bu, bir bakıma, büyük rubh tartılması 
{psychostasie) sahnesinin tekrarıdır. AAI. Bab'dan XLI. Bab'a 
kadar, pislikle beslenen, yakıp bitirici ateş -tüküren sekiz tane 
tinasauar baslı şeytandan, Ölünün kendini korumayı bilrmesi içim. 
rahip tarafından okunacaktır. Ölünün kendisine öğretiler. bü- 
yülü aisumnları kesinlikle Hıatırında tutması gerekrnektedir. Onu 
zöaleyen kötü ruhları korkutmak için duzlarını haykırmalıdır. 
LIT. den ALYIIL ve kadar olan Bab'ların konusun <ülürnür orgalı— 
larinin tarırısallaştırılınasısdır. «(Or urgalrn Setn'inil, erkeklik 
azvum ©Osiris'inki olacak» der, ölü (Kolpaktchy çevirisi). Ölümün 
kadavrasırılrı Çiirümleyeceğini, Osiris gibi, bedeminir parçaları- 
mayacapını, alıcak <ışığa doğru yükselebilen ruhsal bir beder»: 
halime geleceğini ona açıklayatrı ilâhileri iy! bilmesi önemlidir. 
Z&I,WIII ve LI. bölümler >. ve XI. y1 tekrarlar. L..— LXII, bab- 
lar sayesinde ruh yeniden <hayat metfesimi> bulur, önünde yer ve 
më] tim x” pılarının açıldığını, ve ayni zamanda ©Osiris'in mekânı 
olar SGernavi Wirin sularını görür, «suya sahip olmam için gere- 
keni yap? der, Osiris'e. LL. XIV der LE EV. ye kadar olan Bab'lar 
ruhun güneşe nasıl yükseleceğini, İsis'irn bağrında nasıl gençle- 
şeceğini, <aması olur” gök mekânında nasal yemider doğacağını 
(S. Mayassis), gökte olan Xiellopolis'te tanrıların yanında otur- 
maya nasil kabul edileceğini ölüye anlatır. Bundan sonra LXVI. 
Bab'dan €. Bab'a kadar ölüye, kendi kendini değişilrebilmesine 


— 


зе 


MISIRIN ÖLÜLER KİTABI 


yarayar <değişrme formüllerini: seçmesi tavsiye edilir. Horus 
Sahini veya Soğuk bölgelerin işıklı Hun'u olabilecektir. Sıcaklık 
ve ışık olacak, ebedi kozmik titreşim içinde titreşim olacaktır. 
«Değişim forrndilleris ölür ür yeni bir bilgelik kazanabilmesi için, 
okuyucu rahip tarafında tekrarlanacaktır. Böylece ruh, onu 
doğru bularak mutlular arasına zyiracak veya, atılmışlanmn ev- 
renine gönderecek Mahkeme önüne çıkabilecektir: Rânin gü- 
meş kayığında yer alabilecektir. Jambilique «Afısırlıların Sırları» 
adındaki yapıtında şöyle der: «Bu güneş gemisi üzerinde yer 
alıp yolculuk eden, âlemi yöneten güçlerin bir görünüşünü sim- 
geler»; <tarmılarır çift vaşalnısnı simgeleyen yılanın icinden 
(Maspero), on iki kadın iplerle aşağı dünyaya çekerken, ruhun 
geçebilmesi için : «Huh, yılanın vücuduna, karanlıklara yönelik 
Kuyruk tarafındarı girmekte ve her zaman Işık yönünde olan 
ağızdan dışarı çıkmaktadır...» Böylece ebediyet ve reenkarnazs- 





Şekil—— 8 

TW. Ramses'in ölüm salonunda, Osiris «Batı'nın Boğasıs Ska- 
raDbe'nin темето getirdiği yuvarlak nesne İçinde omit Forus'u 
oluşturuyor. Bu yuvarlak, yeniden doğuşun hem sembolü, hem 
cbe Kkalıbıdır. İsis ve Nephtis Skarabenin јыло сет Гаф атыла #utuyorlar. 
Böylece ner ölünün ruku, İsis'ten gelen tabiatının sırrı sayesin-— 
cbe, ruhi Horus haline geleceği ve *SATRORLYOlTNNU 9 ışığı olan kern- 
di sothiague ışığı içinde parlayacağı gökyüzünde ebediyen Vasa- 
vobilmesi için yeniden doğacaktır. 





Sothiaque : Sothio, Sirius yıldızınmı Pisar dilindeki adı. Eski astrono- 
mide 1460 yillik bir démemi belirler. | 
"м. 
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yonun sembolü volan vlian: «gectikten» sonra, yemi sihri güçler 
kazanmnabilecektir. Oii, öbür dünyaya girdiğinde, her şerde «eski 
kıyâmetleriri» izlerini görecektir. Ölüler Kitabı'nda «dünyaların 
vwıkılışırıdarı» önce vuku bulan «goktekl savaşlar» söz konusudur. 
Bu geleneğin ısrarla tekrarlanması EBAIIAIIILTE uçlarında» kor- 
kung yeryüzü karışıklıkları olduğunu doğrulamıakta değil midir? 
Ölüler Kitabrz nin açıklamaları Babil Tufaninin, Ciılgarnış ges- 
taninan, lITevrat'taki Sodom ve (Gormeorra'nın benzeridir. © Evren 
Cu Kkici 'Titan'lar kimlerdi? Başka bir gezegenden gelen varlıklar 
riui, yahut atom borbasınır mevcudiyet ve kullanışımı o zaman- 
dan biler bizim dünyanın adamları xai? 


CT. den CM >Z TW. ye kadar olan Bab'lar ölünün FHatı'nın Бані 
rının ve tarırılarılı yazıcısı olar Thot'un Gizli Kitaplarının sir- 
ları bilgisini kolaylaştırmak için okunur. Bu da ©siris'in krallığı 
Olan Ro — Setau'nun önüne gelmeden <Işığın Yedi Derecesini> 
geçebilmesi içindir. CX XxX V. Bab, resmi diriliş ve yükseliş ile so- 
Tiuclanzcak temizleyici itiraflarin ünlü yargıların ve ruhur tar— 
tılışınırı Bab'ıdır. © zamana kadar ölünür ruhu, Ka'sı, dublesi; 
mutluluk alanlarını {Champs élyséens) hayal meyal görmüştü. 
“raya hiç тага edememişti. Bundan böyle, tanrılar mahkeme- 
sinde temize çıktıktarı sonra, Mfutlularını seràavi Kâlmatı ile bü- 
tiünlesebilecek, gerçekten yalmız kemndisinin olan ebedi ismiyle 
adlandırılabilecek ve tablatı tanrıların tabiatına eşit olacaktır. 
Ancak, metrıimıizin arniiasilabilir olması için, daha ileride COK V. 
Bab'dan daha ayrıntılı sözedeceğiz. CXXWI. — ONE KHK KIS, Ballar, 
rufı, Osiris olduğu ve son mükemmMmelivete eriştiği zaman, yaratı— 
Ci ışıkta ışığıyla eriyip, zaman ve rnekâr boyunca sonsuz, kendi 
ışığında mutliu, bozularmaz olduğu ve bu ışıklı Osiris'in Evindeki 
Eokte parlayacağı zaman söyleyeceği formülleri hatırlatır. Bir 
veya bir cok Bab'lari mıuskalarla birlikte глаза улаар lahdine ko- 
nulan Ölüler Kitabının bu kısa özetine bir sonuç olarak CXC. 
son Bab”'ımnı bütünüyle G. отра іх у таіла cewirisimder aktarı— 
YOT 1 cb Kitap, tarnrınallaışınış Furman, İLA” rilrı bazrindakl mü- 
kemmelteşmesini konu alır ve onu Osiris nezdinde yüceltir, 
Amentirnin Efendisi nezdinde güçlü kılar vo tanrilarin merte- 
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belesmelerinde (hiyerarşisinde) вк луш. lâyık kılar. Bu kitap 
Ослла 6" та esrarlı yerlerinin sırlarını açıklar, alt dünyarlıır sırlarına 


inisiye olmakta bir rehber vazifesi görür... Bu Kitabı okurken 
валла ve Rahip Kher-heb'e vakin olanlardan başka, biç bir їла Га 
varlığınırı seni görmesine müsaade etme... İçine yıldızlı doku-— 


malar gerilmiş bir odaya kapan. O zaman bu metinlerin, keridi 
için okunacağı her ölünün ruhu yaşayanlar arasında, parlak gür 
ışığı içinde dolaşabilecek; tanrılar arasında güçlü olacak... ve 
tanrılar onu yokladıktan sonra, ölüyü eşitleri olarak tanıyacak 
lar... Gerçekte bu Kitap çok gizli ve çok derin bir sırdır...» GER- 
ÇEEK'TEN BU KİTAP ÇOK BÜYÜK VE ÇOK DERİN BİR SIRDIR. 
Ölüler FHitabı'mın gerçekten ne olduğunu kim Bilecek? Onca sem- 
polür gerçek anlamını bize kim açıklayacak? Piravunlarin Mi- 
sır'ındakKki rmabetlerde inisiye olanlar çok oldu; ancak, öğrendiği— 
mi anlatan hic olmadı. Pseudo Oyprlanus'u dimleyellırn: <Yirrmni 
usimzau gelince, Memfis'te, Mısırlılar nezdinde derinliğine varıl— 
maz, kutsal şeyler tanıdım» (Contfessis, 1758). Jarrnbiligğgue'imn, PLZ2— 
Ssırlıların Sirlar: adlı Kitabırı, P. Guillard'ın çevirisinden. tekrar 
okuyalımı : «Muhayyilendern veya söylendiğini duyduğun geyler- 
den gelebilecek, sembollerin tasvirindern düşünceni ayır; arcak 
zihni (entellektüel) gerçeklere bağlan». Lucien'in <l'Assembiée 
des Dieux: Tanrılar 'Topluluğuz> adlı vepıtınırı ES. Chambery ge- 
virisinde şöyle bir met vardır: <Mısırlıların dini muarrımalarla 
doludur ve inisiye olunmayınca (konuyu yakından bilmeden} as- 
a onunla alay etmemeliyiz. Crerçekten de tanrıların tanrılar, 
köpek başlır'ların köpekbaşlı olduğunu bilmek içir bu sırları tarr- 
mak çok gereklidir» Evet gerçekten Ölüler #Hitfabı çok büyük ve 
derin bir sırdır. | 
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ÖLÜLERİN EBEDİ BİK ADLARI 
VARDIR VE ONLAR KAPILARI 
AÇICI SÖZCÜKLERİ BİLMEK 
ZORUNDADIRLAR. 


== 


Ölüler itab: sayesinde, ölüler, daha doğrusu dubleleri, do- 
gumlarında onlarla beraber olinuş bulunan, ölümden sonra orn- 
ları terk eden ka'larının ellerinde, kötü ruhların hilelerini bo- 
sacak sihirli forrmiitler vardı. Bu papirüs Sayesinde Ikinci islim- 
lerini ebedi adlarını hiçbir zaman unutmayacaklardır. Bu sinirli 
ada sahip olmaksızın kimse öbür dünyada yaşayamayacak, on- 
suz, hiçbir tanrı onları temize çıkmışlar arasinda sSayrıayacaktır. 
Ölüler Kitabı sayesinde Eléphntince'in kasırgalar tanrıçasının 
dört testisinin isimlerini saymak, Vadi Engereğinin nefesini fark 
etmek, ufukta bir skarabe şekliyle canlarmadan evvel günesin 
yer altı dünyasinda her gece aldığı otuz yedi şekli tanımak Kolay — 
dı. © güneş ki, doğuşunda uçsuz bucaksız Teb şehrinin altın yap- 
rakçıklaria kaplı piramitçikler (pirarnidiori) üstündeki yüzlerce 
dikilitaşı ve yeryüzüne hayat dağıtan ve onu ebedi kılar Râ'yı 
yüceltmek için inşa edilmiş mabetlerin dev kapılarını aydrniati- 
yordu... Ölüler de diriler kadar, karanlıkları açan, her gümür 
ışığırıda. Nile şarkı söyleten koç başlı günesi yirceltrneyi bilme- 
lidirler. Güneş kayığı, Sokharis'in krallığında, önlerinden peçer— 
Keri Ölüler ilkel (élémentaire) tanıılarla beraber, evrenin fik 
kaostan çıktığından beri, her gün batışının eşiğinde yenilenen 
Amor-Raâ'nın harika serüveni ile müutlanırlar. Yeraltı nehrinin 
kıyılarırıdaki rmevcüdiyetleri ile, Batı Bölgesinde her gece Amon- 
ет” kutladığı esrarlı fiile hep birlikte katılırlar... Evet, san'- 
акаг tarafından yazılmış duaların gücü ve değeri ile, bundan 
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Böyle bedenlerini taglasmaktan koruyan sihirli sözcüklerin Kü- 
rumuaısı altındadırlar ve «каз ları doğru olar tatırılar önünde, 
olumsuz Itirafların kefaret dualarımı €”) tekrarlayabilecek, tka- 
pi açıcı» sözleri söyleyebilecek; iç organlarını desmek için ka- 
rinlarina bastıran eli bıçaklı veya Shesmou'nun yaptığı gibi «s6óz- 
cüklerin sihir gücünü yiyene» veya mumyaların burnuna kokmuş 
bir nefes gibi giren sinsi tanrilardan kurtulabilecektir. Evet, 
Ölüler Hifabının derin anlaml sözlerini iyi bilirlerse CrdüKkyizi-— 
nin EFiyiklerine Taeoydarı okumaya cesaret eden tarrılardarı 
kork mayacaklardır. Ve Özellikle OZ X WU. Bab sayesinde Tanrisail 
Mahkemenin Gerçek ve Adalet Efendilerinin önüne, Yedi Işik 
Saçan'ın, Yedi Kun'un, Büyük Hakim Osirl# in, Horus'un dört 


Jim 


— 


ИТИ Ы. 
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Ölü, sağda, Ф7с Işık Karşısında tapınma halinde. Birincisi bir 
det?rik Üzerine uzanrmış <geceleyvin gören, ölmüişlerin patront» ça- 
kal Anuwbis'in simgelediği Anubis'in Işığı'dır Bu Anubis'imn Işığı, 
ruhun «gözlerinin açılması>z smerasiminden hemen sonra aldığı 
aşıktır. İKi diğer figür, Güneş Işınlarının Işığı ve Râ'nın Işığıdır. — 
Anubis Vaktiyle Fb 7:172 oğlu idi — . 


(*) Fransızca metinde geçer bir çok sözcük, belki de zorunlu olarak 
hiristiyan dinsel terirnlerindern alınmıştır. Biz, kiliselerde söylenen 
şarkı, ilâhi anlamına olan «Litanies yi Tücfaret (pişmanlıki duası 
warak aktarmayı uygun bulduk. 
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oğlunu, Arnenti'mnir koruyucu tanrılarının önüme, Osiris'in ar- 
kasında oturan, koruyan veya yakan, serkek şekli Sebek olan gii- 
meş alevinin kadın geklis Föfep — Sekhus gibi ОЗ, IMayassis) ha- 
kimlerin karşısına korkusuzca çıkacaklardır. Her ölünün dünya 
yaratılalı beri, KLuhun 'Martılışı olan, orları bekleyen bu korkunc 
sınav boyunca, savunmalarini takdir edebileceklerdir. x 

Horus'un dört oğlunun refakatindeki Osiris'in önünde yeri 
öptükten sonra ruhlarını bütün pisliklerden yıkayabileceklerdir. 
€Çfünkü ruh, «Dir Kadırın karnından çıktığı içinə kısa meveudi- 
yeti boyunca, kendine yakışmayan tutkuları kapıldığı için pis— 
Perımıiştir. Rifwel funéraire с Cenaze Ayinleri'mde, E. de Rouge, 
ölünür ruhumu kendi saf olmayışını bildiğimi israrla ifade et- 
mektedir. İçinde eniarne olduğu beden tarafından işlenmiş ha— 
talari ruh hisseder. Ancak €. Bab'daki dualar ve formüller 
sayesinde, onu belki de, КЕ.ӘЈталва atesinde tutuşmadanı, gökyüzü— 
nün parlaklığırnıda onda erimeden doğrulardan bulacak olan Kırk 
iki nakimin, Ulularırı, Işık saçanlarımn, Karanlığın Kutlu "ww üzle- 
rinin önüne çıkmaktan korkmayacaktır. 


RUHUN TAMRTILIMA SAHNESİ 
VE OLUMSUZ ITIRAF 


Çünkü, cehenneme veya cennete gônderilimeden evvel ölü- 
nün kaibi, yani vicdanı, tanrıların terazisine konulup tartılıyor 
we Rhükürnlendiriliyordu. Timsah ağızlı, suaypırı Karin, metin- 
lerde adı «mzüstfekrel Hayvan, <ruh Yiyicisis olarak geçer bir 
canavar terazinin yakınında, ağzı sulamnarak bekliyordu. Cieri 
dönülmez yargıyı bildiren ölüler tanrısı Osiris yönünde, bakışla- 
rını yumauşatiyordu. Her biri Esk! Misir'in Zanıbak ve Papirüs 
cifte krallığıtıın bir vilayetini (Iorark; Vali Hakimler), ayni za— 
manda insanların işlediği dince kararlaştırılmış (canonique) 
kırk iki günahtan birini temsil eden kırk iki adâlet tanrısı, to— 
pukları üzerine çökmüş, mahkeme önünde kendini temize çıkar- 
ması gereken Ölüyü sorguya çekiyorlardı. Bu bütün cenaze papi- 
rüsleri üzerine resmi yapılar ünlü ruhun tartılması (Psychosta- 
sie) sannesidir. Ölü o zamları, Thot'un önünde olumsuz itiraf de- 
niler şeyleri söylemek zorundaydı. Thot, hic bir ejiptologumn kes- 
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fedemedlëli sebeplerden ibis ve maAyınurı (babouin: şebek) 116 
temsil ediliyordu. Gizli kitapların sahibi idi. Kendi FASAININ 
milyonlarca yüzyıl süreceğini beyan etmişti (CA EE V. Bab}. 
Thot, ©siris'irn yeryüzündeki düşmanı domuzu, öbür dünyadaki 
düşmanı Apophis Yılanı'nı koydu. Evet, teraziyi dikkatle izleyen 
Thot ve çakal kafalı Anubis önünde <İnsanlara karşı günah 1s- 
lemediğini, tanrıların huşuna gitmeyecek hic bir şey yapmadığı- 
nı, hiyerarşiye (silsile-i merâtibe; mevki sıralamnışına) saycılı ol- 
duğunu, me oóldürdiiziini, ne de öldürmek için emir verdiğini, 
kimsenin istirabina sebep olmadığını, mabetlere bırakılması ge- 
reken yiyecek ve tütsüleri gizliden ölçerek hırsızlık yapmadığını, 
ölülerin yiyecek ve içeceğinden galmadığırıı, kırtsal yerlerde cinsi 
riiide bulurmadığını, korışusunun toprağını çalmak için yanlış 
Giçü kKullarnmaciıSımnı, uzunluk ölçülerini yauarılış tutmayıp terazi- 
de hileli ağırlık kullanmadığını, İtarrılarırı kuşlarını veya kutsa! 
göllerin balıklarını çalmadığını, Teb Amon'unun sürülerine za- 
rar vermediğini, mabetlerin hazineşine bırakılması gereken gü- 
 miiş külçelerini yanlış saymadığını» beyan ederek ölü, Kendini 
teinize çıkarmıalıydı. Eli bıçaklı kırk iki tanrı önünde, Thot ve 
Anubis önünde göğsünü yumruklardı: Tabi, derdi; hnayatımıı 
iyilik etmek için kullandım, ve size yalan söylemıeksizin, ebedi ve 
sevgili tanrılar, kendimi meth edebilirim, çürkü en iyiler ara- 
sında en iyi idim; zayıf olanları besledim. Susuz olana gür orta- 
sında su verdim; hic bir şeyi olmayana balık kayığı Orniingc ver- 
dim. Osiris, Thot ve Anubis önünde göğüslerini yumruklayarnı bu 
ölüler, ne kadar doğru, ne kadar iyilermis! Öbür dünyada onlara 
inanacak olursak hepsi yetim babası, dulun dayanağı, Şarıssızla— 
rii yardırıcıları imişler! «EIIieliopolis'e yemin ecierirrı, hnic günah 
işlermmedim! Кез - Aoua'nin alev taşıyıcısına yemin ederim, hiç 
Calriadim* Hermopolis’in burnuna yemin ederim, hic aldatma- 
dim! €iölge yiyicisime (ruhları yok eden anlarına) yemin ede— 
rim, insan öldürmedim! Göklin çift aslanına yemin ederim! Za- 
hire Çaimadim! Herakleopolis'in kemik Kırıcısına yemin ederim! 
Wabedin servetini уат а іаллу слі! Akrabalarımı górndiirn. ЕТ12— 
metkârlarımdan hiç birinin kızını esir etmedim. Kutsal hayvan- 
lardan olan gökyüzünür akbabalarımı besledim. Doğduğum darı 
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beri bir defa bile, h&kimı önünde dayak yemedim ve bir ölünün 
ruhumu ürkütecek hiç bir işaret çizmedim: temiz olmayan şeyleri 
davet edebilecek bir şekli de çizmedim.> Mezarlarına girmeden 
evveli, adalet tanrıları önünde çok günahsız olan bu ölüler. bu 
dünyada yalnız doğrulara taninan bir hak olarak üzerinde kå- 
tiplerin kazıdığı, aşağıdaki sözcüklerden ibaret bir kitabeyi tasi- 
yan mezar taşlarını diktirireye özen gösterirler: «Iu yerden ge- 
çen biri, mıütevetffâ (ölmüş) falancayı hatırlasın. — Bu taşı oku- 
yar, okuması yoksa başkasıra okutan, ölünün ruhu için bir ar- 
mağarnı olar duayı okusurır». (Jean Capart çevirisi.) Batı kapıla— 
rinin, temize çıkrnışlaırsa, önlerinde açıldığını görecek ölülerin 
olumsuz itiraflarınırı gerisini izleyelim: boyunlarında EX. Bab'ın 
Bir kopyası asılı, Nil kıyılarında, firavun inciri ağaçlarının (усо 
morre; Ficus zycororusj altınada serinlemek için, piinese (piim— 
düze) çıkabilirler, gökyüzü tanrıçası Nout'ur yarattıklarırdarı 
yeniden tat alabilirler. «Size şükürler olsun, ey tanrılar! Siz ki 
Mliısır toprağından gelenin kokusunu; mumyalarıdıktar ve gö- 
müldükten, ikinci bedenin oluşmasını, iç varli&in dışa çıkıp gü- 
riariüiar İhale gelmesini sağlayan sihirit merhemi süründtüktem Sri — 
ra, Kaâ'nın ruhu olan Fieraklfopolis'in zimrüdü anki kuşu gibi 
(plaoérniix) temizlenip karşınıza çıkanı tanırsınız. Size şükürler ol- 
sun, ey S“irrieriti kapılarının ardında yaşayal Osiris peştemalları 
giyirimnmiş tanrılar, siz ki bemzerlerini öldürdükleri, mabetlerir 
avlularındaki nayvanları çaldıkları, yalmızlıklarında saf olma- 
dıkları veya melırin sularını pislettikleri içir organları çürüyüp 
kotanlar: tanırsınız. “Tanrısal ruhlar, köpek başi ruhlar, sizlere 
ebediyen şükürler olsutı! Ben ki karşınıza çıkınadanr ölmüş ve 
yeniden doëmus, bedenimin yıkanıp sarpılara sarıldığını, gözle— 
rime antimuan sürüldüğünü görmüştüm. Bilirsiniz ki vumurta- 
yı oluşurken kKırmıarnışım, Mendès tekesi üzerine yenin etme— 
anis, Abydos'ta Ptah — Tatenen'in adını anmamisinmi. Beni kurta- 
rınız! Beni yanınızda tutun, çünkü nefesim saf, kalbim saf, =1— 


terim saftır ve beni görenler şöyle der: «Ey saf olam sen, hoş gel- 
din! ruhun ağağı dünyada sükünet içinde olsun... Hos gelmiş ol; 
çünkü iç organlarını maat güölürtrmle yıkadın; ey saf olar sen, Osi- 
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ris'in, Amenti boğasının, Osiris Meberdjer'in, omurgası evrenin 
mıilh veri olar Osiris Dijedi'nin Karşısına çıkabilirsin.» 

ÖLÜNÜN HALBRİNİNMN 

VE MAATIN TY UNE N 


AĞIRLIĞI. 
Ölünün olumsuz itiraflarını dinledikten sonra Thot ve Anu- 
bis, — birincisi tanrıların yazıcısı, Óbiirii mezarlıkların kKoruy— 


Clisu, - teraziye bakarlar, Ölünün, tören ekmeklerini, birayı, ki- 
zıl bir boğanın ayaklarını, dört çanak kan; beyaz bir ineğin dort 
çanak sütünü takdimeler masasına koyduğunu bilirler; bilirler 
ki ölü, vücuduna lapis — lazuli Sen (lAcivert taşı) veya donuk ye- 
sil akik'ter (Jaspe) muskayı: ur cb jer. çiçek bileziği GTLFICJRCITORUU 








Solda г Stat, tyler tokig ve şeritler kuşanmış sihir sembo- 
rif. Sağda Osiris'in Daş ve kolları ile temsti edilmiş kat kat djed'i. 
Arnonmn'un boynuzları altındaki dört omurga Rkalkası ve iki yılan 
(éroeus) Orruryada bulunan hayat akımının, ateş — yılar'ın sem- 
bDolüdür. Hayat nefesi olan bu ckımı rahip <ısıtfılrmnak ve İsis'in 
sıcaklığı ile örüülmelk>» istenen Ordin ensesine ellerini Koyarak 
nakleder. 
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vücuduna koyduırmuş, mihraplara or İKİ ateş yaktırrmıış, tabut- 
nun Üzerinde Ölüler Kitfafımız 1.22 ST ET. bölümünün kopyasınırı bi- 
rakılmasını sağlarnıştır. — Bu bölüm asağı dünyada yolunu kay- 
betmemek içir ne yapmak gerektiğini göstermektedir. ~ Tanrılar 
bilirier ki Ölü, yeşil porselenden yapılrmış, Üzerine şehirlerir ko 
ruyucu rulılarırıırı resimleri yapılarak süslenmiş ve sedir yağıyle 
avulınuş bir güreş kayığının pruvasına kendisini ternsil ederi bir 
heykelcik konulmasını vasiyet etmeyi unutmuamııştır. Thot ve 
Anubis, tanrıların terazisini sorguya çekerler,.. 

Eğer Thot, elindeki tabletin üzerime terazimnir iki kefesinin 
dengede olduğunu yazabilirse — Kefelerden birinde ölünür açık 
iradesinin ve ahlâki vicdanının yeri olar kalbi, öbürünmnde Maât'- 
iri, Berçeğin tüyü vardır. © zamları ibis bash Thot ölüler tanrısı 
Dsiris'e doner ve şöyle der : <F'alanca, terazide tartıldı Kalbi 
doğrudur; çünkü bu kalp bir tüyden daha ağır değil.» | 2 | 

Cl zaman Ölü Mad К Әетои olur — doğru ve temize çıkmış — ... 
Ralbi, «annesinin kalbi», «doğduğundaki kalbis carlıyken sahip 
oduğu kalp, ona Karşı tanıklık etmemiş, tanrılar karşısında onu 
ezmnmernailstir. © zamarı ölü, tartılrnış, tam, eksiksiz olarak, ebedi- 
yet sürdükçe, istedigi mer yere gidebilir: yaşayanların toprağına, 
aşagı dünyanın on iki bölgesine veya Samanyalunun ta derinlik- 
lerine... Abydos'a gidip Mısır tanrılarınır yüzünü görebilir... Ve 
Masat, ölünür omurgasına sihirli akımını, ebediyen geçirebilir, 
omuzlarının ve göğsünün kaslarını kucaklayabilir, yani onları 
nefesi ile etkileyebilir. Ölü, «çok güçlü sihir sözcükleri» duymuş- 
tur; günah çıkarmasından sonra «sóz'iin bir gerçeği» Osiris ol- 
muştur. Yeniden K”'da doğan Osiris gibi, aydınlatar ışık ola- 
bilirdi. Mahkeme önüne gölgesi (dublesi), zekâsı, belleği ile çık- 
mış ve hekimler önüne giderken kötülük yapıcı tanrıların, aga- 
Елуз. giden ölülere kurmasını bildikleri bütün tuzaklardan kaç- 
masını  becerebilmisti; <fillleri ortasında tabutuna yattıktan 
sonra. yıldızlı phoenix cirmuştur. 

<SERMEM'ÈN ŞEYLERİNİMN» 
NE OLDUĞUNU BİLMEK 


Evet, doğru bulunduktan sonra — çünkü o artık, tanrılarca 
kabul edilişinden beri, ölü değildir — gökyüzünde on binlerce par- 
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çacıktarı gurujplasrnis «ofc ocimmazlarrın yanına, hic de hayli О1— 
mayan, ebediyen her çeşit yiyecegin bol olduğu, halk arasında 
sfalou Tarlaları», a Yiyecek Tarlaları veya — cEcarnig Tarlaları> 
denilerı yerlere pgidebilecektir. Udjat'in gömswbebeğinde, Kollarını 
kaldırmış, iki bacağında yılan, bası güneş kursuyla süslü bir tan- 
rı Eörecektir. Dört ceşit 151358310 ayırt edebilecektir: günes ışığı ile 
avni olmayan «Setbhür işıfız: kararılıkımrırı 1351571: yaraCdıılışıtrı 
başlangıcındaki ışık; nihayet. mezarın arkasindaki- Anii ar 
1S1gf 1. ALOU tarlalarında ruhların <bacaklarının bütün gücüyle 
mutlu yerlere koşup, yaşarn akiımıindan yoksun, kovulmnnius ruh- 
lardan Kaçtıklarını görür. CGiülreşter çıkar gügler, Süyesirde 
£<göklerir gezegenlere bağlandıfı sornsuzlukftar gelen akımılarırı 
rizgârlarından bir Kısını kendilerine bırakılımış Işık Saçanlarca 
yaklaşır. £ Virey, Reiigior Eggptienne: Mlısır Diri.) Meraklı yaga- 
yanların, önlerinde görünmeyen kapılar agılmadan bilmeye ga- 
lıştıktarı her geyi öğreneceklerdir. «Sekfherm'in şeyleriniz, yari 
görünür evreni aydırdatılışırı ve esrarlı arınımalardarı SOT 
ruhların neyi siricelediğimi bileceklerdir. ialou alanlarında, ne 
şekli, me ağırlığı, ne zamanı olar, mavimsi yeşil, kaygan ve sisler 
içirde, belirsiz olan mer geyin dehgseti ile dolu <ınilyonlarca yılırı 
Yıkıcılarırsnır egemen olduğu bölgelerden uzakta, firavun ruh- 
Jarınırı Kaslar gibi gakpçakladığını işiteceklerdir. Doğru Kişi, su- 
ları c Kadar mavi Nil'in, Tanrısal Nehrin Kıyılarında, çocukluk 
percçeruileriril kestiği günden beri o Kadar sık hayal ettiği o cen- 
-metleri tanıyacaktır. Ölülerin Maısır'ında, başka bir ТҸ11"1, Sermáavi 
Wiri uzayda oları, Teb'in meyva bahçeleri kadar yeşil olan ça— 
yırları görecektir. Korkunç ruh tartılması sınavından sonra, ar- 
tık mutlu olmalıdır; günkü göklerdeki bahçelerde, İlravurı incir! 
ağfğaçlarımırı gölgesinin serinliğini tadabiler doğru kişiler arasın- 
da olacaktır. Kendisi ve ondan sonra liim Krallığırıda doğacak 
olanların hepsi taırıçalarır sütünden içeceklerdir. Bunun için 


Piramit "lekstiexrinde onlara «ağızları doymuş mutlulars dern- 
mektedir. š 


İsmini "Phot tabletlerinde okuduktan sonra, Doğru kişi, işi- 
Ein ve sözün (Egelâmı) baslangicinda bulunmar ilk titreşimi sakia- 


Tina, 
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Şekil — 11 
TOUCAR OMOT UTN mTLuruyasının göğsü üzerindeki dört e rizTL 
kolyenin, siyah reçineden, altın kakmalı, üzerine Benmou ugu- 
nu anlatan Dir metin oyulmuş kaip skarabesitnin, (Kkamanın Sd- 
mz tarafında); yönü ritüel olarak -sapı Karnın sağ tarafına, alt 
еси SOZ tarafina dönük- yerleştirilmiş, altından cenaze Rangeri- 
mir, altın Karın halkasının ritüeli yerleri. Lord Carnarvon, Kral 
mumyuasının keten sargılarımı çözdüğünde, iist üste ІЗ kat teşkil 
eden 17 gurup sargı arasında 35 muska saymıştır. (Jean Capart, 
оті Ат ЈР Аата). Yukarıdaki cLOICÓb Try —«Crrrzffith. Ffzfifarte, 
Ashmolean Museum, Ozford»un Dir Plişesine göre yayınlanmış, 
fear Capari'ca yeniden kopye edilmiştir. 51 
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yarn <Kozszmik Yumurltaryı, < Yumurtası içindeki Н-Азул seyrede- 
cek; ruhu Tanrısal İnek Hathor-Nouit'in memesinden ebediyen 
akar Semâvi Nilin, yani Samanyolu'nun ē önünde sevinç duya- 
caktır. «Zekâyla sarılmış Işık Saçanlaridan, Arnenti'nirn her: 
önünde, rahibin mumıyası başında okuduğu duayı hatırlayacak- 
tır: «Beni takdimeler alanında, dokuz dirsek (fr. Coudöe; dir- 
sekten parmak uçlarına kadar, yakiaşık 0.50 M. lik bir uzunluk) 
boyunda bir Khá yap. Bana bak: ben doğdum ve yaşayan bir 
Ebü şeklinde çıkıyorurnz. Eğ.'rırn kendi ışığı olan plailus'ünü, gü- 
meş ışığırnım her yere mnmüfüz edici şiddetimi simgeleyen, ©Osiris'in 
aslan kafalı uzvunu da görecek; hiclikte başıboş dolaşan, başsız. 
boyunları aşağıda, yasam akımılarıncdar yoksul «tersine donmmiusse 
leri, lânetlenmisleri de görecektir. Semâvi Site ve ayni zamanda 
e<Osiris’in tabutu tarafindan dürıyanıır aydınlatılışı»ş olan, Sek- 
hem'de <Şeylerirn Gecegsi>z önünde bulunacaktır. Kendi iç organ- 
larını yiyen ölü krallardan, pislik halire gelmis ianetlemelerin 
belkemniklerini, içimde kalmış azıcık büyüsel gücü emmer ama- 
cıyle kıran ve böylece onları ebediyen kişilikten, dünyadaki eski 
mevcudiyetlerini yeniden gözden geçirmek arzusundan yoksun bi- 
rakan işkenceci tanrılardan kaçacakdiır, Uzun zamandan beri 
kafası kesilmiş vücutları içindeki belleksiz ruhların bulunduğu 
Buto bölgesindeki faaliyeti, Kötü runlarla çekişen canavarları 
kovacakdır. İnek sütüyle yıkandıktarı, sırtı bir avuç güherçile 
ile temizlendikten, el ve ayaklarının yerinde olduğunu gördük-— 
ten, bacaklarımırı hareketine ve konuşma gücüne kavuştuktan 
sonra, Doğru kişi uzun bir değnek alır ve gök yollarında —yorui- 
madarı, EFolpakteckhy'nir yazdığına göre, <kendisine yaklaşınama— 
sı lcin ölümünü uzakta tutarak: dolaşabilir. Artık о, «tabuturncd:a 
uzanmış yatarken> onu ayağa kaldıran Anubise eşit olmuştur. 
Gökyüzünün dört kapısı Öörlirde; KA'nırı esrarlı isinarmlarimir 
önünde; <Shou’nun gücünün dayandığı gök mekaniği kamunla— 
rınır ifadesiz olan yedi basamaklı Schmoun merdiveni önünde; 
İsis'irn <havadan yapilmuss yedi görnleğinin önünde; her yara- 
dılışırı tohurnuru kendinde saklayan evrensel tohum (sperm) 
Noun'um ömürnde, sevinci gpölresizdir; Kırk iki tanrının mahke- 
mesi önümde temize çıkmış olan o, önünde ışık—ıulth'larla kayna- 
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San Amenii'nin pırıl pırıl parladığını görünce, ebediyen yüksel- 
miş olacaktır. Çünkü bu Piramit metinlerinde yazılmıştır; çok 
sonraları ortodoks hıristiyanların kutsal kitaplarında yazılmış 
olduğu gibi: Salihlere (MMoğrulara) deferlenme (izzet: gloire}: 
çünkü onlar Cennette ışık saçan yıldızlar gibi olacaklar... ` 

ArnenemletV'in mezarııda bulunmuş ve Jean Capart tara- 
fırıdarn çevrilrniş, yakırlarınır bizzat ölüye hitab ettikleri şu (111 
ne kadar güzeldir: <«Fieykellerin mihraplarında ebediyen kalsin... 
Bedenin nekropoldeii mezarında sabit dursun. Batı güzellikle- 
rinle sevinsin... Batı dağından arzurca çıkıp girebilesin, ömürde 
öbür dünya kapılarının ardına kadar açıldığını göresin... Dağ— 
da yükseldiği zamanı Tea = tapabilesir ve uufkiumn eşiğinde dinle- 
mirker oru yiiceltebilesirn... Etrâfı ebedi balıçelerle çevrili gök 
havuzunun kıyılarında her zaman gpgezebilesin...> 
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BÜTÜN VARPIKLARIN SONRADAN 
| NE OLDUKLARINI GÖRMEK.» 
Yedi yüz sihirli formül sayesinde, firavunlar devrinde yasa- 
yanlar, ince keten sargılarla sarmalarmmış, göğsündeki Osiris'te 
diriimeyi simgeleyen altın takısı, vücudunda hig durmadan aka- 
cak İsis'in kanını temsil eden kırmızı donuk akikten (Jizxspe) dü- 
gümü, kalbini gösteren yeşil taştan skarabesi olan mumyayı terk 
eder etmez, ölünün dublesinin sonraki gelişmesinde hazir bu- 
lunmanır sırrını biliyorlardı. Şüphesiz tanrılar mahkemesinde 
doğrulardan bulunan ölülere, sayısız mutluluklar vaad ediliyor- 
du. Tarrılar için, yeryüzünde geçirilen yaşamın azıcık bir Şey 
sayıldığı açıkça bellidir: Kum çölürdeki bir tek kum tanesi gibi. 
Burıarıla beraber, gelecekteki tanrılaşmaya rağrnern, bu fâni dün- 
yada kabil olduğu Kadar uzun zamlar kalmak, istenir bir şeydir. 
Eski bir Mısır şarkısında söylendiği gibi: «Bira testileri arasında, 
dostları ile beraber, meş'eyle oturmak ve bir gün, gökün dibinde, 
onca hayvan kafalı tanrı arasında, yüceltileceğini hiç düşünme-— 
mek...» 


A 

фс ж 
Jean Capart, ruhun tartilniasi sahnelerine refakat ederi 
cenaze papirüsleri, «bütün karışıklıklarının tamamen ortadan 
kalkmadığı esrarlı bir dille kaleme alınmııştır>: diye yazmaktadır. 
Mezarların duvarlarıra resmi yapılmış birçok sahne, şüphesiz 
hiçbir zaman izah edilmemiş olarak kalacaktır. Örneğin 'Teb'de, 
WI. Ramses'in mezarındaki CGünesin ceherirerne imiş sahnesi. 
“rada, ölülerin günmesinin ceFernremliklerle doltı mağaralarla 
simigelernmiş cehennemin derinliklerine daldığı görülür. Zaten, 
Ölüler KHitabının bazı Bab'liari, hiçbir insana açıklamanın yasak 
olduğu Korkunç sırları ima etmektedir: Çünkü inisiye olmayan- 
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lar gizli şeyleri bilemezler ve gizli eekanın formülünü tanıya 
mazlar.» Bize, yarTtıtalrırırnın (demiurge; Osiris olmalı —C.N.) ken- 
dini, irsanı ve evreni niçin yarattığını, eşsiz, fakat çok karanlık 
bir monolog halinde anlattığı sözlerini nakleden XVII. Bab'in 
açıkladığı gibi, ancak tanrılar insanın nereden gelip заегсуе gilt- 
ti&ini bilirler. Yaratılış şiirirıde insarılarırı səririk tanımlar; 


AEN. E - (= # 22. a 
İLİN "ERI Е bedri Г © 
A ç БС ETİLİ EE ГУСТЕ TYT SID 2-25 də 2 d: 2... 3. 


getir — 12 
Solda, AnwuDBDis, ölünün arkasında 2 Е Нет Koruma yerinde, Tahta 
Dir çekmecedeki iç organlarını Wendi taşıyan ФРЛ fcoritzgor. 
Omurga gibi, iç organların da çok kutsal bir Karakteri vardır. Orn- 
Lar, Giltnün onsuz, Kişilik ve şuurunu DOUGÉ evreninde koruya- 
TLyacağı ssihir gücine» sahiptirler, Her ölü, daima «sihir giüicilz 
peşindeki, öbür dünyada kaynaşan Kötü ruhlar tarafından kendi 
iç organlarının COLLIN ATTESI Özellikle dikkat etmelidir. Ortada, 
Gi, Köpek Kkafal maymunların fapındığı Ciüneş Kayığının baş 
tarafinda, Râ'nın önünde secdeye kapanmaktadır. Fayığın Per 
iki tarajında, İsis ve Nephtis, ölüyü bekleyen gelecek milyonlarcoc. 
РЕТ Ас meevrorrdiyeli simgeleyen ank. Haçını {сто crisée } Erast- 


maktfadırlar. — Cadet Papirisürndeki SOI SOFETCTLIÈT ciznygecgcrobe7z 
aleryrrıştır. 











Onları, doğru ve iyi için, hüküm eününe (Kkivamete} kadar sawa- 
Sip yaratıcı sözün, (kelâmı'ım) zaferini sagiurlarsa, dünyadarı 
gökyüzüne götüreceğini anlatır. (A. Moret, L'Egypte pPharaomni— 
gece, Firavurılarıln Mısırı.) "X aritaririnirn her cürmiesi tarn bir şar- 
iki teması gibi, bir anlatış biçimi altarida ortaya konmuştur. Bu 
Ancak imisiyelerin gerçek zırılzırrıırıı keşfetmek içir yorüuümilaya— 
bildikleri esrarlı sözcüklerin bilir çeşit ırmusikisidir. T'anribilimcoi- 
ler bu ünlü 21Ү. Bab'a bir yorum getirdiler, <soru—cevap bigl- 
minde, her esas ibâreye bağlarımış açikliamanin (glose) kendisi 
ы 
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Де karanlık olduğundan, bazar bir ikinci, hatta üçüncü bir anla- 
tım gerekti. Bu bilgiç yöntem ile salte karşılaştırmasının (Sais 
-5ehir- den türetilmiş bir nom ve bir sülâle adi) XVII. Bab'da 
muhafaza ettiği üçlü vorum, çiçekli süslernclerini ilk şarlkımırı 
refakatinde işleyen ikili ve üçlü kontirpuan'dır (: Birkaç parça- 
dan oluşan musiki tertibi) -A. Moret, Aynı yapit-, Ölüler Kitabı- 
nın € V ile birlikte olan атла terlasımırı özeti -olumsuz günah 
çıkısrına— lü. Arnenti'ye girerken okunması gereken tapairirmna 
dualarının en bellibaşlılarından biridir: «Een gökyüzü mekän- 
larının, UZ£&y, soru olmayan bir sıvı okyanusu gibi iken, zamanla- 
Tin ve şekillerin tanrısıyımı. Hig kimse beni doğurmadı, çünkü her 
varlıktan daha evvel doğmuştum. Benim adlandırıldığım bütün 
isimlerin sihir gücünün sefaati ile gök niyerarşisini ve kendi ken- 
dini yeniden yaratan rmacddeyli yarattım... Ben Atoum'um ve koz- 
mik okyanusta hiçbir hayat iri yokker beri gene mevcuttumu. 
Ben evrenin baslangic) ve büyük tabutun içine uzalrılrığş olacağı 
zara sonu olacak olanım. Yokluktan, nehrin sularının silindiği 
gibi, çoktan silinmiş varlıkların pınarını fışkıritım ve bedenim- 
de yarın'ın sayısız varlığını da taşıyorum... Ben Atoum"'um ve 
Diliyorum ki ölüler Osiriste ebedidirler, Çünkü Osiris, doğru ve 
yardım etmeyi sevenler ve Mısır toprağındarı Kötülüğü kovanlar 
için, ayni zamanda ebedi ve sonsuzdur. Büyük yıkımdan Sonra, 
Osiris'in organları oraya buraya dağıldıktar sonra, dünyalar 
çöktüktern sonra, gök âlemlerinin dengesini yeniden kurdum, on- 
Талат parlaklığını lade ettim ve ışığı ışığım olar RKâ'rnırı doğuşunu 
gördüm... Ben Atoum'um, Fieliopolis'im tanrısal FE cdisiyim. Ew 
temize çıkmış ölüler, siz ki canlı iken kötülük ruhuna karşı sa- 
vağştınız, Amenti'de ©Osiris'in bizmetkárlarini parçalayan ve ce— 
hennem kazanlarında haşlayan uzun bıcaklı ruhları sizden uzak- 
laştıracağım. Kadavra ve pislikleri yiyen şeyvytarları ölülerden 
uzaklaştıracağımı; çünkü ber gokyüzü rnekârılarırıirı A ОЛА КаЛлл, 
başlarıgıçların ve dünyanın sonunun itourriuvri. 
I "p 

Ölüler. tsnrilarzin dünyasına Tarrısal inek Ménourit'in sırtı. 
тїз. izm? giderler. EKuhurn rahatlığını ve dirilmeyvi sıLflayarı 
zdjete ve ethet» sembollerinin koruması altındadirrlar. Bütlii 
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ölüler, Nil'in öbür kıyısında «batan Günesin mutlu topraklarına 
bırakılmış, babadan oğula, son kuşağa kadar, mumyalanmış Osi- 
тізі, Amenti'nin efendisi, ayak parmaklarına kadar kokulu şe- 
ritlere sarıirrıış, mumyalanmig Osirls'i seşyredeceklerdir. Herbiri 
orun önüne çıktığı zaman ona bir hayat pırıltısı verecek ve Osi- 
ris aracılığı ile ebedi olacaktır... Ölüler ona gideceklerdir. Çünkü 
onları doğrulayacak yalnız odur, çünkü o, herşeyin son defa ol- 
mak üzere yeniden başladığı geniş bir evrende egemendir. Mev- 
cudiyetleri ile, mistik olarak, onunla birleşecekler «İsa'da ölen 
Hiristiyanlar gibt, Osiris — falanca olacaklardır» (Eolpakiclıy.) 
җав 

Osiris, Giimeş'in Gös; insanı İki mevoudiveti arasında, hiç 
bir kesintiye yer vermeyen siirekliliği simgeler, Bunlardan biri 
kısa ve görece (rölatif), insanın dünyadaki yaşamı; öbürü ebedi, 
nayâli değil fakat gerçek olar vyagşamnıdır. Dog uni ve ebediyet 
arasında hiçbir aralık yoktur. İki halin ikisi de birbirine vesile, 
sebeptir. Çünkü otuz beş siilâlenirn çağdaşı olan Mısırlılar, bede- 
nin, k A'sı, Glümsüz dublesi ile, çürüyemleyeceğini, mezarda Fizik 
yok oluşun vuku bulmayacağını, fakat öbür dünyanın eşiğime bı- 
rakılrmıış bedenin, doğanır bize sundugu çeşitli örneklere bakar- 
sak, degisime uğradığına imarıyorlardı. Bu sırların ana hatlari- 
na artık sahip defiliz; ne ölülerin esrarlı değişimini пе de, sihir 
sözcükleri imanılınmaz ziiclere sahip «kudret sözclülkleriniz bilen- 
ler için Amon rnmabetlerinin duvarlarının seffaflagabildigzinin ne- 
denini bugün açıklayabiliyoruz. Beş bin yıl evvelki inisiye rahip- 
jerin eylemsel büyüsü (magie opératoire} bizi giüldürnmernelidir. 
ZO. yüzyil Tizilkcgilerimnirn maddeyi pargalayabildikleriri, anti- 
maddeyi keşfettiklerini yadsıyamayız. Bu inisiye rahiplerin bü— 
sU SO, ruhları ölüm dediğimiz vere, yani sonraki hayata tagy EAT 
görünmez ışındı, ve Ölülerin Koruyucusu Osiris sayesinde, her 
doğru yolu buluş (sâlih). ruh tartılması gınavırdar sonra, Osi- 
ris'in KErallığında «yiiz milyon vil» seyir (contemplation? halin- 
de kalabilirdi. Bu acayip Ölür evreni, geçmiş ve gelecekte ölçü- 
lebilir olanı kaldırıyor; ölü için şekiller, simya (alsimi: Eskilerl 
maddelerin degişim bilgisiz, akrabalıklar anlarnınmnı kaybediyor- 
du. Ölü, Gılgameş Destanında ve Ölüler Kitabının XVII Babında 


м. 
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arıiatılar kozmik yıkımıları görmüş bulunan tanrılara eşit ojla- 
bileceğini de biliyordu. Ne şaşırtıcı görüş ve ne keşifi. 

= an 2 

"e a 

Bir duvar üstüne bir çehre çizen san'atiká&rin hayat yarattı- 

gına, ağızdan gikan her sözcüğün bir hayat biçimi olduğuna ira- 
nan bir halkın saplantılarının nereye kadar gittiği hiç biiinebi- 
lir mi? -IL Ramses'in, ellerini iyi kullanmasını bilen her usta 
kopyacınırı Karrını Iyi doyurmasını, her on yıl başlarını yağla- 
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Ruhlar Çıkış Merdiveni nin dokuz basamağını CorTFTLCOLTLVg OT — 
Jar. Mabel edilmeden önce önünde itirafta bulunacakları Osiris'e 
dogru gidiyorlar. Eğer <sPDoğrulardan.: Sdlihlerden>» bulunurlarsa, 
FRo—Sefaou FHapısında Işık Saçanlar haline gelecekleri Doudat'ir 
Yüksek Bölgesine gidecekler, -METİN.;: Yargılanmamın Gecesine 
doğru yürüyorum. Kavikta «Takribedici Domuz, <MWilyonlarca 
Тї Yuflucusuz>z kalpleri, yani yeryüzünde geçmiş Ppayatlarında— 
ЕСР yifleyi, Osiris'in önüme yerleştirilmiş Yedi Ruh'un ferazisinde 
Maatin tüyü olan Gerçeğin T il y 22 Kadar fhiair olmayanler: 
Dekiiyor. Way «Senelerin Yufucusurnur PFayığırsnnda yer alacak 
kovulmuşlara, çünkü anlatın Ferbiri aS Freri Odasınır. [Жатуу к» SIZ 
parmaklı on iki işkencecisirnin refdikatinde, per şeyin Kuruyum. 
silindiği Amern?fi'nin pis bölgesini, o tA Ouai eifeşi Cecesi>ni tanı— 
yacaklardır. -W. Budge, Osiris and the Edo ptian YÜ € s- 
sureciion : Osiris ve Misir da Yeniden diriliş inamcı,. 

"Bum, 
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masini bildiğini hatırlayalımı.— Bu fantastik gperçeküstücülürüz. 
bu irreel âlemir büyüleyici gücünü, bu Osiris krallığının soğuk 
parlaklığını anlayabilecek miyiz? Bu ölüm dünyasını hepimiz ta- 
nmıyacağız. Altı bin yildan daha önceleri Miisirlilarin bulduğu. 
düzeni Amon mabetlerinin iralsiyeleri alan cesur araştırıcılarca 
keştediler bu dünya, bizim için de o Kadar ulu, o kadar değig— 
mez Irii olacak? 

Evet, burdan böyle temize çıkmış ölü, derinliklerinde Ori- 
orı'ur kıvılcımılarıdığı, konstellusyorilarir, pariak run pleyadları— 
пі (Fléiades: Ülker burcu) benzeri olarak Douat'ırn gökürne yiik— 
selecektir. IJiliayet, «Әк BoËasini görecek, tanrılarla ayni yiye- 
cekleri yiyecekiir. Oysa, с belki Nil Vadisinde, ancak bayram gün- 
leri çig soğan yiyebilen, darlık içinde bir Kirmseydi. Belki onca 
Kzrarniik olan o, sabah yıldızının parlak bir bölümlü olacak, ga- 
kür bütür Kapıları, önünde açılacaktır; cünkü o, kapıları reze— 
lerinde çevirterı sihirli sözcükleri söylermesini bilecektir... Biri- 
lerce yıldır dolaşan Eozulraazlara karışacaktır. Dünyadaki kil 
duvarlı yıkırıtı evinde, yagaminda o kadar gösterişsiz olar, o par- 
kak yeryüzünden bir nefes kadar çabuk silindikten sonra, ger- 
cCeklezsecek geleceğinin bu riubtezera hayalini nasıl diişiimebilir- 
di? Osiris olmak! Evet, bütün servetini iki nasirli eli ars- 
sında tutabilecek olan o, Osiris'in parlakliëina sahip olacak, yüz— 
lerce Küşağın asırlar boyu seyredeceği parlaklığını bir gün bile 
kaybetmeyen o yıldız olacaktır... Osiris olarak evrensel ritirmlere 
katılıcak, tanrılara eşit olacak, insanların vücudu gibi yaşayan 
SONSUZ olacaktır... 

ÖLÜLER KİTABI BİZE TANRILAR 
VE INSANLAR ARASINDA İYİ İLE 
HÖTÜYÜ KARŞI KARŞIYA GETİREN 
ÇEFKİŞMEYİ AÇIK LAR. 


5Ximesesi Anon Кз 14 yılanı olar Seth, kötülüğün kökemidir. 
Işık doğmadan, evrenin kurucu elemanları tamamlanıp bir dü- 
geri meydana getirilmeden, yaradılış şekilleri «gökün doğusunda. 
tanrıça Nouit’in jerital bölümlerinden ruhlar ve tanrılar obus- 
madan evvel>, Seth mevcut idi Tanrıça, Doğu ve Batı arasında 
eğilmiş, elleri ve ayakları lie, Doğuya ve Batıya dokunur. Seth; 
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EF abil, Habil'in kardeşi olduğu gibi, Osiris'irn düşmanı ve kardeşi- 
dir. Bize Iyilik ve kötülük, aydınlıkta ve karanlıkta sırlar versa 
Korkulacak geyler böyle açıklanmaktadır. Hénin ilik kez ҺПазаг 
toprağını aydınlattığından beri İyi ve Kötü, birbirine meydan 
okumaktadır. Ve bu, Çifte Zambak ve Papirüs EKrallığında, her- 
biri kirkar bin vil saltanat süren efsauevi firaviiniariza ilk “gü 
nür«<den beri böyledir. Cierel yıkımların, uyparlıklarırı çöküşü 
nir, baslangiclarin tbtufanlarının, бапкгајаг arasındaki Acımasız 
sauvaşlarırı anısını saklayan bu toprak üzerinde İyi ve Kötü bir- 
birini kovalar ve Ölüler Kitabı bunu bize açıkça anlatır. Kutsal 
rrietiriler bize, Osiris”in şefaatiyle, ölülerin Arnerti'ye ilk adımla— 
rindan itibaren iskenceci şeytanlardarı Kkorifmacaklarini Anlatır. 
Osiris sâyesimde ölüler tam kalacaklar, yani aşağı dünyada kim- 
ikleri pargçalanımayacaktır. Osiris in vücudu kardesi tarafındarı 
Ori dört parçaya uyrilmniz ve bu parçalar Mlısır'ır her tarafına da— 
Bılmııştı. Ölüler kötü nefesten veya lâmetlenmişlerin beddualarin- 
dar Korkmayacaklardır; çünkü İsis onlar için «ölümsüzlüğü ve- 
ren ilâcı keşfetmiştir» ( Fferodot.). | 


ACGFIN, GÖZLERİN 
KULAFHFHLARIN AÇILMASI. 


Fliravunların tacındaki Naja yilaninin -İki Mısır'ı; aynı Za- 
manda Doğu ve Batıyı simgelemektedir- kıvrık başı maranpozla-— 
rın kullandığına benzer (fr. Herminettej) <Anubis'in áAleti» deni- 
lem bir büyü aracı ile yapıları bir théurgie €: Yüksek ruhlarla 
ilişki kurmaya dayanan bir çeşit sinir; işlemi ağtrtz açma atmeliyesi 
sonucu O12, öbür dünyada yaşayabilrnek için, kaçınılınmaz bir ge- 
reksinme oları yasamisal fakültelerine yeniden kavuşuyordu. 


E her-heb rahibi, <EKarmak'ta Cökyüzü Kapılarının Açı- 
cısı», <Etitabır eskiden beri sah!bi», ölünün arkadan, ormrturga- 
dar, «kutsal akımı», tkoruyucu tesiri», san anāhu yu alabilmesi 
için sihir yöntemlerinden faydalarıyordu. (Ekseri Îsis'in mabe- 
din iç ve başlıca bölümünde (naos), firavunur arkasında, elini, 
kralın ensesi hMhizâsındı.:, ona manyetik paslarla kutsal akımıı:— 
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Pouat'ın kapılarının eli bıçaklı bekçileri. British Museum daki 
Аппа? Papirüsü, CALVI. Hab. 


sofpou sa-, lletmek üzere kKaldırınış vaziyette durduğu görülür.) 
Bazan bu ağız açılışı kurban edilmiş bir boğanın testikülleri: 
husveleris ile yapılmaktaydı. (Lefébure, Bull. Egypt. II. СІРЕ, sf. 
182.) A. Moret, belki de bu ritin, cenaze kültünün en ónernlisl ol- 
duğunu yazar. Çünkü rit, mumyalanmış, sarılıp sarmalarımıış ce— 
sede dilini ve sözün sahip olduğu yaratıcı gücü, görüşü, işitrmeyi, 
tat, koku, dokunma duygusunu, Kolların ve bacakların hareket 
serbestliğini iade ediyordu. Piramitler döneminden, Homa çağı— 
nın sonuna kadar mezarlarda Kısaltılmış veya tani. resimli, re- 
simsiz panirüslerde «óliiniin gözünü açmak için; formüllere rast— 
lanmaktadır. Evren ile birlikte yaratılan canlılar serisini sim- 
geleyen bir ağ ile örtülmüş <yüzü açmaz ritleri, kutsal şehir Aby- 
dos'ta, maos'ur (mabedin iç ve en önemli yeri) kapılarını iki 
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eliyle açan rahibin figürü ile birliktedir. Bu SsOnurıcu, evrenin da- 
raltıltmış bir simgesini temsil etmektedir. «IMMurayanimn dinlendiği, 
aynı zamanda evreni simgeleyen mezar veya naos, ölünün hey- 
kelini veya mumyayı koymak için Kapıları açılınca ayri ilahi 
iğitilir.> (Sehlaparelli, Libro dci KitrzerGlz. II. cilt.) (Edfou ve Den- 
derah anıtları da görülebilir.) 

Sile kültünün rahibi olan oğul -firavunun tanrısal Kültür 
rahibi olduğu gibi- babasının heykel veya mumyasina sarılıyor, 
ateşle mumyanın başını veya heykelciği aydınlatıyordu. “ünkü 
alev, güneş olan Horus'un gözünden gelmiş, öbür dünyada ölünün 
düşmanlarını Kaçıracak olan sihir akımını iletmek içim parlıyor- 
du. Sonra, kurban edilmiş bir hayvanın yüreği veya budu ile, ölü- 
nün yüzü okşanıyor, «Büyük Sihirbaz» denen yıları şeklinde, tan- 
rısal bir aracın (herminette) vardımı ile ölünür ağzının, gözleri- 
Ain, kulaklarımırı —lâkırdı edebilmmesi, salgılarını ve Mhilmörlerini 
(eski tıpta vücudun tabiatini oluşturduğu düsünülen dört un- 
Sur: kan, safra, balgar ve sevda -акарса çok kara arılamıma—ı 
kullanabilmesi amacıyle açılmaşına girişiliyordu. Ancak o za- 
man ona, sruhunun göğsünde olacağı, tam kendisinin olan arka- 
sındaki şeklini tanıyacağız söylemecekti. 

«у ТРЕ ГУА ЕГ. РОГА CANLI 

FT E V IC FEE T E Rİr ÖNÜNDE 

BİR SEREMONİNİN ON BİR 
AŞAMADA YAPILIŞI. 


Bayan Weyimant — monday Şöyle yazmaktadır: Ağız açma se- 
remonisi, heykelin (ölüyü, dublesini temsil eder) el ve ayakla- 
rını yumuşalalı gerçek «cevher değişimis — transsubstantiation : 
Bir maddenin başka bir maddeye dönüşmesi - güneş ve Osiris 
dokirinlerinden türemiş bir dizi özel safhadan (€epizoddan) о111– 
Sur: 1 — Ölünün heykeli, yüzü güneye doğru, yeryüzü gibi şekil 
verilmiş bir kum tabakası üzerine konur. 2 Birbiri ardırıdan 
birçok defa tütsüiemir. 3 — Dörder serilik iki dizi kaba konui- 
muş su İle, dört yönün tanrıları adıma (EFlorus, Seth, Thot ve Se- 
pa) heykel termıizlenir. 4 — Heykelin ağzı lo matrom (doğal sod- 
yum karbonat) topağı -beş güney, beş Kuzey için— ve beş topak 
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tütsü takdim edilerek temislenir. Bu topaklar ayini yöreteniri 
avucuna aldığı küçük bir sepete konulur» ve sepet iki defa ağıza, 
iki аста gözlere, bir defa heykelin eline olrmak üzere kaç topak 
varsa o kadar kez olmak üzere götürür.» 5 -— Bu temnizleyici rit- 
ler, heykele takdim edilen tütsü tanecikleri ile, heykel baştan 
Aşağı tütsülenerek son bulur, Bundan sonra: 6 — Bir deriye sa- 
rılmış ve bir yatakta uyur bulunan bir şahsın uyandırılmasınıı 
anlatan anlaşılmaz bölümi. T —— Ayini yapanların dordürndern piri- 
nin (Horus'un dört oğlunu temsilen) heykelin ağzını küçük par- 
mağı ile açıp heykele bir oğlun babasına hitap eder gibi hitap et- 
mesi. 8 — Bir öküz, bir ceylan, bir kazın kurban edlimesi. 9 — 
Heykele öküzün ön ayağı ve yüreğinin takcdim edilmesi. 10 — 
Heykele önceden ayrılmış parçanın, kanlı et ile ağzını ve gözle- 
rini oğfğuşturur gibi yaparak, tattırına teşebbüsü. 11 — Ağzın ve 
gözlerin Çeşitli! araçlarla açılması: Ağzı kıvrık marangoz kalemli 
ve zoerfi-İaom denen bir sinir objesi. Bu sonuncu alet ölümün 
<Auğzını ve gözünü açmaks»la kalmıyor, aynı zamanda «tanrılar 
üzerinde egemenliği: sağlıyordu. Tanımlanan hareketlerin ner 
birini açıklayan lakırdılarla süren seremoni, biter bitmez ye- 
niden başlıyordu. Ağız açma epizodu, bu sefer yeni bir dizi araç 
kullanılarak yapılıyordu: Demir kalem, kırmızıya boyanınış par- 
mak, kırmızı taşların konulduğu bir kese, dört briket (x). v.s. 
Heykelin ağzına, sonra, özel bir madde (€ bir tür ic yağı veya te- 
reyağı) sürülüyor, arkasından sütle islatiliyordu. Öküz, ceylan 
ve kazin kurban edilmesi tekrarlanıyor ve seremoni heykelin tu- 
valetinin yapılması ile son buluyordu: Başıma (cowufiyekl giydi- 
riliyor, ona çeşitli renklerde Kumaş şeritler takdim ediliyor, Eo- 
ku sürülüyor, yüzü boyanıyor, kral elbiseleri riydiriliyordu. Ti- 
hayet o, titsüleniyor ve bu operasyon Uracus (LT) tanrıçası ve 
bütün Ivlısır tanrıları adına tekrarlanıyordu. Seremoni çıkışırı- 
da bir yemek veriliyor, yer silpilrillüyor, «dokuz arkadaş veya sa- 
ray adamı gelip, merasimle hevkell kaldırıyorlardı.>z (Bu «canmBB 





(ж 3 Briquette, sıkıştırılınış turb veya kömür tozu parçacığı olun va- 


kacak olarak kullanılırsa da, buradaki anlamı şüphelidir. 
(xx) URAEUZ . Tanrısallığırn ve Krallığın, Doğu ve Batının, ayni xa— 
marda Yukarı ve Aşağı Iiisirin sembolü Naja yıları. | 
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Reykeller> hakkında: Bedenler, ölülerin ebediyet portreleri kim- 
di, canlı renklerle boyanmış, yüzleri kakmayla yapılımnış gözler- 
le aydınlanan, Keten giydirilmiş, mezarların serdab'larina Kkon- 
müş; Jean Capart, Mempys, XVIII. Bab.) Bu serdab' lara, yuri 
(Mastabaların: I. İmparatorluk döneminden, dört açılı eski Mi- 
sır mezarlarışrımn mihraplarında oyulmuş yuvacıklara, Eski Mi- 
sırlılarırnı çok Karışık cenaze ixierzsirnlerindemnm sonra, ölümüiru 
canl fıcykelleri -genellikle Yukarı ve Aşağı Mlısırı Ssirngeleyen 
iki heykelcik- konuyordu. Ölünün akrabalarının talimatı üzeri- 
ne ve bu iş için ayırdıkları paranin önemine göre, rahipler bu 
heykellerin önünde, duman: «ebedi bedenin» burun deliklerine 
zevk verer tütsü tameciklerini muntazaman yakıyorlar ve ölüye 
borçlu olunan kurban hizmetlerini sağlıyorlardı. Sürekli vakıf- 
lar rahip ailelerine ölüler kültünün sürdürülmesinde gerekli kay- 
nakları sağlıyordu, Jean Capart: «Bazı mezarlarda vakfı tesis 
eder vasiyetnamelerin kopyaları bulunmuştur» diye yazmakta- 
dır. Bazan ölmüş bulunan kimsenin kendisi servetinden rahiple- 
re &yrilacak bölümü göstermiş ve «hangi zartiar altımda bir ne- 
siden öbürüne geçeceğini» tayin etmiş bulunuyordu. (J. Capart}. 
We eğer, özellikle hizmetindeki bir rahip veya kendi neslinden bl- 
ri adalet nezdinde itirazda bulunmaya cesaret ederse veya ölü- 
nün isteklerini tarnımamazlıktar gelirse, mezarına tecavliz eder— 
se, serdab'ındaki dublesine hürmetsizlikte bulunursa 111 Ortu, 
ölülerin kalbinin tartıldığı Anubis'in terazisinde, dirildi, tanrılar 
mealhkemlesiyle tehdit ediyordu. | 


«SANA Е ALBİMİ 
KARNINDA GETİRİYORUM! > 


Özetle, ayrıntıları Mısır'ın en eski doktrinlerine dayanar 
ağzın ve gözlerin açılma sereTnorileri, ölünün ruhunu bulmasını 
ve bir «yaşamı akımı göçer» vücudunu kullanabilmesini == Б, Газ — 
du. Kırk iki adâlet tanrısı ve ebediyen tout ankh olan Cisiris'im 
önüne çıkmadanrı, ölünün mumyası Altın Salons daki çakal baslı 
Anubis tarafından sarılıp sarmalanıyor ve üstüne kokular sürü- 
lüyordu. <Horus ve Anubis cenaze sargılarını düzeltirler. Thot, 
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- Sekil — 15 
Жоо dünyasının Mağara fanrılatrı ve aşağıda Kendilerine yalnız 
Osiris önünde temize çıkanların tanıdığı Yukarı Bölgeler yasak 
olan kalas: Kesilmiş ölüler. — British Museum daki, The Book of 
the Dead. The Papyrus of Queen Netchemet'den. 65 


MISIRIN ÖLÜLER KİTABI 


ağzının bazı duaları ile, elini ayağını sağlığına kKavuşturur.>»> Bu 
satırları Maspero nun <Mémoire sut gucigues Peoepywyrus du LoOouv- 
re г Loüvre'daki bazı pepirüsler hakkında not:da okuyoruz. Bas- 
taki yedi delik ve Karnındaki doğal delikler Kutsal sraçlar, ritii- 
el sıvazlamıalar ve bazı sinir formülleri sayesinde açılıyordu. A. 
Moret Ffitfuel du Cuite divin en Egypte : Masir'da tanrısal tapın- 
mamn Syinleri nde bu uzan seremoninim basitleştirilebildiğini 
yazar: Bazan skarabe biçimi verilmiş taştan veya metalder bir 
yürek, ağzırı açılışından sonra ölünün kalbine konuluyor. Ölüler 
RKitabınırı Bab larından biri okunuyordu. Bu ritler Rekhrmara 
піетагітас ані <Işık Saçan'in kalbini bu kimseye getirmeyi, aizaini 
açınayı, tanrısal adaklarla ona biçimini vermeyi anlatan bölülme» 
adındaki bir yazıda toplanmış bulunmaktadır, (Ph. Virey, Rekh- 
mara mezarı). A. Moret'nirn «MILSsiE'da 'Tarırısal tapıninanııı Ayin- 
lerisşnden aldıfımız tercüme edilmiş bölür şöyledir: «yerine Koy- 
TFLOIC için sana Kalbini Karnına getiriyoruz. Horus'un Kalbirnl ana- 
валла isis'in kalbini oğluna getirdiği gibi.» Böylece, karanlıkların 
dibimde, Ölü görebilecek, işitebilecek, teneffüs edebilecek, dinle- 
yip, Eonuşabilecektir. Rahat ebedivetinde, ebedi efendilerinin ar- 
zularından kaçımamaeaları için bacakları olmayan dişi heykelcik- 
lerie cinsel zevkleri tadabilecektir., 
TEMİZLENME SAFNELERİNİ 
TASVIR EDEN ABIPELEI 


Ağız ve gözlerin açılmıasırdalı evvelki ternizienrne törenleri 
ekseri bize tarif ediirnektedir. Teb mekropolünde Hhonsu meza- 
rırıırı girişini gösteren bir anıtın önünde, hizmetkAârlarırnı, üzerine 
sinir forrnülieri kazılmış bir mezar taşını diktiklerini görüyoruz. 
Mezar taşımırn önünde, bir heykel ölüyü temsil etmekte, ritüel 
leopar derileri giymiş cenaze rahipleri heykele saçılar (libations) 
yaparken, iki Kiralanmış ağlayıcı kadın dövünmektedirler. Kur- 
ban edilmiş Typhon (Eski Ivısır'ın «Thoubon veya Set-Siton adlı 
toprak — çöl tarırısınılı, (Osiris'ir erkek kardeşi Seth'irn Yunanca 
adı; nayvani derisinin (yani leopar) rahiplerce piyilrmesinin «се— 
naze kültünün er eski ritlerindern biri olduğunuz: hatırlatalım 
(A, Monet). Bu deri ritinin genel anlamı, ölüyü mumyalama töre- 
ninde söylenen şu cümleyle tanımlanır: «ESalbinin ferahlaması 
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1114 iyi ayinler, düşmanın Seth'ir derisiyle iyi cenaze törenleri 
yapıldız, <kurbanıtı derisini giyinmek, kurbanın hassasm edin- 
menin en Sağlam yolu sayılmıştır» (Lefébure, Z= Mythe Osirien- 
Osiris Mit'ij). Sonraları, ölünür bütünlüğünü korumasına yardımı 
eden mumıyalalmıalırn yerini, bir parça mide bulandırıcı olan ölüyü 
parçalama adeti aldı. Bununla birlikte cenaze ritüelleri, eski for- 
müller değişmedi. | 
Yağlanma seremonisi sirasinda bir okuyucu rahip, bir papi- 
riis tomarindan uygur duaları tekrarlar. Ölünün ağzını ve gözü- 
nü açma araçları ömürde hazırdır. Teb mezarlarının duvarlarırı— 
dakilere benzer resimlerin bazı sahnelerinin neyi ifade ettiğini 
yeterince anlayamıyoruz. Menna mezarında veya Mentou ker 
khesef'deklier gibi. Teb mekropolünür bir mezarının girişimi gös- 
teren bir mrt önünde, hiznietkarlar üzerine büyülü formüller ya- 
zılı bir mezar taşını dikmektedirler. stelin (mezar tnuzimiiri) ömütı- 
deki bir heykel ölüyü temsil etmektedir. Bu heykelin önünde, ki- 
ralarırnış iki ağlayıcı karının feryat figan ağladıkları, ritüel 1со— 
par derilerine bürünmüş rahiplerir birinci ve ikinci dereceden 
11basycocmnlar {törensel serpmeler} yaptıkları görülür. Okuyuciü 
rahip bir papiris tomarından uygun duaları okumaktadır. «Ağız 
ve gözleri açmaya sembolik olarak yarayan araçlar yanına korn- 
muştur. Bu kutsal metinler bize ne Géretmektedir? A. Moret 
C)siris'in öldürülüşiünmnder ve İmsaldların ölürnümcder sonra, biri— 
nir ve öbürlerinir cesetleri dünyada kalıyor, oysa ruh gökyüzüne 
ridiyordu> diye yazar. 
ÖLİNÜN EMBRION (ANA HARNINDAKİ 
COCUK)? FALİNE DÖNÜŞÜ WE 
EMEKLERİNİN YERİNE GELİŞİ. 
ES uutsal hizmetlerden önce her ölü hareketsiz, çıplak ve terk 
edilmiş bir cesetten ibarettir. Tâbi tutulacağı ritler ondan nurrn- 
yalarımıış ve sargpılara sarılmış bir <ınmurmıyalarımış Osiris, bir ölü- 
Osiris haline getirecektir. Bu sözcük Ölüler Kitabı'nın duaların- 
da her an tekrarlanır. Arkaik dönemde (eri eski döremnlerde) 
nekropollerin girişlerinde kendilerine ayrılınış köylerde yaşayarı 
uzmanlar -bu dokunulmazların Nil'i geçmek ve yaşayanların 
köylerinde verlegmek hakları vyoktu— ölülerin iskeletlerinin ke- 
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mikierini ayırıyor, etleririi paralıyor, iç organlarını çıkarıyor, 
mumyalama işlemini yapıyorlardı. Bal karıştırılmış kokularla 
ovma, iskeletin ve etlerin bir araya getirilmesini kolaylaştırıyor- 
du. İskeleti bir araya getirip etlerle kabil olduğu kadar, başka bir 
ölüderı herhangi bir parça almaksizan, örtmek gerekiyordu. Ke- 
mikleri bitiştirrmek ve bütüne, doğacak her varlığın ana karnirn- 
daki çocuk biçimini vermek de gerekmekteydi. Kemiklerin bir- 
leştirilrne seremonisi herkese, Osiris'in ilk olarak, kemiklerinin 
Horus, Thot, Anubis tarafından birleştirildiğini gördüğünü ha- 
tırlatıyordu. Bu önemli olay biitün Mısır mabetlerinde tanrının 
omurgasımı gösteren Tet sembolü dikilirken gósterisii avinlerle 
kutlanıyordu. Daha sonra, vücudun tamlığını bozmayan mum»vya- 
lama yöntemi, bu biraz gönül bulandırıcı olan iskelet parçalama- 
nin yerini aldı. Fakat cenaze merasimleri sırasında söylenen for- 
müller değişmeden kaldı. 
«БА İNSAN BEDENİNİ GÖZÜNÜN 
AĞLAMALARI İLE YAPTI.» 
Ölünün ruhu, hayatın ve ışığın ebedi kaynaklarına yükse- 
liyordu. Bu serbest ruh ba 141: can (espiri); kd: «duble»; sekhkem 
<şeklis; veya kabit, <gölyez; ren cisirmiscii, Rub, gök tanrısı olan 
Horus'ur gözü oluyordu. Fakat dikkat etmeliydi! Onu kovalayıp 
rahatsiz etmek l1cin ilk cehernemlerde, nefesi yeryüzünde yaga- 
yip, ölenlerden hiç ayrılmayan korkunç Setli karşısında bulu- 
yordu. сл. Jéquier, Religion Egyptienne: Mısır Dini adlı yvapitin- 
da Horus'un gözlerinin Kalkanı altında ölü, devamlı Yolculuğu- 
nu güneş gibi hep yeniden doğarak siürdiirebilecektir» diye yaz— 
maktadır. 5. Mayassis'in yorumuna göre Horus'un gözü kökenini 
güneşir ışığından alan, onunla birlikte var olan, bu ışıktarı çıkıp 
onunla karışan ruhun ışığını simgelemektedir... Horus'un gözle— 
ri insanları ve eşyayı yaratınıştır. Semâvi yüzün gözleri evreni 
gördüğü zaman, evren vücut buldu; güneşin ışıkları bir EOxyasl 
dalgası gibi, evreni kapladı; böylece Horus'un gözünden dökülen- 
ler, insanlara ve tanrılara gerekli olan hayatı verdi... Güneşten 
dağılan ışık gibi, Horus'un gözü bütün realiteyi yaratti.» Böyle- 
ce, dünyada yaşayanlar, ölmek Için doğmuş yığınlarca varlık, 
Ré'nin gözbebeklerinderi, ilk ve dölleyici ışıkla beraber fışkırınış— 


68 


Ww. BAB 


tı; çünkü: «Ба insanların bedenlerini gözünün ağlayışları ile 
yaptı...> diye yazılrmıştır. MieLyassis «Нег ruh gökyüzüre doğru 
uçar, Işıkta, güneşte ışınmaları canlıların vücutlarını yaşatanı, 
veri güneş olan tanrısal—evremnsel ruhta erivecektir. Evrensel 
ruhta eriyecektir. Evrensel ruh, ruhiarın ruhu, bütün yaratık— 
ların hayat kaynapı, tanrısallığır ta kendisi, tanrıları yapan es- 
rari ruh olup taririlar onur şekilleri ve tezâhürleridir Bu ev- 
rensei ruh, Horus'un gözüdür. Ölü ancak, onu tanrılara eşit kı- 
lacak, onu ebedileştirecek sihirli akımı ona verecek, onu saflas- 
tari Roş Kokulu yapacak -Horus'un gözünün kokusu tanrilarin 
kokusudur- bu ışık gözüme sahip olduğu zaman «ses'te düo&grus» 
diye mnitelencbilir. Bunun içindir ki cenaze rahipleri, ölünün de 
sırası gelince Işık Saçanlardan biri olması için, ölünün heykeline 
merasimle kokular sürerler. Okuyan şöyle demektedir: Ey ölü - 
Osiris, rahibin açtığı gözüne, Horus'un gözünün ışığını koyuyo- 
rum.. Ey ölü — Osiris, saçlarına Horus'un gözünün ışığını koyuya— 
riim...» Moret'nin çevirisi şöyledir: = Ели Arron-Ra, senin için 
Horus'un gözünü #azırladım. Kokusu sana geliyor. Sana gelen 
fforus'un gözünün kokusudur, Armorn-—RZ&, seri ki regirieyi sewer- 
sin...» İşte semâvi kokuların yerini tutanlar: міг (fr. Myrrhe; 
Lat. Corrnrmiphora myrrha.), mabetlerdeki tütsüler... 
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Wi. FLAGS 


İNİSİYELER İNSANIN ALTI 

ÂLEN DEN OLUŞTUĞUNU 
BİLİYORLARDI; ÜÇÜ MADDF - 
BEDEN, İŞİM, GÖLGE, ÜÇÜ ОР ` 
ANNEE, BA VE KA. 


Miısırltlılar, iki hafta boyunca ay kiüciliirken, Kötülük Ruhu 
seth'irn, siyah bir domuz şeklinde, gök yüzünde FHorus'urı göztimii 
yediğine inanıyorlardı. Bir balıkçınırı koca Karınlı, sedef rermniii 
bir ay balığını (Miöle, Poisson lune) yakalayışı gibi, Seth, bu gö- 
sü ağlarında yakalıyor, bu ölüler dünyasına egemen esrarlı gö- 
zü, su aygırlarına, Nil nehrinin derinliklerinden gelmiş ışık yarn- 
simaları glbi, sular boyunca sinsice kayan timsahlara atıyordu. 
Burun içindir ki Mısırlılar, Osiris'irn ruhunun, diğer ölülerinki 
gibi, Fforus'urı gözünde kayb olduktan sonra, muınyalarmış olan 
ve terk ettiği bedene, mumyalama süresince, Horus'un ruhunurı 
başına gelenler gibi her çeşit maceraya tâbi olduktan sonra dö- 
rebileceğine inanıyorlardı. Burnun içindir Ki, mamya Tmezarırı 
veya mabedin zemininde dikine konulduğu zaman, rahipler, yani 
Horus, karısı İsis, kardeşi Nephtis, syni zamanda Thot ve Атах 
Bis, ruhun saklandığı Horus'un gözünü aramaya koyuluyorlardı. 
Buradaki eski sırların anahtarlarını, bu sernbollerin anlamını bi- 
iemivoruz. Ne sihirli bir âleme kaçan bu ruhların dais görümüşle— 
rinin ne olduğunu, ne de onları hangi karanlık veya aydınlık 
Kuvvetlerin, sonu gelmez savrulmalar içindeki planetiler gibi, UzA- 
yea dağılmış onbinlerce iyilik veya kötülük taşıyıcısı haline, seçe- 
rek getirmesini anlayabileceğiz. Bu <Horus'un gözünün aranılı— 
Şir, bu ışığın aranılışı, ayini yöneten rahibin, karaciğeri ve iç or- 
ganlari Seth'in karaciğer ve iç organları Seth'in, kötülük ruhu- 
nun olan bir öküz veya ceylanı boynuziarindar yakaladığı za- 
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man sona eriyordu. İşte ölünün mumyası önünde, boynuzlu bir 
hayvanın kurban edilişini bize anlatan alışılmış sabne. Hayvan 
boğazlanıdığı veya karnı yarıldığı zaman, rahip sıcak Karnını ka- 
Tıştırıyor, parlak ve kaygan iç organlarini, H Orus UM sirnidirilme— 
mis tanrısal gözünü bulmak için muayene ediyordu. Cünkü ölü- 
nün ruhu bü gözde saklarınıştı ve ruhu, kurban edilmiş hayva- 
nır dic organlarında çıkararak cenaze rahibi onu ölüye, daha 
do#rusu rmirurnyasiria iade ediyordu. Huthiyle beraber ona, góige-— 
siri, şeklini ve ismini, adalet tanrilarinin mahkemesine çıkmak 
için gereken bütün görünüşleri inde ediyordu. Ruhnu bedenine 
saymak», «£3eth'in gözünü koparmak» denen ey buydu; cünkü 
Büyücü isis, ilk kez, tanrisal ve cenazeyle ilgili kültür ritlerine 
uygun larak, bikmadar usanmadan Horus'un gözünü aramış, 
bulmadan hiç dimlerninermnişti. Gözün, yani orada oturan ruhun 
kadavraya iadesi gösterişli ayimnlerle yapılıyordu: Mumyaya bir 
kalp getiriliyor: heykeli ve gölgesi ona götürülüyor ve ölünün oğlu, 
ona hayatını aktarmak için, murmıyayı veya heykeli iki eliyle ku- 
caklayarak öpüyordu. 
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arıların basından beri mlısırlılar, Nil kıyısında hayatın 
çok kısa ve özellikle değersiz olduğuna inanıyorlardı. E uşkusuz. 
çok akıllı meraklılar olarak <ebedi evlerinde» bulacakları алат – 
tai, zevkler ve Kolrfora değer veriyorlardı. Ancak tek gergek yasa- 
min ebedi yaşam olduğunu da biliyorlardı. Bu yaşamı onlar içim, 
aşağıdaki dünyada ikinci kez doğuşları ile başlayacaktı. Cünkü, ko- 
Kulu mumyalarırndarı, annelerinin karrından dağrnuş oldukları gi- 
bi, ölüler evreninin on iki kapısı arkasında ә esrarlı, şekillerin ia- 
desi süresi tarmarılarnılrıca, yeniden doğacaklardı. Ka'larıyle Dirlik- 
te, yani dubleleri ile, görünüşten ibaret boş tervrisillere, değ lgim- 
lere ramer, ancak liiniin tanmıyabileceği öbür bemlikleri ile, 
vaktivie doğrmuş oldukları gibi, temize çıkmış bir ruhla поба – 
caklardı. Bu ka, şekilleriyle birlikte onlara, dünyanın yumurta- 
sını biçimlendiren Büyük Khnoum Kapıcısı tarafından verilrmiş— 
ti. İmisiyeler insanın alti elementten oluştuğunu Dpiliyorlurmı: 
üç maddesel: Beden, gölge ve isim; Üç rulsal: ankh, Ka ve ba. Bu 
ba ebediyen sürekli, ölürmnsüzdü. Yaşayanların, dünyada gölgeleri 
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119511 kendilerine yapışıksa, ka'da Douat'ın yalnızlık ve derinlik- 
lerinde böyle idi. Genellikle denilebilir ki her imsarı, doğar güne- 
Siri ışığını görür görmez, tası ile vürür>». Kuşkusuz kimse bu 
öbür benliğini me görmüş ne de ona dokunabilmiştir. Bu, cigerle- 
rini dolduran havsa, bakışını aydınlatan ve sözünü canlandıran 
düsünce gibidir. Herkesin ruhunur ve bedeninin dublesi olan 
ka, şu veya bu şekilde dayanağı olduğu hayat kadar kiymetli idi. 
Güneşi ve dikilmiş phallıs'iü alkışlayan ilk köpeE başlı maymun- 
lar tarafından dünyanın tanındığı ve tapınıldığındar beri tahrip 
edilemez olanın gücüne sahipti. Bu ebediyen değişmeyen, ölüye 
Sonraki hayatındaki devarnlılığı sağlayan, görünmeyen varlığını 








Şekil — 16 
(İKİ YOLUN KİTABINA GÖRE RO-SETAOU'NUN HARİTASI 2. 
Burada öbür dünyanın bölgelerinden birini görüyoruz Ra — е 


taor da yılankKkdmni iki yol vardır. Aşağıdaki ateşten, yukardaki sm- 
dandır ve Birbirlerinden Ateş Gölü ile ayrılırlar. ЕС apilar, Cana- 
parlar, köti ruāiar, ruhun Ro-Setlaou'daki iie riem işt sırasında aş— 
ması gereken enyellerdir Ruh eşağı dünyanın bu bölgesine eli 
bıçaklı Dir tanrının bekçilik ettiği Ateş Hapısından (sağdaki si- 
yaf yarım daire) girer. «Crizli Şeylerin Yolus olan «тоат MO-SE- 
Eao’ da» açmalıdır Ancak, kendini Jto-Sefaou'dea bekleyen zor— 
Eufları aştıktan sonra ruh, sağda, yukardan, çıkabilir. Pırıl peril, 
saflaşınış, ebediyettie doğar; «Eid olacak, Işığını Kendi yapa- 
cairr; Gizli Şeylerin ne olduğunu bilecek, ancak isimlerini Hiç 
tekrariamayacaljctır. Tire fi, Anrau-tef bölgesine, АГАЧА Де ал 
bölgesine girebilecektir. 
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değişimlerini birbirine . ekleyen ve ona bir kardeş gibi berızeyen 
ka'yı, her yerde mezarlarda küçük heykelcikler şeklinde buluyo— 
ruz. Canlılar ona yalvarmaktan geri kalmazlar, çünkü o çok kuv- 
vetlidir: Ölüye Ka'n yaşasın, derler; Teb'i severek ve yüzün 
kuzeyin esintilerine dönük, milyonlarca yıl yaşa.» 

Henri Frankfort'un özellikle dikkati çektiği gibi, her ne ka- 
dar <bütün tercümeler, fikirlerimıizin geçerli olmadığı bir alan- 
da, kendi görüş açımızın etkilerini taşırsa da» ilerki açıklamayı 
doğru sayabiliriz: Eski IMisirlilarin ka'sı, ister canlı, ister ölü ol- 
şunlar, onların, gezegenimizin bir bölümünün oluşturduğu Кото 
san durmayan hareketi ile bütünleşmelerini sağlıyordu. bize ait 
olamayan bu (ben), bu ka, bu dünyadaki ve öbür dürıyadaki her 
doğumda verilir ve, zamanlarırı başında onu, tarif edilemez == 
manlar için, meydana getirince, geldiği evrene iade edilmek içir 


geri alınır. Ka, Eski Ahit (Tevrat)daki nephesh, espri-havat, ir— 
sanın yücelttiği, her gün ululadığı 


koruyucu ve transandantal 
Jen’i; rnmelektir; 


çünkü insanın kalbi ka'sı ile seviriç içindedir»... 


BENNOU HUŞUNUN OSİRİS'İN 
RUIFUNU TAŞIDIĞI GİBİ, 
ÖLÜNÜN HUŞ - RUHU ONUN 
RURUNU TAŞIR. 
Ruhlarına gelince, Mısırlılar onu, ölüyle ayni yüzü taşıyan 
bir kuş şekli altında gösteriyorlardı. Ölüm anında bu uçucu ruh, 
geçici olarak ka’sindan, yaşamıındar ayrilmis bedeni terk ediyor, 
mastabaların (arkaik mezarların) kuyularından kaçarak alışık 
olduğü yerlerde dolaşıp duruyordu. Onu 1411 kıyısırıdaki balıçe— 
lerde, firavun incirlerinin dallarında görmek Kabildi. İlkel arzu- 
larını hatırlıyordu; fakat her zamen düşünüp, değerlendirip ka- 
rar verebiliyordu. Zihni açık, hareketli ve gelişigüzel, ritüel saf— 
laşmadar sonra kendisinin olacak bu acayip dünyada dolaşıyor— 
du. Fakat cennet mutluluklarına aday olan bu ruhu besicınek, 
takdimelerle doyurmak gerekiyordu. Çünkü öbür dünyadaki ya- 
gamı canlıların ona sağlayacakları maddi ilgiye ve onlarırı sefka- 
time bağlıydı. Ölülerin ruhlarına karşı görevlerini o kadar çabuk 


unutan canlılara yazıklar olsun! Wfuskaların Kalitesinde VEYA 
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ölülere verilmesi gereken yiyeceklerde hasislik edenlere yazıklar 
olsun! Evet, Batı Dağında kaybolmuş olan ölüleri artık hatirla- 
mak istemeyenlere, kapılarının önüne atılmış sihirli çakıllar gi- 
EM, üç defa lânet olsun; çünkü ölülerin aç kalmış ruhu kendi evi- 
re dönebilir, onları beslemekle yükümlü olanları, nesiller boyu, 
korkudan bar bar ba&irtabilir! Evet, unutulmuş ölülerin çakal — 
tanrı olduğunu görenlere, gecenin sessizliğinde şikâyetini hay-— 
karan, Wirin öbür Kıyısından gelmiş büyük Kuşu, Osiris in ruhu- 
nu bagiyan 5erzou'yu, kadavralırın üzerinde süzülen, mumyasi- 
na kavuşmak içir mezarının kuyusu üzerinde uçan bataklıklarırı 
kuşunu, ölülerin insan başlı, insan elli güzel kuşunu görenlere ne 
yazık... 
ÖLÜLER DÜNYASININ 
COĞRAFYASI 


A1sirlilar, ölüler diinrnyasırıın içinde yaşadıkları düryaycı, 
yani Mısır'a benzediğini düşünüyorlardı. Otuz kilometrelik ta- 
rir yapılabilir bir şeridin ortasında akar uzun bir nehirle bu alt 
dünya, Douat dünyası, firavun Mısır'ı gibi on ik! bölgeyi içine ali- 
yordu. «İkili Zambak ve Papirüs Krallığısdaonikinom veya ey- 
lete ayrılmıştı. Dowaf'ım on İki bölgesinin herbiri gecenin on iki 
saatine tekabül ediyordu. Birbirlerinden, kuyrukları üzerine di- 
kilrnis, ağızlarından ateş saçan, zikzaklı geçitlerde saklanmış wı— 
lanların, şüpheli ölülerin kendilerini atlatmarması için dikkatle 
nöbet bekledikleri yüksek kapılarla ayrılmışlardı. Bunun içindir 
кә Ölüler Kitabına, Kapılar Kitabı da denir. 

Aşağı dünyanin bu or iki bölgesi sayısız tanrı, ruh ve sıradan 
ölülerden oluşan Dir halkı barındırıyordu. «Ebedi nayatlarını 
Osiris veya Ftah nezdinde geçirenler hiç bir pozitif işkenceye ug- 
ramiyorlar, ancak karanlıklarda bir çeşit uyuşukluk içinde sara- 
rip soluyorlardı. © halden onları kurtaracak, kayığın yaklaşması 
idi. (Güneş Kayığı Douat'in on iki bölgesinde gece yolculuğunu 
yapıyordu) Kayık onların bölgesine girince alkışlıyor, Kayık on- 
arı aydınlattıkça camnianvorlar ve saat geçince, aydınlık da Ha- 
yığın kayboluşu ile sönüyor ve onlar inlemeye basliyorlardi.» (A. 
Moret, Egypte pharaonique г Firavunların Mısır'ı; Maspero, 
ff. nogecs royaum. Erai Mezarları,) Bütürn ruhlar talihsiz de- 
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ldi; sihirli formiilleri bildikleri içir Günes Kayığına Kabul edi- 
1eriler, ауа pece seferinde refakat edebiliyorlar, ve HA günün 
ilk saatlerinde canlanınca onunla birlikte parlayabiliyorlar, bir— 
likte Mısır'ın ebediyer mavi gökürnde yükseltehbiliyorlar, onur yü- 
EU ve ışınınası olabiliyorlar, Güneş'in ebedi düşrmanı Vâdi Enge- 
reği Apophis'le savaşırker ona yardım ediyorlar ve her akşam 
yeniden yeşil yüzlü ölülerin yer altı dünyasındaki ağir geçişinde 
ona KEatılıyorlardı. Bwouat'ır derinliklerinde, tanrısal kayığı, ELA'- 
riii Ömiülmndern nik düşmanrdlarını Kovmmakla görevli tanrının sirr- 
gesi camlı bir boa yılanı Olar bir iple yedekliyorlardı. 


DOLTAT'IN KİTABININ 
ON İKİ SAATİ. 


Bize ölüyü, gökünmn yıldızlarına AÇEOZİülükle atılmakta ola— 
rak gösteren Ölüler Kitabının bu bölümleri ne kadar gariptir! 
Bütün bu ölüler, beşer yüz senelik adımlarla evrene girebilrmekteri. 
her boyutta gezip dolaşmaktan ne Kadar mutlu idiler! Cxergcgekten 
Teb sowlusu, Yaşamındaki 'I'eb1i ve soylu, birden kutsal yazıları 
rni öğrenebiliyor, sonsuzluktaı raslantı sonucu yakaladıklarırıırı iç 
organlarının Pişiricisi mi oluyordu? Çünkü Piramit Metimlerinde 
< Ölüler gecenin kazanlarında karınlarını doldururlar» diye yazı— 
lıdır. Ölü aniden, aldırmaz tanrıların önüne «Euzey Gökünmün 
Büyüklerine» eşit mi oluyordu? Pfaddenir maddedekine sahin 
olduğu gibi, burndarı böyle, yukardaki ve aşarPrıdaki tanrilarin ze- 
kâsına sahip oları, yaratıcı ışıkta, çoğalmak ісі şekil alan her 
seyin derinliklerinde canlılarını düşüncesinde ve pözünde Ivlısır'ırn 
üstünde parlayan yıldızlar gibi ölümsüz mü oluyordu? Cennette, 
sın göğsü şişkin akbabada semâvi anasını tanıyabilecek, yanında, 
dürnyadakinir tersine, yeniden ve ebediyen, hiç sütten kesilmse- 
yen bir çocuk olabilecek mi idi? Ölülere vaad edilmiş bütün bu 
vizyorlariri sihri acıklamıaları, gerçek anlamları ne idi? Piramit 
metinlerinde, ölü olanların «bir gün kendi pisliklerini yermefğe 
mecbur kalacaklarırncdarı korkmuarıaları, çünkü aralarına kariş-— 
tıkları tanrılar arasında yiyeceğin, ekmek, et ve biranır bol ol- 
dAu£gu> belirtilmektedir. Piramit tekstlerirnde, ölüleri geçiren KA- 
yıkçının onları kayıktarı indirdiği zaman, onlardaki saflığın pa- 
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rıltısı artacağı, az zaman içinde Osiris'te kişiliklerini bulacak- 
ları, Osiris gibi azalarının yenider birbirine ekler есер 1 yazılı— 
dır. Bu konuda Ölüler Kitabı kesindir: Herkes o zaman (öbür 
dünyada) Kalbine, aklına, ağzına, ayaklarına, kollarıma ve ет— 
keklik uzvuna sahip olacaktır.» Evet, Ölüler Hilubıntırı bu bölüm- 
leri acayiptir... Günes Kayığınırı Ölüler ülkesindeki gece yolcu- 
luzurnurn hikâyesini dinleyelim: Douat'in Xzitabinin, birinci saatl 
-gecenin birinci saatidir- ölüler cehennemin bekçisi olan yıların 
ateşi arttırıp şiddetle püskürttügünü görerek dehşete kapilacak- 
lardır. Eğer ölüler becerikli ise, koruyucu muskaları varsa, sihirli 
sözcükleri biliyorlarsa, Aşağı Dünyanın üç başlı canavarinin dik- 
katini dağıtacaklar, canavarın düğümleri arasında kerndilerini 
dokunulmaz Kılacaklardır © saman Batı Kapısındar öbür dür- 
yanın ilk bölgesine gireceklerdir. İkinci ve Üçüncü Saatte, ruh- 
lar dünyasının Kapısı olan Arrutejf' den geçecekler, Ouernès ve 
Osiris bölgesinin soğuk alanlarını keşfedeceklerdir. Yaşayearıla-— 
rın, daha hayat nefesi taşıyanların derileri beyaz olup hiç yeşil 
olmayanların sınırı Bati'dan geler Koç başlı güneşi selarnlaya— 
callardir. Ölüler, bir kadavra olmuş, aşağı dünyanın orn iki bül— 
gesinde, Gecenin Kayığındaki yavaş yolculuğuna baslamak içir, 
Gündüz Kayığını terk ettikten sonra, (Kendi bedeni) olmuş gü- 
neşi, zamanların başından beri her gür yaptığı gibi, sfenksin 
bakışı altında doğmadan evvel, selarnlayacaklarcdir. Dördüncü 
ve Beşinci Saatte, Doğrular, Günesin, Teerrifis momtulrur şalhıirı 
yüzlü eski ölüm tanrısı Sokaris'in gizli mağaralarındanr geçtiğini 
göreceklerdir; orada karanlıklar, denizlerin derinliklerindeki su- 
lar gibi koyudur ve Râ orada olanları görmez; bununla birlikte 
çamur gibi kaygan olan ölüler, o emirlerini verdiği zaman sesi- 
ni işitebilirler, Kutsal Kayık, &okaris'ini kararılıklarında kayar 
ve bu cehennemıilerin korkunç gecesinde, hemen hemen görün- 
mez uzun bir yılana döniüişiir. Altıncı Saatte, binierce kuş-rulı, 
ellerinde Horus'un göz bebeklerini tutan acayip tanrıçalar göre— 
ceklerdir. Skarabe Khmepri'yi, hançer taşıyar beş başlı yılanları 
göreceklerdir. Yedinci Saatte ölüler, şeytanlara karşı NAEH kız- 
vınlıklar içindeki İsis'ir Karşısında olacaklardır; Osiris'in düs- 
manlarını kafaları kesilmiş, aslan başlı tanrılar tarafında bağ- 
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Jarırnmış;, уегу (214 göklerinin tersini; yapışkar Halkaları ile ce- 
hennermin yedinci dairesini doldurarı, ilerlemesine mani olmak 
için Güneş Kayığınır Altındaki suları içen Apophis canavarını 
göreceklerdir. Sekizinci Saatte, neg'eleninig ölüler, yeraitinda ya— 
pılmış olan evlerinden Günmesi övmek ve parıltısını görmek için 
çıkan dirilmislerin gürültü ve miyavlarmnalarını duyacaklardır. 
Dokuzuncu Saatten Onbirinci Saate kadar, metinlerin Agarit de- 
diži cehennem dünyasının su ve ateşini göreceklerdir; kürekçi- 
ler o zaman, Güneş Kayığımnı terk edecekler ve esrarlı mağarala- 
кага döneceklerdir. Gece yolculuğu sırasında kayığı çekmeye ya- 
rayan halat bir yılan olacak ve bir skarabe güneşe konacaktır. 
Nihayet, On ikinci son Saatte ölüler, yaşayanların dünyasını 1Şi— 
Em boğmadanı, Günesin bir skarabe olarak doğduğunu gpórecek- 
lerdir. Nouit bacakları arasından çıkıp havsalasinin (Pubis; 
Aşağı karın) dışında gözükecek yeni güneşi doğuracaktırr. €» za- 
marn Öliller sevinsimler ve canlılar onun ışığını görrnek içir kalk- 
sınlar; çiimkü cehennemin bağrındaki DOlüler güreşi, yeniden 
сог1, Sabah Güineşi tanrısı, insanlarır gürültüsü dindiği za- 
man bazalı yerder gürültüleri işitilen Aşağı Diinyanın on iki böl- 
gesinde o kadar sıkıntı ve defisimden sonra, kendi kendinden 
doğar yeni tanrı olmuştur... 


WE ÖLÜLER OSİRİS'İN 
IŞIĞI OLACAKLAR. 


Başının üstündeki o Kadar tatlı, o kadar saf, uçsuz bucaksız 
Afrika gecesini her seyrettiğinde, Miasır'ırı ister Abydos ister “eb” 
ink! olsun, o harika gökünde bakışları dolaştığı zaman, firavun- 
Tar doneriinimn Flısırlısı biliyordu ki parlak yıldızlar ruhlardı ve- 
ya tanrılar haline gelmiş ölülerdi ve kendisi de, bir gün © da, 
uzayda asılı bir ışık parçası olacaktı. lnisiyeler bir gün Osiris'in 
bedeni ve ışığı olacaklarını, diğer canlıların, onlardan çok sonra, 
zamanların karanlıklarında doğduklarını görmüş olan bu aynı 
Pilin kıyılarında, büyük gök mezarının dibinde ışık saçar kendi 
ölülerini üanıyacaklarını biliyorlardı. Evet, bu parıltıları birbiri- 
re denk olmayan on binlerce yıldız, ruhlar tanrılar ve öliklerdi. 
Eski zamanlarda, insanlurır toprağını terk etmişler ve şimdi bu 
ruhlar, bu tanrılar, bu ölüler yüzlerce milyon saman yolurur bur- 
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gacına, insan düşilrncesimnin ebediyen kEavrayaınmnayacağı. yaşa— 
vanlarin evrenini Kendi Kendine Ratırlayacak bir ayna sadaka- 
tiyle yansıtacak çok genis ölüler evreninin şaşılacak Alernine iş- 
tirâk ediyorlardı. İnisiyeler biliyorlardı ki Ба, ayrıcalıklı ruhları 
kendine çağırıyor, onları etrafında istiyor, onları kendinde bir 
tohum gibi arszuluyordu. Çünkü yeryüzünde azıcık bir şey sawil- 
mış olar hayat, mezarır kapıları mühürlenir rmiibhiirlenrinez, ye- 
nidern bir güneş ışığırdarı çıkmış ilkel akım haline geliyordu. Ye- 
ni doğan, bedenine giiney güneşinin ışığını almıştı. Ölirnden 
sonra Du ışık ebedi farnrısallığa, ışığın Kaynağına, alev alev kur- 
su insamların. toprağında piramidionları (*), meabeijlerin büyük 
kapılarını: aydınlatan RÆ ya dönrmeliydi. Zaten insan mevcucdisge- 
ti hig Raâ'nın mevcudiyeti ile kargşılaştırılabilir miydi? Ünlü ejip- 
tolog A. Erman şöyle yazar: «insarn doğuda doğunuştur, batıya 
doğru gider. Ölümünden sonra ölü, güneşin gece bölgesindeki iler— 
leyişini, doğudaki ilk moktasında bulunmak, ulühiyetle birleşmek 
ve ebedi ışığa girmek için İzler»; ölüler batıdan doğuya giderler; 
metnin esas teması budur. Cenaze mabetileri ve rnmezarlarırı nigin 
Nil'in batı kıyısında linga edildiğini de böylece anlamış oluyoruz: 


Oder ülkesi batıda bulunur, bunun için güreş de Pbafıdan ba- 
tar. 


FİRAVUNLARIN CENAZE 

SİRA FARLI TT FX А SEMBOLLENRIIN, 

AN AT Ае Т Аг 

VE GÜCLERIN ARAŞTIRILMASI. 

Uzun koridorlardan, Ulkelerinin eşiğine kadar dndizim za- 
man ölülerin tanrılarını gördüm. Bana refakat eden tanrıların 
oturdukları bu yerde re korkunc saatler... Bu unutulmuş ve az 
Dir zaman ónce bulunmus derinliklerdeki rahatsız edici sessiz- 
lik... Ünlü sülğlelerin firavun mezarlarının duvarlarına resimle- 
ri yapılmış bu aşağı dünyanın başı kesilmişleri, bana, benden hız- 
11 yürüyorlarııış gibi geliyordu! Douat'ırı öldürücü yaratıkları 
her yönden üstüme koşuyorlardı. Doğrulara vaad edilmiş cenne- 
tin yüksek Kapıları önünde, tarırılarırı ve insanların dev resim- 
leri önünde dehşete kapılmaktar kendimi alamıyordum ve rubu- 


(e) Fyramidion: Üstü bir dikili taşla nihayetlenen Küçük piramit. 
TS 
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mi onca sun'ilik, onca ululuk karşısında nasii koruyacağım! bi- 
lerniyordurn. Kendimi nice bir canlının kıyılarını görmediği AX. 
yüzyılım hic bir olüsiinüaün, kapilarinàixi önünde açıldığını gormnxie- 
digi bir Aâlemnir ortasına atılmış küçücük bir şey gibi hissediyor- 
dum. Werde o yıldızlar halime gelen bu Ölülerin dünyasını anla- 
yın ona emkermrneri olrmamıızı sağlayan О sernbollier, anahtarlar ve 
güçler? Sağımda ve solumda olan, Osiris'in Korkunç habercileri, 
imisiyeler için gerçekten korkunç mu idiler? Ölüler, lalou tarla- 
larindaki meş'eleri için, sonmnsuzluklardaki ulularımıaları için ne 
ücret ödeyeceklerdi” “Sevap ner zaman ayrıdır; çünkü, «огада 
ölülerin nasıl oldukları, eksiklerinin mne olduğunu anlatmak içlr 
үе Slrarlız geldiği zaniamn ölülerin gittiği o yerlere gittigimiroe 
Korkularımıızı yatıştırmak için hiç kirse oradan dönrmnermniştir. 
CGittiğinden beri birkaç bin yıldır İliç kimse oralardan dörmle— 
mistir.s €^? tavanları mavi zemin listine kor stellasyonlarla we 
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«ето Nile a«aMaaf'ın Işıkir CGölürne ulaştıktan sonra, sef 
olan Ölü, Güneş FHayığına biner -burada Havidin Du Karakteri Ho- 
rus— Kâ'nın başı ile belirlenir- ve Doğuya, ölümsüz yeldızlarca yö- 
Ttelir. Tanrıların yaratfıidığı yere Farnmış ve Adak tarlalarına doğ- 
rt, MWeiflular'ırz tarlalarına doğru gider. Arkasında yeniden diri- 
2252 simgeleyen Bennou Kuşu, ona refakat eder ve onu Korur me 


ölünün á ruhu, reb Kazı gibi, sevinçten gakgaklarr. Osiris'in 
şıklı Sandalı ve <cdtayarnıklılığı, PAPE sülrefciiliği, Osiris'in ornur- 
gasında olan» Djed direği. - Torino Panirüsü'nürn CASSIS. Bzab'- 


ndaki vinget. 
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astronomik tablolarla silslenmis <Alitırnı Salonlar», o hevkelleri 
Kaybolmuş serdablar, o genis ve issrz ölü mahzenleri, duvarların- 
da Ölüler Kitabı'nın önemli bablarınır kopya edildiği, yaşamla- 
rındaki gündelik sahnelerin resimleri yapılmış olduğu bütün bu 
gizli ve korkunç yerler, bir defn gEörerı ісік urutulmaz sevlerdir. 
(Orada, mezarın Özel yerine inisten evvel, rahipler mumyayı 
SOI defa ayağa Raldirirlar ve zglayicilar ona sarılırker rahipler 
ağız ve gözlerin açılışının imitatif (taklidi) büyü ritlerine baş— 
larlar. <Ruhun, bedersizler (Esprits; ruh: me) arasında tan-- 
risal olacak, diye şarkı söyleyecekler ve ser onlar arasında sik 
sık dolaşacaksın. Gözlerin görmek için, kulakların ağzından hari- 
gi lâkırdı çıkarsa duymak için; bacakların yürümek için sana 
lade edildi, Kolların da omuzların üzerinde her yana hareket 
edebilir. Etlerin şimdi canlıdır; damarların seving içinde; be- 
derinin bütür organlarından faydalanmnabilirsin; çünkü bedenin 
tanı sağlıklı ve kuvvetlidir.» (A, Moret) Leopar derisi giymiş ra- 
hiper, kumlar altında kalmış küçük dua odalarında sihirli dua- 
ları mirildanmaya ve ölülerin gereksinmeleri olar hediyeler ver- 
meye artık Hiç gelrneyecekler. DMuvarlarında hatta bazı tam arr- 
PFarımız mış resimlerden başka bir şey kalmamış o şriizel <Ebediyet 
sığınakları: bugün ne kadar ümitsizce boş... Artık rahipler ölü- 
leri «sesleriyle çıkarmak s ve onlara sundukları eyiyeceklerie 
ağızlarının suyunu akıtmak içinə» gelmiyorlar. Gökyüzü ziyafet- 
terinin güzel müzisyenleri, açık saçık giyinmiş, ölüler önündeki 
gerç darnsözler, Nübya prensleri tarafındar hediye edilmiş küçük 
zenciler, neredesiniz? Artık, nom evinde değil; heykeller de yok. 
Yalnız ölülerin ruhu Osiris'te ebediyen canl kalıyor... 
ÖLÜLERDEN VE ONLARIN 
RAFINA Fe T IJ P.A М 
YAŞAYAN BİK SANMN'ATHKHAÂARLAR 
VE HİZMETHARLAR ORDUSU 
Bir an için çalışma odamızı, sayfaları işaretler ve diüsünce- 
ilerle dolu Kitapları birakalımı ve otuz beş yüzyıl geriye sıçradığı— 
mızı farz edelim... Nil kıyılarında, yüz kapılı Teb'deyiz. Amon'un 
büyük şehri etrafında palmiyeler, geniş ekili alanlar, san'atkâr 
ve hizmet Köyleri yayılıyordu. Çünkü ölülere hizmet sağlamak 
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için, ünlü Teb mekropolünür çevresinde, yağlı bir parlaklıktaki 
iç organları çıkaranlardan, mummyalara sargılar sarıp 104 m us— 
kayı, Osiris’in ritlerincdeki tarife göre, uygun yerlere koyanlar- 
darn, yaşayanlarır şehrine girmeleri yasaklanmış mumyacılara, 
sam rütbesindeki ralhiplere, duvarları alçı ile sıvanmış «alti sA- 
Lorenz kormadarı, yiiksek düzeydeki Kişilerin üç kat tabutunun 
konduğu katafalkir taşıyan hamallara kadar, sayısız görevli yar- 
dı. Kutsal hayvanlar geklirndeki cenaze yataklarını, etendilerinin 
mezarına пасухга Sepetlerini, tanrisal üçlüyü simgeleyen, şeffaf 
Kaymak taşından yapılmış üç lotüs şeklindeki lambalari, kamışa 
sAarılırıış, ©siris'im Önündeki dirilme saatinde ağızları açılacak 
gilmiş boruları; ketere sarılmış kutsal kazları, yeraltı suları 
üzerindeki cenaze kayığında kullanılacak sihirli kürekleri, ince 
altin plaklarla örtülmüş tahtadan Anubis heykellerini; Horus'un 
dört oğlu ve kutsal kobralarla korunan ve içine © ünlü ölülerin bar- 
sakları, beyimleri ve karaciğerleri muhafaza edilen dört vazonurı 
konulduğu çekmeceleri tasıyan hizmetkârları da sayalım. Fira- 
vurıların ve Earilarinin cenaze saraylarına çıkılar vadilerin ete- 
inde, balk tabakasından binlerce kizi, mezarların bakımıyla 
geçiniyordu. Kendilerine belli bir ücret (kEirâ) Karşılığı tevdi edil 
miş ölülerin bakımına dikkat ediyorlardı: ölülere muntazaman 
yiyecek, çiçekler, buhurlar, onlara verilmesi gereken kurbanlar 
taşınıyor, ve belli zamanlarda temizlenme törenleri vE pilıyordu. 
Ayni zamanda yardırmıcı araçları sağlıyorlar, ölüler yerlerine bi- 
rakıldıktan sonra, taze alçı tabakası üzerine nekropolür resmi 
damgasını basarak bu dünyanın son kapısını rmühürlüyorlardı. 
Yeni kazılmış mezarın; topraklarıyla ustalığı ve cesareti ne olur- 
sa Olsun, Hic bir hırsızın mezarın yerini bulup, öbür dünyada ölü- 
nün, ebedi olduğu kadar rahat bir hayat da sürmek için birlikte 
götürdüğü hazinelerin kalltesini ve bolluğunu talımi edememe- 
si içim çıkış Koridorlarını tıkıyorlardı. Sessizlik ve karanlikta kor- 
kung, cenaze odasının doğusundaki salonun tek nöbetçi olarak 
yatağına uzanmış Arubis'in önünde, Korkınuş hizmetkariar, ba- 
tıya bakan, Batı tanrıçası Hathor'u simgeleyen Gök İneği'nin 
başını yerleştiriyorlardı. Böylece ölünün arkasından bütün kapı- 
tar mühürlendiği, semboller yerli yerime konulduğu, her sev top- 
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rakla örtüldüğü zaman esrarlı bir dünya, yavaş yavaş ölülerin 
önünde açılıyordu. Vaktiyle, onlar doğmadan çok evvelleri onlar 
için yaşayar diıbieleri aracılığı ile, karnı konstellasyonlarin pa- 
ril parıl, tanrıça Nout'ur kendilerine doğru geldiğini görecekler- 
di. Ellerini ona doğru uzatacaklar, uzayın boşluğu kadar tarıırrı— 
lanamaz olar ebedi yaşamın su ve nteslerini alacaklarcii. Böyle- 
ce ölüler, güneşin çıktığı firavun inciri ağacını gördükten sonra 


dirilecekler ve bu şekilde yıkımı görmez gezegenlere şyörglecekler— 
di; Ölüler Kitabı'nda bu böylece yazılıdır. 


xIŞII GİYSİSİ» VE 


OSİRİS İN SAKALI 
Canlıların kentine o Kadar yakın olar bu ölülerin Teb Top- 


raklarını bir defa olsun görmüş bulunan hiç kimse artık hic unu- 
tamaz. Parlak sabahların serimnliğindeki gökyüzünün settrafli&i- 
nı, mehrir tekrar normal akışını kavuşmak için, genç güneşin 
Libya dağlarını aydınlatmasını, yerin sıcaklığınırı yenilenmesini, 
yeni bir gökyüzünür, 1511 1511 kubbesinde bir şarkı gibi hareketsiz 
görünmesini hatırayacaklardır.. Mezara konulmadan evvelki 
ritler nelerdi? C'arter'in buluşları sayesinde bunu etraflıca Tə111— 
yoruz. Kadavra, hazırlayıcılarınm isi bitince, mumyalama bittik- 
ten sonra, Ölünün bedeni beyaz кебер. şeritlerle sarılıyor. Bu se-— 
ritler Aratyaka — Upanishad'ın, Orfe ve PFitagsorcularırı evreni 
eibi, hayat akımı ağını simgeliyordu. Bu şeritler, bu «agik giysisiz 
bir kuluçka ve canlanma dönemi olari ölür uykusundan sonraki 
dirilişi de simgellyordu. Ne mücevherler, ne de muskalar unutu- 
luyorcdu. "ltCoutamnkharon'umn boynunda burlardarn üstüste korn- 
muş sekiz kat bulundu. Mumya mezet boyaları, bayram kokusu, 
safi yağı, alkış kokusu, KoFe?reoze?z yağı, boua yağı, sedir esas abi- 
ro pudrası, Libya esansı ve bag yağı ile Kokular sürülüp yağlanı— 
yordu. Çenenin altına da Osiris sakalı konulması ihmal edimi- 


v'OTICIiz. 
ÖLÜLER GÜZEL BATIYA DOĞRU» 


CİDERKEM. 

Ölüler binlerce yıldır onlara ayrılmış kente, Ölülerin Teb'ine 
giderken ne akrabaları, ne hizmetkârları, ne de GÜZEL BATI'ya 
doğru onlara refakat eden ölünür yakınlarınırı içinde bir üzüntü 
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vardi. Trüarilpolerir, göğüslerini Aaçımnış, kiralanan, başlarında Eum 
аек рек ağlayıcı kadınların ağıllarını dinleyerek yiirüyorlardı ve 
herkes sevinçle Ey Amon! diye bağırıyordu. Onlar, aşağıdaki ka- 
rarnlıklarda kaybolacakların, Semâvi Willin Kıyılarında onları 
bekleyen sevirçleri de tadacaklarırı, ölülerin uygunsuz ve de- 
gersiz işlerini yapmak için onların yerini küçük sihirli neykelcik- 
lerin alacağını biliyorlardı. Uzun ve kaygan hayvanların kıvrıla 
kıvrıla yürüdüklerini, öbür diürryarıır gösterişli görüntüsü ara- 
sirda, işsiz £giicsiliz tanrıların onlara avuç Avuç FHorus'umn güzle- 
rirıder dağıttıklarını görünce hiç Korkma yacaklar; korkusuzceı, 
bir ümit arayan isimsiz şekillerin kaymaştığımnmı, cenaze cinierini 
tasiyan yılanları; birbiri ardından herbiri, güneş pece yolculu— 
gunda iken yalnız birer saat aydınlanan ali bölgelerin on iki bö- 
Jürmürnü  seyredecekicıdir.  F&kinisernin anlamını kKavrrayamıszsıdığı 
acayip sözler süyleyer köpek başlı maymun yazıcılara, güneş ka- 
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0222 Cümneş Hayığını Kullanıyor. METIN г <Tiaot'yu, 116 diin- 
vayr terketlim ve şimdi Hutfsai Harığın pruvasında ayaktayım, 
Ben kendisine şöyle denenin. süfküne€etie git, Ey olü Osiris, Ha- 
nır FHayığında,; rahatça yolculuk et. Jşığın sonsuz aydınlığında 
Güneş Hursuywyflea, ЖЕЕ gibi birleşmeden, rahat ARAE git; «Ew C$ I 
Osiris» denilenirn. -RA rnan gerisinde saman ve ebediyet sürdük— 
Çe, SOTLSTLECOSLTLO Kendini yaratan Osiris'in. evrensel rufrunun simi- 
gesi—, Heliopolis in Bennou Kuşu. — Lepsius, Тобет зс der Aeg- 
zptier. 
из 
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yığırı yedeğe almış insan başlı kuşlara, koç başlı sksarabelere, 
dünya yumurtasının içine kayan mumyalara, tek Daşlarıma gti- 
rıcşler taşıyarak yürüyen vücutsuz kollara sürünüp geçecekler- 
dir. Cenaze saraylarının duvarlarına yapılmış bütün bu fantas- 
tik hayallerin resimleri onlar igin huzur verici olacaktır: çünkü 
yalnız olmayacaklarını, öbür dünyada aslâ yalnız kalmayacak- 
larını bilirler. Pound barbarları (Eski Misirlilarca Arabistan ve 
Sornaliye verilen ad) ve dünyanın başka yerlerinde olanlar gibi, 
derinliklerinden hiç bir ses, hiç bir ışık gelmeyen ölümün kor- 
kurıç 2ssızlığında çıplak ve yalmz kalmaktan korkınuyorlardı. 


Bu Teb mezarlarının resimleri sadece yeraltı bölgelerine doğ- 
ru inişi göstermez. Ölüler için mutlu bir ebediyet, hazır bir kon- 
for, hatta belli bir lüks vardır: hismetk&r kadınları, kKâtipleri, 
kaymak taşından kaplarda sunulan kızarmış kazları, bira ve sa- 
rap dolu kapları, ut (sistre: Eski Mısır'da kullanılan bir çeşit ut) 
çalan Kadınları, Kayıklar ve arabaları olacak; kendileri ve dub- 
leleri onları ezmeye sinsice çalışan kötü ruRların meydana geti- 
rebilecekleri hastalıklardan ve ölümden koruyacak muskalar ta- 
kınacaklar; ölüler bayramı sirasinda, Neschmet'in Еау базар 
yerleri olacaktır. Kuşkusuz, eski ataların zamanindan beri, yer- 
altı bölgelerinden, gördüğünü, işittiğini, çektiğini anlatmak içiri 
hiçbiri geri dönrmemiştir. Hiçbiri, ölülerin gittiği yere gitmekten 
sevinç duyabilmesi içir bir camlınır Korkudan kurtulabilmesini 
sukgınyamınınıştır. Ne Kadar güçlü, ne kadar tanrısal olursa olsun, 
bizzat firavun bile, ölümü felâket olarak adlarndırmaya cesaret 
edebilmis. Teb tanrılarıma hediyeleri ve buhurları, іб Ağustosa 
doğru ve Douat'ı örten Nile, esaf suyun» beklendiği, suların taşıp 
VAâdiminrn dikili alanlarını kaplayarak ünlü <Nilsi bırakacağı dü- 
nemde, adakları çcogalimaktan geri kalmaz. Ama Ölü, genel bir 
şenlik içinde gitmektedir. O sevdiği Nil'i, son bir kez, çiçeklerle 
donarımış bir kayık içinde geçmektedir. Boyalı bir sandığa korn- 
muş veya bir tente altındaki tabutunun yanında, başı kazırımış, 
bir leopar derisine sarırmış sem rahibi, işlemeli çamaşırlar için- 
deki mumyanin önümde, tütsüler yakmaktadır. Ölünün akraba- 
lari, kimseden gizlemeden ağlayıp sızlamakta, bu arada ikinci 
bir rahip ritüel formülleri tekrarlamaktadır. Teb'de Nil'in ölü 
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taralından geçilişinin ana hatlarını A. Erman'dan nmaklediyoruz: 
Tanrilarin babasının kayığında, Neschmet kayığında, rahip, 
Harmakhis — Khepreö'ye tütsüler yakarken, diğer bir rahip eski 
tümceleri tekrarlarken, kadınlar bir ağızdan inildeşirler. Ölünün 
Kkayıfğırıını Önünde giden başka bir Kayıkta, göğüsleri açık diğer 
kadınlar yer almışlardır. Aher — keb tarafindan, doğal sodyum 
karbonat (natron) ve zift ile muamele görmüş ölüye yiüzleri dö- 
nik bu Kadınlar da durmadaninilderler. Bununla beraber, muah- 
teşernce süslenmiş cenaze gemisinin burnunda ayakta duran ve 
ışıkta daha da iri gözüken Kılaıvuza seslenen, ölünün akrabala— 
tındarı biri şöyle bağırır: cKılavuz, istikamet Güzel Batı, Doğru'- 
Izrın ülkesi!» Başka kayıklar su üzerindeki alayı takip eder; burn- 
lar, akrabalarırı, ölünün hatirasini anar ve hediyeler getiren ya- 
kın dostların, şarkıcı ve müzisyen kadınların, bayrarmılık elbise- 
iorini giymiş hizmıetkârların kayıklarıdır. Nil Kıyılarındaki bog- 
t= gezenler o kadar iyi düzenlenmiş cenaze alayına hayran olur- 
Tar ve Ölünün o kadar çok dostu olduğuna şaşarlar ve birbirlerine 
şöyle derler: «Eu Teb soylusunurı başına gelene bakın! Çünkü ©. 
bütün yaşanınca Teb'in Knonsuna hizmet etti ve taptı. €? da 
onun MmMizmnmetkaârları ile birlikte Batı'ya erişmesine izin werdi! p 
Rarşı kıyıya varırca, ölümün arkadaşları yanlarına, öbür dün- 
yada ölünün ortağı olacak heykelini, çiçekler, küçük kayıklar, 
muskalar, eşya, yiyecekler, sihirli heykelcikler, ölünün mezarın — 
dan hiç Kaçamammızaları için bacakları kesik ve ölünün zevkini 
sağlayacak çıplak Kadın figürlerini alırlar. Son yolculuk metot- 
Iz düzenlenir. İçinde tabutun bulunduğu kayık bir kızağın üstü- 
me yerleştirilir. Vadinin kısa bacaklı ve ağır dört öküzü, kendi 
ibediyet Evinde Anubis tarafından değişirmne uğratılacak mütlu 
kişiyi götürürler. Semt rabhibinimn sevk ettiği alay, sarayın yüksek 
rütbeli bir kişisi söz konusu ise, Krallar Vâdisimne yönelir. Dik 
yamaçlı boğazlar arasında yılarkâvi uzanan tozlu bir yolda, ka- 
ya yıkıntıları arasında, parıltısı dayanılmaz bir gök altında, cıvıl 
cıvıl hareketli 'Teb'den ayrılıp, birdenbire karmakarışık bir diin- 
vaya girmek için, cenazeyi takip eden alay ağır ağır, yüzlerce 
ölüm sarayını barındıran Batı Dağına tırmanır. Yolun safında 
ve solunda Ünlü ölüleri, ebediyet Kapılarına, gelecek mevcudi— 
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yetir milyonlarca yılına götürürken Kıpkırmızı Libya dağlarının 
dik yamaçları, onca Sıcak havada hafiiçe titrer gibidir. Bu Ekuru- 
tucu rüzg&ârlar ve yakıcı kum bölgesinde, bu, dünyanın, ancak 
yedi yılda bir birkaç damla уз па düzen bölgesinde, gerçekten 
de insan cehennemin başladığı yere girdiğini düşünür. İnsan, 
çevresinde, ne kiralarnış apğlayıcılarır Hhaykırışlarımırı, ne güs— 
terişli cenaze alayının, ne de başka hiç bir şeyin hafifletebilecegi 
bir vizyon görür gibidir: bu hayaletler dağının ruh ve teri olan 
bin ölü Kuşak. Evet, güneşin parlattığı küçük altın piramıitçikler 
üstümdeki yiizierce dikilitaş üzerinde firavumlarır zaferleri, esir 
alınar halklar yazılı mabet kapıları ile dolu Тебе o kadar yakını 
bu Ölüler VWAdisi, ışığa boğulmuş bu vâdi canlılara düşmandır. 
Bazı manzaralarda sertlik varsa, Issız Bibar ve MolonE vadileri 
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adamakıllı korkunçtur. Ama ölü için takip etmiş olduğumuz yol, 
onu yAratmıış olar yıldıza doğru dönüş yoluydu ve o, yeniden di- 
rilişinin eşiğinde, Batı Dağının üçgen tepesinin arkasında güne- 
Sin battığı tamı noktayı buluyordu. Amon rahipleri kalsit (krista- 
lize kalsiyum karbonat) damarlı kalker Kkayasına oyulmuş kori- 
dor boyunca ilerleyip, boyalı tabutu, büitiir Teb mezarlarında o1— 
duğu gibi, doğudan batıya yönelmiş, üzerinde yıldızlar işlerimiş 
mavi tavani Altin Salonurn cenaze odasına yerleştirilirce ölü, 
doğruluğunu sağlayacak sınavlara hazirlanmadan örce, sevine- 
cektir Yaşayanlara gelince, buradan birkaç Kilometre uzakta Mil 
Kıyısındaki sularımılış ovalara, Lougsor ve Karnak'daki vahaların 
serinliğine zevkle döneceklerdir... Onlar da, bu dünyayı az bir 
zamar önce terk edenin, alt dürryarnıırı orn iki bölümünde anne ve 
babasını görmekle sevilneceklerdir. O yerlerde, Batının uzun ko- 
ridorlarında veya kimsenin hayal edemeyeceği uzayırı 1551Z bos- 
İuklarında, bazar, uluyan ruhlar ve kuma oturmuş imayrmtunlarırı 
ürnitsizce RAâ'yı çağırdıkları işitilir. Yalnızca ölülerin oushebfis”'— 
Teri, ~ mumya şeklindeki, ölünün ismini tasıyan ve öbür dünya- 
nızı bütür zor işlerinde onur yerin! tutmakla yükümlü küçük 
heykelcik — ile girebildikleri iyi kapıdan kat'i olarak girmeden 
Özce, dik olarak tutulan mumyanin önünde son ve Zorunlu cena- 
ze serernomilerl yapılacaktır: sihirli aletle (herminette) ona ne- 
fesini İade edecek ağız ve gözlerin açılma töreni, suyla temizlem— 
rie, bazı formüllerin okunuşu, tiitsüler. Fakat ölüye ebedi mut- 
luluklar vaad edilirken, karısı Aacısırı ifâde etmekten peri kal- 
maz. Onun aglayışlarına Kayıtsız rahiplerin önünde, mumyaya 
sarılır, kumaş ve alçıdani( stuc) yapılmış maskesine yüzünü da— 
var. Dövürmnür ve inler; ağlayıcılar korosu da, EKirâlarmış sizlarn- 
malarını dulun ağlamıalarına karıştırarak onu destekler. Kusku- 
suz, ОЛА, sihirli akım burnuna girmişse zevklermiş olacaktır; 
cünkü, eşinin ağlamaları ve okuyucu rahibin dualarını işitmek, 
ваз biçimde sürdürülünce kulağa çok moş gelir : <Felâket! Felâket! 
Ben senin sevgili kız kardeşimnim... Niçin şimdi benden o kadar 
uzaktasın? Sen ki benimle gakalaşmtayı ve beni sevmeyi o kadar 
ететі! Әла gün güzel bir gündür; çünkü mutlu kişi Osiris'in 
bedeninde yaşayacaktır... — Felâket! F'el&ket! Susuyorsımn ve hiç 
bir şey söylemiyorsurı! Sen ki, o Kadar hizmetçin vardı; belki pa- 
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rıltılı gözlü canavarlardan başka kimsenin olrmadığı bir yerde- 
sin! — bugün giizel bir gündür; çünkü 1nsan, çakal, rmaymıulrı, şa- 
hin tarafından korunacaksın; bunlar Horus'un dört yüzüdür... — 
F'elğket! F'elâket! Acımı sonsuzdur! Ser ki benimle, Nil Kıyısın— 
da, bahçelerde dolaşırdırı; bacakların şeritlerle sıkıca sarılı! Beni 
Һалалуаг musun? Ben karın, sevgili kız kardeşinim! — Sevinç, sim- 
си rahatça istirahat edenindir. Osiris'in djed işaretiyle, QOsiris'in 
yiyeceklerinden yiyecektir... — Felâket! Polakcot' Vücudum yal- 
varıyor: ama seninki buz gibi. — Bugün karnında bir skarabe ta- 
gyan mumya icin güzel bir gündür. — Ber senin Kızkardeşinlmr; 
sen beni bıraktın ve ber eve yalnız döneceğim...» Son ribler ta— 
rnamrmlanirkerx JDizrmnetcgiler de cenaze ziyafetini hazırlarlar. «Iss1-z 
YWAdizde, dallar ve çiçeklerle Kkuflübecikler yaparlar, Miasalarımn et- 
rafında topianilir. Fierkes melis yiyeceklerden yer. Bu ara lotüis 
çiçekleriyle süslenmiş çıplak dansozler, alcgsrràirn wimusammis 1şı— 
rici daha da güzel görünürler ve Cok Eski Mısır'ın, herbiri ellil- 
şer bir yıl saltanat sürmüs tanri-firavunlarca idare ediler, Za- 
manlarin başlanırıcındaki esrarlı Misirin hikâyelerini canlarxdzi- 
rırliar. Bununla beraber, içkilerin, şarkıların, danslarır etkisiyle, 
davetlilerin asık yüzleri canlanır ve Ölünün böyle güzel bir gürüi 
için ve serbest hale geçmiş Ka'sı için sevinirler, Cenaze yemeği 
reş'eli sofra arkadaşlarının bir açık hava ziyafet! haline gelir; 
alayi dövlirirmesini o kadar ixi bilen ve mimiklerine gercekmils 
gibi mAâkim man afğlayıcılar bile, yiyeceklerin etrafina toplanmış 
davetlilerin gürültülü Keyiftlerini paylaşmaktan geri kalmazlar. 
Yavaş yavaş batar günesin sor ışıkları, Karnak ve IFourdgsor'iin. 
TJil'inx Öbür Kıyısında pörtilebilern maâbetlerini yalayan acayip bir 
ışıkla aydınlatırker dansözler dana hareketli pörünür ve bazı 
kimseler, onları daha sevhetli bir bicinaide hayal ederler; bronz 
ve abanoz renkli, bizla değişen pariltılarla darıscdenrn, gerdanlık — 
larla ve iotiüs çiçeklerinden kolyelerle, süslermiş güzel kokular 
sürünrmüş bu büzytiileyici vücutlara bakarken, ölüye tütsü yakan- 
lar seve seve: unutulur... Bununla beraber bu efğlentinin çok 
uzamaması uygur görülür ve artık bıkmış rmerâsirnciler, pece, 
canlıların Alemini güzellikleri ile rtrnueder, Tebe dönerler. Her- 
kes bir parça, arkasında, «çölün vâdisinin güzel bir yerinde» Һи 
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raktığı ölüyü düşünür; kendisi icin arzulamımksızını, Dwouat'irı 
yaratıkları arasnda işlerini yürütmesini bilen ölünür sevincini 
zikninde canlandırır. Bu ölüden bir daha bahs edildiğini hic is— 
temezler ve onun hakkında kötü söylemekten korkarlar. qünkü bir 
gir, ölünün, kötülük yapmak için rüzgârla kalkmak ve sinsi- 
ce akraba veya dostlarının rahatlarını bozmak, dolunay zamanı 
onların ruhlarını, Kkokularırıı, muskalarıtıı çalmak, buran delik- 
lerini, karaciğerlerini, yeraltındaki şeytanların ve yarım gey- 


tanların çıkardıkları o acayip refeslerie zehirlemek aklıma ge-- 
lebilir. 
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VII. EAE. 


ARHEOLOGLARIN sEBEDİYET EWLERİSNDE 
BEULDUHLARI SEYLER. 


Arkeolojik araştırma guruplarının Kazıları eşsiz çeşitlilik ve 
zenginlikteki, Mısırlıların mezarlarında biriktirdikleri Ccornáze eş- 
yalarını ortaya çıkarmıştır. Ölü, hayatında sahip olduğu herşeyi 
*Hbedliyet Evinde buluyor, Öbür dünyadaki rahatının, menfaat- 
siz olmasa bile, dikkatli bir özen Konusu olacağırdar emin bu- 
Tunuyordu. Bilginler, mezar odalarında, gerçek lüks eşya pazar— 
ları. birbiriyle ilgisi olmayan eşya yığınları buldular: güzel Oliile- 
rin sarı yiizlerini süslemek için boya çanakları, perukalar, savaş 
arabaları, mumyalanmış koyun butları; bütün bunlar Eclişigü- 
zel yığılmış ve mumyalanmış ölü Osiriş'i temsil eden yeşil ve 
mavi heykelciklerle, hazır zıpkınlar, zeytin ve persca (Avukat ar- 
muda anlamina gelirse de bu meyvenin Amerika kökenli oldu- 
gu düşünüldükte bir çeviri hatası olsa gerektir) dallarından ya- 
pılmış zarif buketler, yapıcısının mührü vurulmuş iyi cins şarap 
küpleri, meşaleler, şeffaf kuartzdan vazolar, rrnurnyanır ritüel 
hazırlanışı sırasında kulanılan kutsal hayvanlar biçiminde ya- 
takilar, ölülerin çıktığı mahkemede etkili olabilecek «kalp skara-— 
beleri» — bunların üzerine, kopya edenler şu duayı kazımış bulu— 
nur: «Еу ananın bana verdiği Kalp! Ey bedenimin bir parçası 
olan Kalp! Karanliklarda tanıklık edeceğin zaman aleylhirnmle 
bulunma; Anubis, Thot ve Osiris'in Karşısında benim söziütmtün 
düşmanı olma... Hiâkirnlerin terâzisi önünde benirm gibi ol ve is- 
mimin Kokusunun Kokmuş çakal gibi olmasına müsaade etme!» 
İşte, firavunların #Tısır'ındaki Mısır mezarlarında bilginlerin с:— 
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kardığı envanter! Sem raliplerirnir elbiseleri (bunlar ölülerir 
айх ve gözlerini kücük parrnıaklariyle açıyor, onları yağlıyor, sag- 
larını düzeltiyor, şeritlerle süslüyor, Osiris'in göğsümde çapraz— 
lama tuttuğu asa ve kırbaç gibi, göğüslerine çaprazlama asa ve 
kirbac koyuyorlardı); Semâvi Nil'irn her iki kıyısındaki Elise Kır— 
larında Aavlarıtraları içir dâletler; şeffaf kaymak tasindan ilgine 
kokular ve E:yrmetli yağlar konulmuş vazolar; RA, Teb Amonu 
veya Osiris dirilme gününde açılacak Dünya Yumartasrąrnı ye 
pan Ptah adıma borular; (kıyamet ginii İsratfil'inrn çalacağı boru— 
vu hatırlayalım! CN.) kutsal Amon kazları; uçlarına, cenaze ka- 
yıklarının aşağı dünyanın sularında Kaybolrmanası için Fforus'un 
gözü resmedilmiş sihirli kürekler; bugün bile Teb ovalarında 
Fellâklı'larır ellerinde görülenlere benzeyen /Fse/ce£ sopaları; Liib- 
nan sedirinden yapılmış, içine papiriüsten sandallar, iicgen peş- 
temalar, okcu eldivemleri Konmuş tahta çekmeceler bulundu. 
EKaâtiplerin птасхакЛлатлуаада ince kanmnıışlarla dolu kalem mahfazala— 
rı, lier memarun yazılak ve saymak için gereksinme duyduğu 
aletler, yani rmühreler, (fr. Lissolre: parlak ve pürizasliiz bir deniz 
kabugu olup kâğıdı parlatmakta kullanılır) su kabı, gereksinme 
duyulacak her rengi tasıyan paletlerden hiçbiri; — bütün bu es- 
yun, papirüs özünden yapılmış, üstü bez Kapit Sepetlerde bulurmnu— 
yordu — urutulmammıştı. Jean Capart'ırı dikkati çektiği gibi, pis- 
Koposların (eveklerirı) kine benzer, Osiris'irn kudret ve krallığını 
simgeleyen asâlar ölülerin milyonlarca yillik mevcudiyetini güs— 
teren Ankh iş&reti ve şeritlerin arasına Koruimak unutulmaz- 
sa ölüye rahat ve dirilmeyi saglayan djed ve ict işaretleri; kar- 
xir yıldızlarla dolu MeEnowrif imeklerimi saymayı unutmayalim. 
Ола binlerce owsfpebi!is, Osiris'in cennetinde, doğruların yiyecek 
ve bakımiarının ebediyen sağlanmasri «kumun doğudan batıya 
taşırınıası: gerektiğinden, Ölünün günlük islerini omur yerime 
görmekle görevli küçük nmeykelcikler bulumnrm:stiur. Altın çekirge 
leri; antilop derisi Kaplı hafif tahtadan yapılmış kalkanları, de- 
vekuşu tüyleri bozulrnarmış flabellum'ları; (uzun bir sapın üstü- 
ne tarus kuyruğu vs., papirüsler konulmuş büyük vyelpâze ki bir 
esir tarafindan taginirdi; kbaâtir ve Doğu Kilisesi de Kullarımıştırı 
sapka ve parfüm kutularını; iizerler! gökkuşağı renkli skarabe 
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kanaitlariyle siislenmiş av sahneleri resmedilmiş yay mahfazala-— 
rını da saymıalıyız. Ölünün cinsel isteklerini yerine getirecek - 
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Ölü, ayakta, Güneş HKayığının başında, yüzü ona öbür dün- 
yaya doğru refakat eden tarrısal miüretfebata dönük durumda. 
Doğrulardan bulunmuş Ölü, Ra'nın Rayığında, gökyüzü yolculu-— 
termu yapabilmesi için yerini almış. Жеты, Kada kaybolma datt 
evel, Cosiris”le Dirlikte, öbür dünyeyda doğra: LOI alıyor, Nu Papi- 
riisi, C' XXIW. Bab'ın vinyeti. 


çünkü ölülerin de bir haremi vardı — çok iri Kalçalı çıplak kadir: 
Reykeiciklerine de bir yer ayırmak gerekmektedir. Haklı tutku- 
ların rahatlığını bozmamalart, Ölü ocağını hiç terk etmemeleri, 
cenaze odasından kaçmamalari İçin bu kadın hbeykellerinin ba 
cakları yoktu; kuşkusuz, bu dünyadakiler gibi, bunların sahiple— 
ri de kKıskarç olduklarından, cAâriyelerinin başka yerlerde suçlu 
ilişkiler kurmalarından korkmamaları gerekiyordu. 

İngiliz arkeologu Emery, ikinci sülâlenin bir Yüksek memu- 
runa alt mezarı bulduktan sonra hayretler içinde Kaldı ve bize 
bu olayı A. Erman şu şekilde naklediyor: «Eu memurun Mezar Kırk 
iki salondan oluşuyordu! Bunlardan biri, üzerine sofra takımları 
#onulmuş bir yemek salonuna benziyordu. Kadehler ve tabaklar 
kaymak taşındandı; tabaklarda kızarınış güvercinler. Nil ba- 
liklari, çeşitli sebzeler, or dört davetli için bir döş (entrecote), 
soslar ve meyveler, yuvarlak pastalar, üçgen biçimli beyaz ekmek 
somunları vardı. Bütün bunlar, Misir ikliminde kurumuşlarsa 


oz 


МЕТ. BAL 


da, iyi muhafaza Olmuş naldeydiler...» “Ölülerin tanrılarına ilgi 
duyar hic kimse, toprağın altında onları bir defa bile görmüş ol- 
sa, bu, duvarları Ölüler Kitabının ayinlerindeki sihirli dualarla 
kaplı kral mezarlarının, bu şaşılacak «Altın Salon əlarıniıi hiç unu- 
tamaz. Buralarda, bu ölü saraylarına gelmiş olan, hiçbir canlının 
bakmaması gerekerı:, öbür dünya tarırılarımı gürüyoruz., Bunlar., 
ölmüş olanlara «Kilos geldin: dernek için; on iki evrene açılar Ka- 
palarin eşiğinde, onları magaralarda bekleyen canavarlardan ёта 
ce karşılamak için gelmişlerdir. Nehrin Kıyısırida, gecenin ner 
sanñtinde, uçucu bir hale içinde, uzun yılanların yedekte çektiği 
güneş kayığı görününce ölülerin sonu gelmez gürültüsü igitiir... 


KHADAVRALARIN 
MUM YALANIŞI. 


Eski Misiriilatr, cesetlerinin kokmasırndarı, öbür dünyada 
nefezslerini yeniden hic bulamamaktan korkuyorlardı. Bu mara- 
zi korkuya Ölüler Kitabınır bütün duaları boyunca raslanir. 
Ölümden sonra bedenlerinin bozulmadan kalması düşüncesi, on- 
larırı saplantısıdır. Şüphesiz, biliyorlardı ki, tabutunda ğlü, tanrıça 
T Ort Ë ura Kolları arasında olacaktır. NMoüt aracılığı ile ölü değişi- 
me uğrayacak. ve NoGt'un bedenindeki doğumu kaçınılmaz pla- 
caktır. Tabutu işik, ruhum ışıklı örtüsü, bir ebediyet tohumu 
olan ruhum, Osiris Gömleği idi.» Biliyorlardı Ki zaman VE uzay 
ruh için Hiç bir buut değildi ve terk etmiş olduğu bedenin içinde 
bunlar: «vaktiyle olmuş olar ve ilerde olacak clan şeylerdi: Ta- 
butür içinde şekillerin esrarlı gecesi cereyan ediyordu ve bu gEe- 
cenin İçinde, ruhlar tapınmaktaydılar. Ancak, bedenin de, Kaci- 
rılmaz çürürmekter korunması gerekiyordu ve bunun için Mısır-— 
lılar cesetleri mumıyalamaya o kadar özen gösteriyorlardı. İlk 
insanlara cesedi bozulmaz hale getirmeyi Öğreten scernmze şeritle— 
ri tanrisis /Arubis'tl. Bu da, ölüm anında cesedi terk eden rukt — 
kug nun her arı, binlerce yıl sonra, Nil Vâdisinde yaşadığı sırada 
canlandırmış olduğu bedenle birleşebilmesi içindi. Şu halde vü- 
cudun binlerce yıl bozulmadan korunabilmesi zorunluydu; çün- 
kü çiiriirrıe olursa, oraya yerleşermleyecek olar ruh, ebediyen kay- 
bolmaya mahkümdu. İnsan bedeninin kesin olarak toprakta yok 
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olmasını önlemek için Mısırlılar cesedi, cenaze odasına koyma- 
dan önce tuz ve ziftle işleme tâbi tutuyorlardı. Ceset 70 gün boyumn- 
ca doğal sodyum hidro karbonat (natromn) ve zift salamurasına 
yatırılıyordu. Bazan, uzmanlar önemli bir kişi veya firavun seoez- 
konusu olduğu zaman kendilerine tevdi edilen kadavranır rzmmtim- 
yalanışına öyle büyük bir özer gösteriyorlardı ki, cesedin hazir- 
lanışı or ay sürebilivordu. Rahipler Ölüler Kitabının bazı bolrüm- 
lerini okurken kadavranırı Kıliarı özenle tıraş ediliyor, burun de- 
liklerinden sokulmuş özel demir araçlarla beyin parça parça cr- 
karılıyordu. Sonra operatör Karnı açıyor, iç organları boşaltıyor — 
du. Yan tarafın yarası balmumu veya metal bir piakla örtülü- 
yor, karnı saran kordonlaria yerine tutturuluyordu. Bu levhanın 
ortasında owjda, Horus'un sihirli gözü, mekropollerde binlercesi 
bulunan muska görevindeki kutsal simge vardı. “Sihirli gözün sa- 
ğında ve solunda dört cenâze meleği veya Horus'un dört oğlu 
vardı, Bunlar, içine ölünül Karaciğeri ve iç organları konmuş 
dört kabın koruyucuları idiler: Köpek ~ maymun başlı Hapi, in- 
san başlı Ariset, köpek başlı Douwuamoutej ve atmaca başlı H ebek- 
senouf. Yalnız, kalp, yerinde kalıyordu: çünkü Ölüler Kitabında 
şöyle yazılıydı: «Gerçek kalbin seninle birlikte olacak». Bede- 
nin içi dikkatlice şarap ile yakanrnigti; atar damarlara kimyasal 
bir madde maringa ediliyordu. Yağlar kazınıyor, karnın ici bal- 
mumua, siyalı frenk üzümü, tarçin, kavrulmuş lotüs tohumları, 
sedir yağına batırılmış kumaş tamponiar, mür, antiseptik yağlı 
cisimlerle dolduruluyordu. Gözlerin yerine Багса gözbebekleri 
verlestirilivordu. Ciğerler, karaciğer, barsaklar ve mide Yumnarılı-— 
ların <Canopez dedikleri dört vazoya konulmadan bozulmama— 
ları için ilaçlanıyordu. Erman tarafından bildirildiğine göre (Ca- 
rope) vazoların içinde keten sargilarla ayrıca sarılmış phallıs'— 
ler (erkeklik uzuvları) bile bulunmustur. Bu temizleme ve iç or- 
ganlarin boşaltılması işlemilerinder sonra, eller, ayaklar ve yüz, 
önceden katrana batırılarak pisliklerden (rnikroplardarm) arırıdlı— 
rılmış şeritlerie sarılıyor, şeritler arasına, önceden de sóyledigi- 
miz gibi, muskalar, söğüt ve zeytin yapraklarırdar yapılmış çe- 
ienkler, peygarnber çiçeği demetleri, mavi lotüs yaprakları ko- 
nüaüyordu. Müumyanın bir insan vücüdu şeklini koruması için, 
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keten şeritlerin vücüdea çok sıkı sarılarak отат biçimini bozabi- 
leceği yerlere, hazırlayırcilar koruyucu tamponlar koyuyorlar 41. 
EK ullanıları keter şeritlerin uzunluğuna gelince, bir mumya iize- 
rinde, mıurıyayı tamamen sarmak için, sekiz defa katlanmış, Fir- 
rni metre uzunluğunda bir keten parçası bular Dr. Derry'mnir keş- 
Eini hatırlatmak klasik olmuştur. Bu band sonra, bir fırça ile Ea- 
lir bir tabaka halinde sürülen, sıvı zamıkla, örtülüyordu. Ölüyü 
geritlere sarmadan önce uzmanlar yüzü düzeltiyorlar, ölüye mak- 
yaj yapıyorlardı; dudakları, tırnakları, avuçları ve ayak taban- 
larını boyuyaorlar; burun deliklerini, içi boşaltıldıktar sonra, ka- 
fatasında kalması olası Akıntıları önlemek içir burur deliklerini 
tıkıyorlardı. Ceset hazır olunca, uyuyan biri gibi cenaze yatapı— 
na yatırılıyordu. Üzerinde öbür dünya ölemimi seyredebilmesi 
içir göz resmi yapılmış maskesinin altında, baş, başları yapılırmış 
bir yastıkta dirnlenmniyordu. 

Herodotun, Eski Mısırlıların üypruladıPı mumyalama san'atı 
üzerinde anlattıkları arikeologiarca doğrulanımaktadNdır. Erman 
«yüksek bir memıururı mezarında bulunmuş bir kitâbe de bu ba- 
kımıdarı ilgi çekicidir; diye yazmaktadır.» Yetmiş günlük sala- 
mura dönemi geçince, güzeli ve rahat bir mezara konma töreni 
olacak ve sen Ölür yatapğınmna bırakılacaksın... urban edilmiş 
boğalarla götürüleceksin... Mezarına erişeme kadar volunsa süt 
serpilecek. Rahip, azını, açacak, temizlenmeni tamamlayacak. 
Florus, ağzını, gözlerini ve kulaklarını açacak. Bedenin şimdi sa- 
na alt olan her şeyde rmükermmeliyyete (tamlığa) daha yakın. 
Sana Kutsal Kitabın duaları okunacak: sama bir cernâze kurbAânı 
takdir edilecek ve önüne takdimeler (Kutsal Kitaplarda kulla- 
nilar eski bir terimdir. Tanrılara we ölülere adamnarn ve bırakıları 
seyler anlamıımna) Konulacak. Kalbin, dünyada alduğu gibi, yanırı— 
da olacak. DOĞUMUN oldugu gibi bedeninin içine girecek- 
sin. 'Toprağın, Batı Dağının içinde ilerleyeceksin ve cemüze dans- 
Çıları rieg'eyle sana doğru gelecekler,» Herodot, fakirlerin mum- 
yalayıcılarırınır <kerdiilerine emâÂânet edilmiş ölü Kadınlar geng 
iseler, bazar Orlara tecâvüz ettiklerini: anlatıyor. Bu yizcder, 
diye ilâve ediyor «gerne ölüler murrayacılara götürülmedernr üç gür 
bekletiliyordu. Çok iyi bilgi edinmiş olan Herodot, akrabaları ve 


Ən 


Şekil — 21 


KEİ + — 


Ҝи ин uS 


Tanrı MO rg aşağ) Ff Efce z 255. Çıkıyor. Içinde тет? 
CxHe6gi taşıyan skarabenin görüldüğü Güneş Kayığını #aşıyor,. 
Sicarabenin her iki yanında İsis ve Nephtys ve solda kendi vücü— 
unu yapmış olan gineş — ışığı — tanrı, Shou tanrıları; zekdâ olan 
Güneş FKayığının baş tarajındaki сталих Sha, mirettebata Sha 
mın ejymirlerini tekrarlayar Kıç tarajın Klavuzu Hou. Skarabenin 
sağında, Yeni Güreşin düny,ada gözükreceği <Gündüzün Kapla- 
rını» açacak iç Kapıcı. — Yukarda ve dima İlkel sularda (resmi 
ters çevirin) Nonit; Gökyüzünün tanrıçası, Yeni Güneş'i Kabul 
edecek, vücüdu Doucat'ın alt dünyasının sınırlarını çizen, vöüöcüdu 
Ferre Dir aire oluşturan Nouit,; Osiris'in başı üzerinde ayaktadır. 
Metinlerde okunan da budur. € Bu) Osiris dir; Dowuat'da seyahat 
ediyor.» Ölüler Kitabı; Dowat'ın ІР. Saati; PIANKOFF, Ramses 
VT. MAYASSIS, Le Livre des Morts...: BUDGE, Papyrus Ani 
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dostları çok fakir olan ve ölüye uygun bir cern&ze töreni yaapama- 
yal, yani birinci ve ikinci sinaif muırnyalıama sAağlayamayanların 
uğradıkları bir parça SAyElLsızca muimelenin ilgi çekici ayrıntı- 
larını bize vermektedir. Teb mıımıyacıları, az çok ustalıkla boyan- 
ruis ırmumıyAlarırı sertçene nesnelerle kaplanması için yapabildik-— 
ileri çeşitli avantajlı modeller teklif ediyorlardı. Bunlardan biri 
seçiliyor ve rmenmianatcilik unutulma ksızın fiat ve Kalite üzerinde 
pazarlık yapılıyordu. Herodot, Amonun ünlü şehrinde, ona aga- 
gılıkca gelen, san'atkârlarla aziz ölünün akrabaları arasırıdaki, 
kendisini hayrette birakan bir pazarlığı bize aktarmaktadır. Bu 
akrabalar, istenilen ücreti vermeye yanaşınaksızın, en fazla mus- 
катать, Doğrular +n Zararnna zenginleşmesini bilen KAayg1517la- 
rin komşu mnekroioaoallerden, belki de üçüncü kez çaldıkları «kalp 
skarabesis de dahil olmak Üzere munıyaya konulmasını istiyor- 
lardı. Çekişme sürmekte iken, biraz suç ortağı veya menfant ica- 
bı ilgilenen ağlayıcı kadınlar, yan sokakta uluyorlar, rmesleki bü- 
yük acılarını kusursuz taklit ederek, reperituanrlarınaı uygun hna- 
rika jestlerle, başlarına kum saçışorlardı. Sadece hatırlatmak için 
kocasının Kadavrasırıı bir kaç kap biraya rehin veren dul kadına 
da değinelim. Kötü bir yorumla, bu birkaç kap biranin dul ka- 
dınırı acısını hafifletmek üzere Kullamıldığını sanmayalim|! Bi- 
ralar, dindarca, Nil kıyısında olduğu gibi, mezarında da susuzlu- 
#unu gidermesi için, onun yanına bırakılacaktı... | 


АШ TAN KİŞİLER İÇİN, BİR 
ÖKÜZ DERİSİ VE «ÖLÜLER 
KİTABINDAN» BİR DUA YAZILMIŞ 
BİR PAPİRÜS FAKİRLERE LİBYA 
ÇÖDÜNDE AÇILMIŞ BİR KUM 
ÇUKURU. 


Eendilerine ne lüks kaplamalar, ne ağlayıcılar, ne muskalar 
sağlayabilen fakir kişiler mumyacilarca toptan muamele görü- 
FOr ve çırakları, kadavraların iç organlarını çıkarırker ellerini 
işe &ealıştırıyorlardı. Masrafları çoğaltmanmıak için işlemler basit- 
leştiriliyordu. Eadavralar kasaplardakine benzer çcengellere asi- 
` liyor, içleri boşaltıldıktan sonra, yetişkinlerder beşer ceset ala- 
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bilen büyük teknelere atılıyordu. Cesetler otuz gür süreyle tuz- 
lu bir eriyikte yatırılıyordu. Muznyalama bitince, akraba veya 
dostlar kadavralarını geri alıyorlardı. Hir tabut satin alarnayan- 
Jar ölüyü bir öküz derisine sarıyor, içime birkaç sihirli formül, 
Ölüler Kitabından alırımış bir Kaç dus yazılı bir papirüs koyu- 
vorlardi. Böylece ölü, sağlığında me kadar sefâlet içinde olursa 
olsurı, sihirli formüller ve dualar sâyesinde, temize çıkmak içirı 
ölüler mahkemesine gelecek ve derisi bir sovalı parası etmeyen 
о, firavunun en zengin ve en güçlü tab'asıyla birlikte, tanrılarla 
eşit olacaktı! Bu yanıltıcı görümüşler dürnyasında, ortaklaşa 
ödenip paylaşılan bir cenâze kuyusunda bile yer ayırtamayanlar, 
biraz da kaçak olarak, gösterişsiz, bir palmiyenin yapraklarına sa- 
rıldıktan veya daha az yer tutması için ikiye katlanıp bağlan- 
dıktarı sonra, ölüler Libya çölü sınırında bir çukura görmülüyor- 
Iardı... Ancak bazan, aysız bir gecede, ucuza rmuryalanm:rs bir 
cesedi tasıyan gölgeler, zengin Mısırlılara ayrılınış nekropole sü- 
zilüyorlar; zenginlere düzenli olarak yapılar kKkurbanlardar ve 
yücelimelerden yararlanabilmesi için kaçak ölüyü alelacele bir 
soylu mezarının yanına gömüveriyorlardı. Eninde sonunda, zeri- 
cinlerin veya fakirlerin ne değerde olduğu belli olmayan bir dürı- 
yada, ölüye gösteriler bu sevgi ve fedakârlık hareketinin göz 
önünde bulundurulacağı umuluyordu. 


| HERMOPOLIS MABEDİ. 


Arkeologlar Eski Misir nekropollerinde bir çok mumyalan- 
mış hayran buldular. Bunlar arasında kedileri, Säninleri, yılanla 
rı, iblisleri, fareleri, kurbağaları, kalıntıları küçük bronz kapla- 
ra konmus giibre böceklerini sayalım. Bunlara maymunları, kut- 
sal boğaları, F'ayour'da kendi kutsal şehirleri Crocodilopolis'e 
sahip olan iğrenç timsahları da ekleyebiliriz. Rahipler bu kutsal 
hayvanlara sofulukla bakıyor, rahatliklarins özen gösteriyor, biz- 
zat firavunun cemâze sarayına taşınınası sözkonusu imiş gibi, on- 
ları da aynı merasimilerle gömüyorlardı. Yunanlılar Ilierrnopolis'te 
ibislere gyrılmış büyük mabette, binaların, bahçelerin güzelliği, 
birinci sınıf muırnyalanmaya hak kazanmış dokunulmaz kuşların 
kaynaştığı bataklıklar önünde hayran kaldılar. C ürnlerirmizde, 
igimde kutsal ibislerin, rahiplerce «Ölüler Kitabısnır duaları 
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okunduktan sonra mumyalandığı, kayaya oyulmuş çok genis bir 
yeraltı salonu bulundu. Sözü bu mabedi bulan arkeolog Cabra'ya 
bırakalım: <Bazısı yüz elli metre uzunluğunda sayısız koridorla- 
rı olan bir labirent, kutsal ibislerin mumyalandığı salon ile irti- 
batta idi. Birçok yıl süren sabırlı çalışmalardarı sonra, eski Te T1sir* 
in bütün bölgelerinden gönderilmiş, çok iyi muhafaza edilimiş 
ibis mumyalarini ihtiva eden dört bin cenâze kavanozu (urne) 
bulundu.z Şaşılacak şey, değil mi? Ancak, hepsi bu değil: «Bir 
mihrâbın bulunduğu bir salonda, yaldızlı tahtadan, oturmuş bir 
şebek ve iki ibis görülüyordu. Her üçü de arkasında Ank — #for'- 
ur büyük rahibinin memarı bulunan bir kapıya bakıyorlardı. Kay- 
mak taşından vazolar ve 365 fayans heykelcik, сетлаАлте kültü içir 
kullanılıyordu. Bu, toprağın 34 metre derinliğine oyulmuş dev 
sarayda ibislere yapılar ibâdet karşısında şsaşkırılığımız tarif 
edilemez.» Kutsal beyas Apis boiasinin cenâze töreni de iürnlti- 
dür: Firavun ona mezarına kedar refakat etti ve 200 metrelik 
alay 150 sfenks heykeli arasındaki yoldan geçti. Rahipler, sarı 
ve kırınızı yekpâre bir kuvartz billurundan yapılmış dev boğa 
heykelinin önünden gidiyorlardı. Maricite'in geçer yüzyilin orta- 
sırda keşfettiği Apis boğası hakkında yazdığı şu satırlar bu güm 
de tekrarlanabilir: «İnsan bu 3000 yıllık dev heykellerin, Mısırlı 
san'atkârlar hiç bir çelik araca sahlp değilken nasıl yontulduzu- 
nu ve nasıl ayna gibi parlatıldığını kendi kendine soruyor.» 


KÖTÜ NEFESLER, <EHER—HEB>» RAHİBİ 

| VE «SICAKLIK DAİRESİ 

Muskalar, büyüler, sihirli işaret ve sözler, boyna asılarak ta- 
şırıabileri veya Kapıya asılan tılsımlar. Dünyanın bütün halkla- 
rında korkutucu veya gülünç özelliklere sahip olmuşlardır. Mfı- 
sırlılar bu Sırlı şeyleri kötü ruhların etkilerinden, kötülük taşı- 
yıcı akreplerden kurtulmak için, kızgın timsahlarin hücumurı- 
darı kendilerin! korumakta kullanıyorlardı. Bu timsahlarin órniümn- 
de. Râ'nın, gekhmet'in veya Thot'urı isimleri, valniz inisivelerin 
bildiği esrarlı işaretleri DNavaua çizerek Zzikredilmıeliydi. insan- 
ların Zirıirıindern yirmig nangi masalsı devirde, ağzı Bligili 1515, 
ölümsüz ruhların kayığını çağırmak için gökyüzüne haykırdı? 
Eum üzerindeki bir gölgenin şeklinden, bir kapı eşliğindeki aca- 
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vip isaretten korkan halktan kişileriri me yapmak lâzırnı geldiğini 
Bildikleri için tuttukları sihirbazlar, vecd halinde (tİranmstaj), cüm- 
lekleri Kırıp çiğmniyoriardı. Bunlar, kuzey veya güney riizeârına 
karşı söylendiği zaman, yaşayahları mevsimler boyu rahatsız 
edebilir, bizimkinin altında bulunalr evrendeki ölülerin davra- 
mışlarımı etkileyebilirdi. Eski Mısırlılar özellikle, şekiller, ölü bir 
insanın dirilip gözükmesi, nefesler, yerler, aşağı dünyadaki ge- 
celer tarzında; açıkça, alevler ve sular arasında gözüken şeytâni 
güçlerden korkuyorlardı. Eermdilerini kötü niyetli ölülerderı kO- 
rumak için muskalar da kullanıyorlardı. Bu muskalar s<omlarını 
hırsız gölgelerirni hapsetmek icgiri»di; vaşayanlarır dünyasında 
mezar Soyguncuları olduğu gibi, ölülerin arasında da çocuk nır- 
sizlari vardı. Vakitli vakitsiz, Ölüler Kitabı okuyucusu Kher-heb 
rahibinin pahalı yardımlarını arıyor, ondan vedi düğümlü inil 
veva, mi bir halk inancına göre, tarrılArın nefesini vutabilerı, 
rare kernikleriyle dolu bir keseyi kutsamıasını istivorlardı. Makat 
mıuskalar akla кәејтплуесекнк Kadar с̧ок sayıda kullanılıyorsa, Ölüle— 
rin bu muskalardan mahrûrmı oldukları sóylernernez. MIumrngyulur 
miıuskalarla örtülüyor, yanlarına, sihirli «iur Yürüyüş asas 
bırakılıyor, şeritlere sarılı başının altıma acayip şekillerle resimi- 
-lenmiş «sıcaklık dâlrcesis Eonuyordu. 


FİHAWVUNUN LANETİ 


Toutarıkrhıamıorı'ur cenaze salonunmunm giriş kapısı üstünde 
«Hurada dinlenen firavunu ebediyeti içinde rahatsız edecek ki— 
şiye ötüm Kkanatlarıyla dokunacaRktır- diye yazılıdır, Bir çeyrek 
yüzyıl rice, bu dünya zamanının sonuna kadar, kanatlı güneş 
tarafindan Korunmuş bulunan '"rPoutarnkhnarnomn'in mezarına gi- 
rem her Kişinin iistiüre çökmüş olan lånet, hnhatırlinacaktır. Me- 
zarin kapıları mütürlenişirden, sor rahibin, mabedin koruyucu- 
su Anubis önünde, Kilden bir kaide üzerinde titrek bir ışıkla ya- 
mar sihirli meşalesini söndürmesinden, yıldızlarla süslü mavi 
tavan altındaki parıltılı altın Kral heykelleri yanına son çiçek 
demetlerinin konulup konulmadığına bakılışından ve'son dua- 
nın okunuşundan beri otuz beş yüzyıl geçti. Evet, otuz beş yüzyıl 
geçip gitti ve o zamandan beri yüz kuşak insan yok oldu... Bu üç 
bir beş yüz yıl boyunca, bu 12 Şubat 1924 günündeki, yedi yıllık 
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bir nafrivattan (kEazidamnm) sanra, Lord Carnarvon ve Iloward. 
Carter'in kral mezarına girişine kadar, hiçbir zamları, hiçbir şey 
firavurıtlinrn istirahatini bozmadı. Bir mumn ışığında, zamanın ge- 
cesinde hiçbir insan varlığının seyredemedigini seyrettiler; Som 
altından Gu kilo ağırlığında bır tabut; —yes, very iine gold! {alay 
etmek için İngilizce kullanılmış: Evet, halis altın! gibi, bónce bir 
ifâde.) - ve tabutu koruyan melek kanatlı, çıplak tanriçalar... 
Otuz beş yüzyıl önce, Toutanklıamıon'ulr cenaze odasinimn kapi- 
sındaki, mlierâsimi yiirütenrn rahip tarafından konulmuş kırâliyet 
miihürlerini kırdıkları zaman ne heyecan duydular? Evet, biling- 
siz mezar zorlayıcısı seçkir İngiliz arkeoloplarınmın, genç firavu- 
nun dul karısının son anda, mühürierie mezarın kapıları ebedi- 
yen kapatılmadan, Bâbil anitlarinda görüldüğü gibi, seyrek gül 
motifleri işlenmiş cenaze şalırnıtı üstüne bıraktığı, arncak yeni 
solmuş gibi duran kır çiçeklerinderi mütevazi buketi, herşeye 
rağıner suçlu ellerle elledikleri zamanki gaşkırnılıkları nasıldı? 
Fakat tanrıların armıaçları, Aalışılınamnıış şeyler olmadığı zamar 
anlaşılamaz: Lord Carnarvon gurubunun hemen bütün üyeleri, 
hiç kimsenin görmemesi gereken şeyi gördükten az bir süre son- 
ra öldüler: Çakal başlı Anubis, birbiri içine konmuş, kenarları 
dinsel resimlerle süslü ve Ölüler Kitabından bölümler yazılı dört 
sandığın önümde bağdaş kurmuştur; bu dört sandığın içinde fi- 
ravunun insan şekilli üç tabutunu ihtiva eder sarı kuvarizitten 
tabut vardır. Şamdanların ışığıyle şöyle böyle aydınlanmış yeri 
karanlıkta altının tatlı parıltısı içinde, cenâze tamrıçalarımırı sı— 
kica sardığı Erâal—Csiris'in şaşılacak ululuğu gerçekter etkileyi- 
ci bir görüntüdür... Öbür dünyanın tarnrilarinin, 2222. yiizyılırı 
beklenmeyen ziyaretçilerine değil, kral Toutankhamon'a, İki ÜT- 
Беті Efendisine, RKâ'nır oğlu, Neb-Kheprou-R&'yva, eşyadar gi- 
kan doğaüstü bir ışık içinde hosgeldin! ә demeleri me acayip 
manzaradır! Bir mezara konınuş bir tek Ölüler Kitabı'nırı orayi 
güneş Işığı pirinişçesine aydınlattığı doğru mudur” Lord Carnar- 
von'un ve Howard Carter'ir nuniyanirn gerdanılıklarını, dövme 
altından kıymetli taşlar kakılınış maskeyi, altın ve mavi mine- 
den — o eşsiz koyu Mısır mavisinden — mücevherleri, asilari, muas- 
kaları, lotüs çiçeği yapraklarırır, sembolik kuyrukları, kamıaları, 
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üzerine değişik renklerde cam kakılmış yedi altın plaktan oluşan 
tören önlüklerini, karın ve bacak altın halkalarını, cenaze rahi- 
binin Kullamndıktarı, -tören bittikten sonra mezarın bir kôsesine 
bıraktığı panter derisini bir bir çıkarırken elleri titremedi rni? 
Lord Carnarvon ve Howard Carter, firavunun yanında, ayakta, 
yüzyılların sonuna kadar onu Koruyacak Küçük kuş-rTuhunu el- 
terine aldıkları zaman titrediler mii? 
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Solda, aşağıda ve yukarda, Gece Tünelinin girişinde, "ter biri 
Dir батегз tarafından Korunan iki Atfebui. Fer sabah, ışığı ATu- 
Bis'imki ve ÖLüi—Osiris için olan Тајан Güneşi «Ürür'e (Çıkış Işığız 
aşağıdaki Atebutden (A. dan) çıkar. Crece doğru ngiilselir ve giirn- 
düz yürüyüşünün ortasında, (üstünde Horus ve Fog Bagli Н Rep- 
ral Semavi Nire dik Dulunur. Sonra, tekrar inecek ve her akşaymn 
yukardaki (B. noktasında) Atebui de kayb olacakdır. Işığı Setir, 
öbür dünyanın olan cdires olacaktır. - Solda Güneş Hayığı, Mil 
Doyunca, gündüzün on iki saatinin tarmrısınca çekilmekle. Ka- 
sikta, Freliopolis'in Bennow иси görülüyor. Berrou Kuşu Osiris” 
in evrensel ruhunun serrbolüdür,; sonra, kendi Kendine şekil ve- 
тет PC Fa eza ve Koç beşlı bir güneş tanrısı görülüyor. Yukarda ve 
aşağıda, sağda, Horus baghi yedi Doğum Tanrısı, Nilin doğuşun— 
da, ve insan bagli, Batının CY edi Tarrısı batı Kıyısında ŒUTUHOT- 


aT. Repsi Güneş FKayığırnın ibn çıkcışırız Бетті. —Metche- 
Tried Һс, 
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Evet, körkunç bir lânet, uzun zamanı, rmezarırın amber renk- 
ii ışığında, duvarlara resimleri yapilmiş ölüm tanrılarınırı ömülr— 
de 'Toutankhamaon'ur murmıyasını seyredenlerin peşin! bırakma- 
dı. EKeşfimden as zararı sonra, Lord Carnarvon car çekişmeye 
başladı ve korkurç vizyonlar içimde, 'Toutarnknzrmnorı'urı ismini 
haykıra Haykıra öldü. Albay Aubrey Herbert, kralırı rmuılryasırıı 
görür görmez, hemen hermen o anda toprağa verildi; sonra, Lord 
Carnarvon'a hastalığı süresince bakan hemsire, mezarda onu ta- 
Eip etti, Bütün Teb ovasında afğızdarn AĞIZA <firavımıurı lanetisrx- 
«ler söz edilmeye başlandı. Howard Carterin sekreteri, mezarırı 
açılışı sırasında hazır bulunan, Lord WVestbury'nimn tek oğlu, bi- 
linmeven bir hastalığa yakalanarak esrarlı bir şekilde öldü. Son- 
ra sırasıyle, Howard Carter'in yakın dostu Froiesór La Fleur, ce- 
naze odasının duvarını delen Arthur Mace, Toutarkharnor'un 
mezarnna ilk girenlerden ve birkac gün sonra kendini asan Dok- 
tor Evelyne White öldüler. Zamanın bir havâdis yazarı, bu zo- 
nurmcu igin <Ona yaşayacağı hayat yerine öltürmü tercih ettiren 
bir lârmnetten oldi- demektedir. Sonra, 'Iourntarıkhıamıorı'urı MAI 
yasınır radyografisini incelediğinin ertesi günü. Archibald Do- 
uglas Ree, anlatılmaz bir fenalık nissederek Ami bir ölümle öl- 
dix. Otto Meubert'in bize naklettiğine göre, bu kadar esrarlı ölüm- 
ler hakkında, kendi adına arastirma yanmak isteyen bir Misir 
hükümet mensubu, yarına bir yılanı oynatıcısı alarak Krallar vā- 
dişine gitti, Araştırmasına başlar başlamaz o da öldü! Bundan 
sonra da, Eski Mısırlıların öbür dünyasına yapıları bu rmeş'imı 
seferden sonra, mumyaya ik dokunmnanlardarı biri olar Douglas 
Derry с T'outankhamon un silahları arasındaki bir masrapaya 
dokurnar C+. Davis; Lady Carnarvon, Frofesör Breastead, Wirlock, 
Hakness, sir Alar Gardiner. Poucard,.ay-ciould, Joel Woolf top- 
lam olarak ON YEDİ KİŞİ ÖLDÜLER! Ayni ekipten bunca ölümü 
nasil açıklarnalı? Otto Meubert «Bir zehir miydi?» diye yazıyor; 
Mlızsırlılar zehirlerirı Karışımı hakkırda çok büyük bilgi sahibi 
idiler. Rahipler ölü odasının taşlarını mı zehirlemişlerdi? Bazı 
bilgiriler etkilerini, özellikle Mısır'ırı kuru ikliminde cok uzun za- 
man kaybetmeyecek zehirlerin mevcut olduğunu iddia ediyorlar. 
Crerçek her zaman bir sırla çevrili kalacak. Acaba bu, tanrıça 
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İsis'inki mi? Oakridge atom şehrinde çalışan Amerikalı biiginler 
Mısırlıların atom sırrını bildiklerini farz ediyorlar.. Firavunun 
nmıumıyasına, ışınmaları binlerce yıl etkili kalabilecek radyoaktif 
maddeler mi koydular? < Yalnız Doktor Howard Carter uzun yıl- 
lar, Ölüler Dağının gölgesinde, hiçbir canlının görmemesi gere- 
keni gördükten sonra, tam bir sağlık içinde yaşadı...» 
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AMON MABEDÈNDE MEDITASYON. 


Şimrcdi güneş daha yiiksek ve terasımıdan, altında onca fira- 
VEN miczarı kazil Batı Dağı'nı seyrediyorum. Soluk mavi gök al- 
tırıda daha koyu eflá*tur renginde ve daha esrarlı görünüyor. Üg- 
ger yelkenleri gerilmiş ifelukalar (İki direkli büyük sandal) 1411 
üzerinde ağır ağır kKayıyorlar. Mehir kıyısını takip eden koca fi- 
ravur imcirlerinirn gölgelediği yolda, canak - çömlek ve doma— 
tes sarrdiklari yüklü – şubat ayında domates çıkar - cesur esek- 
ler, rahat bir tırısla ilerliyorlar; sahipleri sırtlarıma binmiş ve 
gözleri sineklerie dolu. Nil'in karşı kıyısına sıralı, özenle ekilmiş 
tarlalarda, başı sorgüçlu çavuşkuşları yiyecek arıyorlar. Biraz 
daha uzakta, sarı kumun, ovanın yeşil renginin birden yerini al- 
dığı alan, ucsuz bucaksız ölüler şehri. Nil'in öbür kıyısında, Koca 
dağlarır bulunduğu yerde dikilen bu ölülerin Tebi, canlılarır dev 
reb'i karşısında, bugün acı düşünceler veren yıkıntı bir toprak 
parçasındar başka bir şey değil. Orada binlerce yıl boyunca, tan- 
rılarır eşiti olacak ölüleri yüceltmek için vaktiyle Kurulmuş o 
süslü şehrin anısını insan boşyere Arıyor. Batı tepesinin, egemen 
olduğu Biban el Molouk'un kaya döküntüleri altında veya günes 
altında yanan, Dante'nin cehennermine benzer vâdilerde hic bir- 
ilurmayacak olan o kutsal şehir ne oldu? Orada, çölün talk kadar 
ince kurmılarının parlattığı şekilsiz kalker direkler, dik varlar, 
çökmüş koca kaya bluoklarındar başka bir şey görülmüyor Bu 
Ölüler Vadisi insanların bütün boş iddialarına korkunc bir mey- 
dan okuma içinde sanki. Bununla birlikte, tekrar ilkel kaosa 
dönmüş bu yerde, cehennemi walarmiscasina sizi yakan bu top- 
rakta eskiden koç başlı sferiıkslerin koruduğu yolları ile, sonu gel- 
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mez nekropolün yeraltı saraylarına hizmet edenler ve miumıyala— 
yıcı san'atkarlara ayrılmış mabetleri ile, Ramesseum gibi, aydın- 
Jlatılmış cenâze mabetleri ile XVIII sülâle firavunlarının wirrnil 
metre yükseklikteki kirrnizi granitter dev heykelleri ile, Amom'urn 
olan öbür Teb'in, göz alabildiğine uzanan, Nil'in öbür kıyısında, 
vahalar ve mabetler arasındaki yaşayanlarırı Tebi karşısında, 
ölülerin parlak büyük şehri yükselip gelişiyordu, Bu yıkılmış vyer- 
lerde binlerce ebediyet evi, resimli Kapılarıyle, papirüs seklinrie- 
ki sütunları, Yüz Kapılı Tek deki mabet kapılarının önünde ol- 
duğu gibi dalgalanan bayraklarla süslü direkleri, mezarların 
yerin! gösteren piramitleri, zaman saman mezar kuyularından, 
ışıs ve bitk! dünyasını, canlilarin bilmediği canlıların cennetini, 
Pilin mavi sularının tatlılığını ve gün batısının (Ата? güzelliğini 
yeniden bulmak üzere çıkan ölülerin zevki için yapılmış bahçe- 
leri ile, dağlarda кат kat sıralanmnıyordu. Ölülerin bakımı ve arni- 


B 
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Eus şekli altında ölünün ruku, Horus'un gözüne, sişığın gö-— 
айтте»; eriyip Әм yaratıcı ışıkla birleşmek, ve kendisi de hayat 
kaynaklarının bir damlası olmak için, girip tırmanacaktır. — ME- 
DİN: «geliyor, oujda'yı kucaklıyorum ve 2şıkla sevineceğim» — 
Ben Forus ur gözünde olacak olanım ve bedenim Horus'un Gö 
Zinin canlardırıcı Kokusu ile femizlenecek — «<Forus'un gözünün 
Arti kokusuyla ovulduktan sonra, Işık Saçan olacağını ve О 
gayr rt. Ölü — Osirislerin organlarını ve Keiniklerirni Dbirleştire— 
bileceğim.» — a, Каһлте Müzesinde bulunan ve bir Amon rahibe- 
sinin mezarından alınmış Dir figür; b ve c. Torino Müzesindeki 
Nebt Habt papirisünden. Mayassis'den alırımıışğftır. 
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SINE hasredilmiş bayramı glnicri gelimce, beyaz кебекп elbiseler 
giymiş 'Teb'liler Kutsal Batı Dağına hep birlikte tırmanıyor, Ayin 


masalarına yiyecekler koyuyor, ve sevgili ölülerin dubleleri önür- 
de sihir formülleri okuyorlardı... 


İsis ve Osiris'in, babasının ölümünden sonra doğan oğlu Ho- 
rus'la dünmnyarıın şimdiki zamanları başlar ve firaviirlar, birbiri 
ardından, Horus urn Ppizrmmefkârları, tarih öncesi dönemlerin efsâ— 
nevi kralları: olurlar. Ieb'de geçmiş döneme Ait (arkaik) ilk se- 
kiz tanrı ölür. Bu bölgede ölüler onları yiiceitirler. Médinet-Ha- 
bonm'rıurı sihirli ve canavarımısı хулТатај Kem-Atef gibi. Loudgsor'un 
gündüzleri bembeyaz, akşamıarı Koyu eflätuin sokak aralarında 
gözleri gülen yaşlı Esopilar, (biz fr. Copte'ur türkçe okunuşulu 
kullandık, Mısır'da, büyük bir olasılıklı Eski Misir kavmilnden 
gelen halk; nitekim Chamıpollior іс dille yazılmış ünlü Rosetta 
tas Eitābesinden Hiyeromviiflerira okuürnüşuüruüu çıkardıktar Sonra 
Eski Wasir dilini çözebilmek için, yerli Kopi'larırı dilinden fayda— 
Tarımıştı. CN.) günümüzde de, uluyan rüzgârda, Wubye Amon'u- 
ruri Ezgin ruhunun, tanrılar olan firavurilarirn mezarlarına te- 
câvliz edenleri lâmetleyip imnlediğinmni anlatırlar. Akşamı üzerleri, 
azalmakta olan aydınlıklar içinde gökyüzü daha şeffaf góriüntir- 
Eer Koklanan mür ve diğer kokuların, Haffhor'un terleri oldugu- 
mu söylerler. Güneşe ve ölülere, ali dünyalara girdikleri zamanı 
yardım edem, Batı tanrıçası Hathor'dur. Bü Eski Mısırlıların ger— 
çek torunları, Ölüler Tanrısı ©Osiris'in, onun bedeni olar nehrin 
suyunda her zaman mievcut ve etkir olduğunu, onun bedeninin 
ve bü suytur, ner şeyin tonum ve Işırıması olduğunuda söylerler. 
“Tıpkı Nil'in mavisinin; kıyılarında, ebediyetirn geleceğinde, tar— 
İalarırın ürününü alacakları SemâAâvi INil'in yarısımıası olduğu 
gribi... 


Ey Amıor-RAâ, bu tatlı ve sıcak Teb gecesinde semi içtenlikle 
çağırıyorurnuı; çünkü seri, Bâbllirn Mardük'u gibi zâliri ve egolst 
değilsin. Issız maâbedinin ayla aydınlanmış uzun yollarında, her 
adımda senin Tnevcüdiyetini hissettim. Benim çevremde asılsız 
bir şimdiki zarnmAânır şekilleri kaybolurken senin Kutsal keéntinin 
büyük yapıları tam gercek mi idiler? Kog başlı Arnon—Raâ, seri, 
carılıfarı kendilerinde oluşmuş bulanan her şeyin bundan böyle 
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beder dışında, veya dışta olanın beden içinde olacağı bir evrene 
çekecek Eorkunç kuvvetlerin çağırılacağı gibi dâvet ettim. Belki 
de zamanların sonsuzluğunun her ölüye sokuluşu böyledir... Se- 
ni andım ve çağırdım, еу Teb tanrısı; ve, tersine bir dünyada 
Gecenin On İki Kapısına doğru indim. Amon-Ra, tanrılarla dolu 
karamlıklarda kimdin, değil mi ki ölüler tanrı oluyor? Galaksi- 
ler yok Olana kadar ölüler âlemindeki ateş gölleri yansın, pop- 
his bu âlemi Kkivrimilariyle (Apophis yılanının kıvrımlarının çok 
eski bir sembol olması gerek; Hemen her eski uygarlıkta bu spi- 
ral sembolleri görülüyor. CN.) doldursun, her gece on iki bölge 
de, ellerinde tuttukları yılanların yardımı ile ölülerin çektiği 
(Güneş Eayıkları süzülsün! Ku IvI2s1r gecesinde, hatırladığım fi- 
ravun'urn duası пе kadar güzel ve saf: Sana doğru geliyor, mabe- 
din iç bölümünü (naos) ateşle kutsuyor, alevlerin üzerine tütsü 
tanecikleri  serpiyor, heykelinin önünde secdeye Kapanıyor, 
mezet boyasını, alkışlar Kokusunu, safi yağını, Lübnan ve Libya 
kokularını takdim ediyordu. Seni şüceltiyordu; çünkü insanlara, 
ölüm olan öbür dünya için dublelerini ve gereksinmeleri olan yi— 
yecekleri verdin. İSMİNİ KUTLUYORDU!; çünkü xökü yarattım, 
insanların yararlandığı zevk ve aşka, Hou ve Saya sahip oldun; 
gökte kapalı olanları, kıvılcımlı parlaklığının bağrında yüzlerini 
parlatanları me sınır ne de başlangıcı olan kendinde birleştirdir... 
İnsanlarca yıkılrmış 15515 mabedinde bu gece seni çağırıyorum: 
çünkü sen İlik Mowr'dan, ilkel kargaşadan (Kaos) kendini kurta- 
ran, «kalbi hiç yorulmayan»; varlıkların yaraticisisin. Senin ma- 
bedindedir ki, ey Amon-Râ, önümde Gecenin On İki Kapısının 
açıldığını gördüğümü sandım. Ey mezarlarımızı zorlayıp altınla- 
rırnızı, yiyeceklerimizi, papirüslerimizi, kuş-run'larımızı, keten 
sargılarımızı soyanlardan çılrına dörnrnüş ölüler, vasaminigi ha- 
tırlayınız! Gün ışığından sihirli bkeykelciklerinizin refâkatirde 
nasıi çıktınız? Işıklı «kozmik yumurtayı> sırtlan nefesindern daha 
pis kokar, cehennemin çeşitli katlarindaki ruhları nerede gorcditt- 
nüz? Salonlara girerek ışık veren asâların önünde iç organları— 
nızı selârnladınız mı? Yolunuzun üzerinden, aşağıda veya yukarı— 
da bulunuslarina göre, on iki burç veya pisliiklerie beslenen tim- 
salı ağızlı sekiz şeytanı koymasını bildiniz mni? "'Tuzaklardan, ip- 
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lerden, ısırıklardarı, ağlardalrı, tırmıklardan, başıboş dolaşan ve 
dehşet salar isimsiz şeytanların öldürücü nefeslerinden Kaçın- 
mayı bildiniz mi? Yaşanmış olduğunuz zarmalr sizde olar her sey, 
örneğin iç organlariniz ve ruhunuz binlerce yıldan beri, artık siz- 
de yok. Gökyüzünde boynmnunuzur dört ormurunu düzeltecek, fira- 
yan incirleri altında Anubis mabedinin kutsal ekmeklerlnder yi- 
yecek, saflagacalnm, milyonlarca yıl için saflaşacak, Ptah'ır sermA— 
sina doğru baloncukiar gibi yükselen gezegenleri ve gökteki Aby- 
dos'u, uzayın dört bölgesinin dört direğini, bederisiz ruhlarırı 


plazmasını, parıl parıl Ka'ları ve <IZarnış Tarlasının», Sekht- 
İziow'nun or dört adasını seyredeceksiniz... 


(Gece geldi... Beyaz evlerinin eğşiğime oturmus ihtiyarlar Eo- 
rüşüyor; uzun beyaz entârileri (Djellaba) içinde çocuklarırı güz- 
leri gülüyor, birbirlerinin kollarını tutuyorlar. Nil kıyısındaki bu 
Wasir akşamları, sokak aralarında mâl devamı eden bir sera z1- 
caklığına raëmen, ne kadar tatlı, Yaşama sevinci burada daha 
berrak, daha anlamılı. Ayaklarımın altında, gece güneşinir büyük 
olayı için ölüler dünyası iryanirken, tanri-nehrin derinliklerin- 
derı, Krallar wv adizsimndemn dörüşte öbür sahilde görülebilen Louo— 
sor” 'urıkine benzer mabetler ortaya çıkıyor, Gece oldu. Mavi ve be- 
yaz maglabhlar giymiş fellâh gurupları Karsı karşıya geliyor, bir- 
birlerine seslezxiyorlar; islâm evliyâlarınırı türbelerine adakları-— 
mı koyacaklar; dükkâncılar küçük tespâhlarında insanların düş 
güçlerini besleyen baharat ve altınlarıyle kaparnıyorlar. Gözalıcı 
renklerde eteklikleri 13, hosa gitmek için sürdükleri düzgün göz- 
lerini büyük gösteren reş'eli fellâlhı kadınlarınırı geçtiğini gorii- 
yorum. Biliyorum ki yarın, bayram günü, vücutlarına lavanta ve 
rezene kokuları siirecekler; gerdanları mücevher ve altin para ile 
dolu olacak, Eu hazineler göğüslerini süsledikçe, bunlara rmâliye 
bile dokunamaz. Her ne kadar aldırmaz Karakterli iseler de, kemi 
gözden sakınmak için evlerinin kapısı önüne bir çivi parçası ko— 
yarlar. Firavunlar döneminde olduğu gibi, 1451 balıklarını tuzla- 
masını ve Кат kaviriasini çömlleklere yerleştirmesini bilirler. 
Ciüler yüzlü ve geveze Kız çocukları Levanten efr. Levantin: Orta 
Doğuda yerleşmiş Yumnmanrılı, Ermeni, İtalyan, Fransız vs.lerin kar- 
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ma Ailelerinden hıristiyan akhf&âliye verilen bir sifattir.) dükkür- 
cıya, köylülerin sebze bahçelerine döktükleri güvercin gübresi 
dolu sepetler götürürler. Ateşli hastalara biraz canlandırmak 
için verilen o ünlü Ceopfos şarabından, burada hâlâ bulmak EA- 
bildir. Eskiden bu Horus yıldızı şarapları o kadar ünlü idi ki ya- 
pini yılı kahır karnına işâretlenrneder hiç bir anfor ihraç edi- 
lernezdi. Gece oldu... Çocuklarır berrak seslerini, ovadaki kurnaz 
çavuş kuşlarının son ötüşlerini dinliyorum. Uzakta dervişlerin 
makamla okuyuşları (ezan olacak; ÇN.) cinlerin kederlenınele- 
rini hatırlatıyor, Karnak kobrası, sahibinin fotoğraf makineleri 
önünde hünerlerini gösterdiği bu inii evcil Kobra, günün sicak- 
Lin: koruyan bir duvar oyuğunda çöreklenmiş olmalıdır. Biraz- 
dar ay, Batı Dağının tepesinden gözükecek; ceriaze mabetlerinin 
avlularını koruyan dev Osiris heykellerini, kutsal gölleri, göz 
alabildiğine uzanan harâbelerin sonsuzluğunu aydınlatacak. Bu 
haräbeler sâyesinde, Yüz Kapılı 'Teb'irn nasıl olduğunu ve Mısır 
uygarlığının parlaklığını tahayyil edebiliyoruz. Onca sirri bağ- 
rında taşıyan toprağın derinliklerinde, mezarları daha üç bin yıl 
evvelden soyulmuş nekropollerin diplerindekl duvar resimlerin- 
den, Ölüler Kitabında tanımlanan öbür dünyamın nasıl bir yer 
olduğunu azar azar keşfediyoruz. Bu, bizim için hasisce ayrılmış 
vasam süresinden kaçabilmemiz, onu bir an için silmemiz kabil 
mai? (nu eski zamanlarla değiştirebilir miyiz? Ey Koç başlı, corxi- 
lekci çarkında insan varlıklarına şekil veren Ehmnoum, Memfis'iri 
Ptal'ı gibi, üç bin yıl geriye bir adımı atılabilir mi? Bu adimi ben 
attım. © akşamı, tanrının, halkiyle birlikte Teb mabetlerini zi— 
ret ettiği Yıllık Alay günü Arnon—-Râ'nın kutsal kayi&inin vak- 
tiyle bağlamaya geldiği eski rıhtımı boyunca yürüyordum. Amon 
mabedinin giriş kapısının önümü gözleyen kark sfenksin önüm- 
derı geçtim. Gerçekten, tavanı sütunlarla tutturulmuş salonun 
döşeme taşları üzerinde adımlarımın ne Acayip bir ses! vardı! 
Bize, bir kitabın sayfalarında olduğu gibi, firavunlarır ve hdisir 
tanrilarinin çok uzun tarinini, mutlu zaferleri, ssulmnm ve kardeş- 
lik antlaşmaları; ile sözleşmeleri anlatan Assouamn granitinder 
yüz otuz sütun arasinda konstellasyonların takım yıldızların 
parladığı tavanı gördüm. Ay ışığı altında, tanrıların doğru bul- 
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dukları ölüler önünde açıldığı gibi, yalnız benim için, gökyüzü 
kapılarının açılacağını sandım. Ama mabedin döşeme taşları ze- 
rinde inisiyelerin adımları ne iz, ne de tozlarının tozunu brak- 
misti... Ancak gökyüzü, gezegenleri, yıldızları, galakslleri, patla- 
muş gEüneşlerin Ani parıltısı içinde yok olmakta oilan ölü dünya- 
lari ile, evet, yalniz gökyüzü, dort bin yıl evvelkinin aynı idi... Ve 
bu gökyüzü, herbiri elliger bin yıl saltanat süren firzwviumnlzarir 
masal döneminde yasayanlaxrin belki de korktukları aynı gök- 
yüzü 1811 

Tepelikli çavuş kuşları uzun zamandan beri mabet harâbe- 
lerinde uyudular ve palmiyeler hareketsiz. Karnak mabedinir 
yedinci kapısı örnürdeki herbiri 350 ton ağırlığında ve elli metre 
boyundaki dikilitaşlar nerde? Mabetlere «<pgökyüzü durdukça 
durmaları ve otuz yiizyıl sonra gelecek olanlar tarafından görü- 
ilebilrmeleri> için verlestirilmis, Erallarırı anit şekilleri merde? 
Ramesseum’'un herbiri 1000 tor ağırlığındaki dev Heykelleri ner- 
de? On dört metre yükseklikte, altın ve çini hamuru ile kaplan- 
mış, eski 'Teb'in kutsal duvariarinin eski kapılarını yeniden yap- 
mak isteyen Ptolemıe'lerin yüz kapısı nerde? O-serhat КалулЕ1, 
altmış kürekçinin hareket ettirdiği, teknesi altın Kaplı, kabart- 
malarla süslü Amon’un kayığı me oldu? =чга сї Bayramını» günü 
nehrin kKıyılarırıa toplanmış halk, Amorn'u altın ve gümüş karıŞşı— 
mı (Elekitrum; tanrı, sarıdaldaki Küçük köşkünde (Ensrırda) 
idi.) атараг renkli kasrında ve geminin önünde, üç tanrıdan 1836, - 
ret mürettebâtı ile giden mistik kayıkla Nil boyunca inerken 
gördüğünde, gemiyi alkışlıyordu. © üç tanrıdan Anubis başta du- 
ruyordu; çünkü o <Güney yollarının açicisis idi; kilden insan şe- 
killerini çıkaran ve her günkü güneşin içini aydınlattığı dünya 
yumurtasını biçimlendiren Hino, Horus; fakat evrenin yarı 
sahibi olar Horus değil, Piramitlerin programılayıcısı banrıların 
Horusu. Evet, WVWâdinin bu yıllık Bayramında Mlisir'in tarih Orı— 
сез1 en eski iki başkelitinin anısını canlandırmak için çakal we 
atmaca maskeleri takmış otuz rahibi ile Ouserhat Kayığı me ol- 
du? 'Tanrılarırı ve tanrıların oğulları olan Tfiravunların yaşamnı-— 
nı tasvir eden kabartınalarla süslü kaymak taşından, küçük ma- 
betler, Nil Vâdisinin sekizde birine sahip ve dogurnlarindan önce 
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firavunliarın kaderini tespit ederi Arnom'urn beş bin iki yiz heyke- 
li ne oldu? «Sesi doğru” IV. Ramses, sana Ölüler Kitabında öğre- 
+110161 gibi, bu mabede, sembolik güreş ve yılanla taçlarımış Fio— 
rus öründe tanrıça #Aşznentf'in bir heykelini hediye eden ve karşı— 
LE olarak Arnkfı, yasam işâreti, sırların anahtarını, tanrıların ru— 
hunurı ölümısiüZz tabiatına tekâbül eden, yuvarlağı ile, me gözüker 
başlarngıç me de sonu olan yuvarlıklı {ansée) haçı, inlsivenin trarı— 
sının son kademesini simgeleyen haçı alar sen, neredesin? Fakat 
karanlıklarırı kuşu haykırdı ve firavunun, veya dublesinirn hayä- 
11, mirnmarlık yapısı, altar oranlar kanununa uyar mabedin şeffaf 
duvarlarindan geçerek Kayboldu. Cernaze mabetlerinirn yüksek 
ve canlı sütunları, açık veya Kapalı, mimar tarafından hareketi 
tespit etmek için düşürülmüş — üzerine konulmuş olduğunuz te- 
mellerde büyüyen ayın farklı fazları okunabilir - şâhit olduğu- 
muz olağanüstü olayların anısını bir iz olarak saklayabildiniz 
mi? ©siris'in ölüm dramı kutlandığında ve yeniden dirilisinin ge- 
Şitliliği gölgeler arasında tekrar söylendiğinde yabarcılara ya— 
sak olan yeraltı mabetlerinde (Cryptes) hangi sırlar açıklandı? 
X&utsal Abydos gecesinde, kutsal Karnak gecesinde ve zaman- 
ların gecesinde, şarkı söyleyer Amor rahiplerini işitiyorumı ve 
elleri çiçeklerle dolu tapinan kalabalıkların nmabetlerirı terasla- 
rına çıktıklarını görüyorum... ТЗзетаДдегаја teraslarınmnda müzik == 
man zaman çarpıcıdır; malakitter (yeşil damarlı bakır taşı; Kıy- 
metlidir) mücevherlerle süslenmiş ve keten giymiş bu dünyamın 
ve öbür dünyanırı tanrısal tapınıcı kadınları, hayvan yüzlü 
tanrıların odalıkları, zevk alıp cosarlar; ey Amon, şerefine yapi- 
lan Kutsal danslardan sonra fuhuş yapacaklar, kötü tesirleri ko— 
var sihirli bir alet olar utlarini (sistre) çalarak, onları yakala— 
yın birlesmen için, ey 'Teb'in Алко‘, senin evine gelecekler we 
«шоке cıktıkları> zaman — çünkü Mısır'da ölünmez; göke çıkılır — 
karıların, ey Amon, bütün ölülere vasd edilmiş oldugu gibi, sonu 
gelmez evrende güreş kursları olacaklardır. Gökyüzünün Kapı— 
larının Açıcılafıs olan büyük rahipler, €osiris”iri önünde <Tartil- 
mış Sözün Gecesinden sonra adlandırılınış, temize çıkar Ә11А1е— 
rin gökünde, onların bitmez tükenmez bir parıltı ile parladıkla— 
rını göreceklerdir. Onları daha iyi görmek içir yedi kademeyi 


ııxz 


MISERIIN ÖLÜLER KİTABI 


ağır ağır tırmarnıacaklardır. Bu yedi 


yolu açıklalrıimlışlar için, yaratılmış 
te, bozulmaz 


kat., kendisine vükselmenin 
käinattan bilinmez ebediye- 
7 ölülerin önüne agilan kapilara, Yüksek Kadermeilie- 
rin Işık Saçan Euxlari önüne, yıkımı şekilleri ve Yeniden Dogus 
şekilleri önüne, zamanların başından beri Ölüler Kitabında 
yazıldığı gibi direkleri üzerinde oturan RA'nırı önüre gider. 
ÇÜNKÜ HERSEY, EZELDEN BERİ «ÖLÜLER KİTABINDA» YA- 
ÆILMISTIR... EVET, EZELDEN BERİ... 
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